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Сучасна технологія вирощування пшениці озимої базується на біологічних особливостях сортів, які б давали найбільшу віддачу від застосування комплексу агротехнічних заходів з урахуванням вимог рослин в окремі періоди їх росту і розвитку [1-2]. Для цього потрібно дотримуватись правильного розміщення пшениці озимої в сівозмінах, застосувати такий обробіток ґрунту і механізований догляд за рослинами, який би ліквідував негативний вплив бур’янів на продуктивність і якість зерна; застосувати оптимальні строки сівби, глибина загортання. Використання добрив, густоту рослин, технологію збирання. Також ця система передбачає захист рослин від бур’янів, хвороб та шкідників, за потребою застосування регуляторів росту [3-5].
В задачу досліджень входило провести аналіз врожайності попереднього випробування селекційних ліній пшениці озимої, які вирощувались на протязі 2023 - 2024 років. Проведені багаторічні дослідження селекційних ліній озимої пшениці на		ділянкахи попереднього сортовипробування дають можливість достовірно визначити потенціал врожайності сортів, ïx толерантність до погодно-кліматичних умов, та, порівнявши ïx зі стандартом (Оржиця нова), дізнатися, наскільки перспективними вони будуть в подальшому випробуванні. Всього в попередньому сортовипробуванні було розміщено 36 перспективних селекційних ліній селекціі УНУС. В якості стандарту був взятий сорт пшениці озимої Полтавської селекції Оржиця нова. Ціль виконаної роботи заключалася в тому, щоб виділити дослідним шляхом селекційні лінії пшениці озимої, які перевищували за врожайністю стандарт i пропонувати ïx для подальшого випробування		в	конкурсному		сортовипробуванні.		В	досліді	вивчалися селекційні лінії в 2023 році контрольного розсадника, які були 8-го - 17-го поколінь.	3			цих		селекційних	ліній	було		сформовано		попереднє сортовипробування.	Ці	лінії	морфологічно		були			вирівняні,		доведені	до однорідності i вони пропонуються в подалъшому для передачі в конкурсне сортовипробування	на		2023		рік.		Селекційні	лінії	для	попереднього випробування на 2023 рік були взяті, як ми уже повідомляли, з контрольного розсадника, в 2022 році ми надаємо врожайність у двократному повторенні, а в 2023 році в чотирьох кратному. Врожайність в досліді склалася в межах від 36,3 (СЛ №56) до 45,4 ц/га (СЛ №99). В експерименті було виділено 9 перспективних селекційних ліній, які перевищували сорт стандарт Оржиця нова від 0,1 до 8,4 ц/га. Решта СЛ було вибраковано, a6o в них проведені
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повторні добори i матеріал буде повернений в селекційні розсадники. Саму високу врожайність в 2021 році мали селекційні лінії: №49,Nв50,Nc99, №40,
№125, в яких врожайність складалася в межах від 39,2 до 45,4 ц/га. Попередне сортовипробування в 2024 році формувалося із кращих константних селекційних ліній контрольного розсадника (2022p.). За його результатами, в 2024 році врожайність селекційних ліній була вищою, відносно результатів контрольного розсадника (2023) року. Найбільшу врожайність у 2021 р мали такі селекційні лінії, як СЛ №50; СЛ №107; СЛNс12З. В досліді майже всі випробувані селекційні лінії попереднього випробування перевищили стандарт за врожайністю. Збільшення врожайності в 2023 році по відношенню до 2024 року пояснюється більш сприятливими погодними умовами періоду вегетації пшениці озимої, особливо на час сходів восени. Селекційні лінії, які в 2024 році (контрольного розсадника) показали врожайність нижче стандарту ми свідомо включили для подальшого ïx випробування (Nв107; СЛNс12З).
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Сільськогосподарські землі є найціннішим ресурсом країни, що забезпечує базові потреби суспільства, зокрема і у продуктах харчування. В Україні вони займають приблизно 70% усіх наявних земельних ресурсів. Станом на 2024 рік лінія фронту в Україні становить понад 3000 кілометрів, інтенсивні бойові дії тривають на протяжності 1200 кілометрів [1], охоплюючи значний відсоток сільськогосподарських угідь: поля, полезахисні лісосмуги, пасовища, присадибні території. Згідно з інформацією, зафіксованою на картах [2], ділянка фронту була стабілізована на територіях, розораних під сільськогосподарські угіддя, у полезахисних лісосмугах та поблизу малих населених пунктів. Щодня з боку рф ведуться масовані артилерійські обстріли, скидаються важкі авіабомби, ракети з великими зарядами, ведуться атаки дронами. Крім того, фосфорні бомби, які постійно використовують російські війська, випалюють все живе на великих територіях. За останніми даними російські війська почали скидати з дронів ємності з вогнезапальною сумішшю, що викликають загоряння сухої трави чи дерев, у результаті чого пошкоджується родючий шар ґрунту та знищуються рослини, їх коренева система, а також мікроорганізми-редуценти. При цьому збільшується вміст мінеральних речовин у ґрунті, сприяючи подальшому розвитку екзогенної сукцесії рослинного покриву.
Однією з наслідків для земельних ресурсів є сильне механічне руйнування поверхні землі внаслідок вибухів, руху техніки, тощо. При розриві снарядів, утворюються воронки глибиною до 0,5-5 метрів (залежно від зброї), що руйнує рослинність і ґрунтовий покрив. Також порушується ґрунтовий профіль і гідрологічний режим ґрунту. При цьому формується новий, нетиповий для цієї території ґрунтовий профіль. Подібний вплив має будівництво військово- інженерних споруд, тобто систем окопів для піхоти, траншей для танків і бойової артилерії та бронетехніки. Все це можна назвати значним порушенням ґрунтового покриву [3]. Кожен вибух боєприпасу - це складна суміш хімічних речовин, які осідають у шарі ґрунту, пригнічуючи ріст рослинності на роки чи десятиліття, зменшуючи популяцію ґрунтових тварин і бактерій, руйнуючи місцеві біогеоценози. Оскільки рослини легко накопичують важкі метали, які


отруюють ґрунт після вибухів боєприпасів, не рекомендується вживати сільськогосподарську продукцію, вирощену на полях, які торкнулися бойових дій. Ущільнення важкою технікою, вибухами супроводжується замуленням та заболочуванням і, як наслідок, втратою родючості. С початку війни сильно постраждали паливно-енергетичний комплекс, а саме нафтосховища та нафтопереробні заводи – сотні пошкоджень нафтосховищ із масовими пожежами та витоками нафти в навколишнє середовище, зокрема у грунти.
Ще один аспект активних бойових дій це масові поховання або покинуті людські тіла, масова загибель тварин. З біологічної точки зору - це велика кількість органічного матеріалу, який при розкладанні виділяє ряд отруйних речовин. Токсичні продукти зберігаються в ґрунті, попадають у грунтові води або викидаються у повітря. Таке органічне забруднення має такий же вплив на розвиток біогеоценозів, як хімічне забруднення або механічне пошкодження ґрунтового профілю.
Одним із важливих факторів збереження цілісності та продуктивності земельних ресурсів України є підтримання їх оптимального водного режиму. У посушливій степовій зоні України розорані сільськогосподарські угіддя зрошують для підтримки високої продуктивності. Важко оцінити стан зрошувальних систем на окупованих територіях. Але вже очевидно, що зрошувальні системи вздовж лінії зіткнення будуть зруйновані, що призведе до порушення режиму зволоження земель.
Важко оцінити зараз ті наслідки і їх глибину, що матиме війна на агропромисловий сектор України, та стан земель сільськогосподарського призначення зокрема. І актуальним вже зараз є розробка програм з розмінування та рекультивації постраждалих ґрунтів і введення їх в експлуатацію на основі попередньої еколого-геохімічної оцінки ґрунтів. Проведення аналізу грунтів вже сьогодні ускладнено бойовими діями, що несуть загрозу безпеці та життю дослідників.
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Україна, яка відновила державність, відстоює її в сучасних умовах війни, повертається до своїх коренів та ідентичності. Українська Церква, яка повернула собі незалежність, потребує якісно нового архітектурного простору, який відповідатиме її національній духовності, естетичним та етичним вимогам сучасного українського суспільства [1]. Вивчення та усвідомлення походження традицій церковного зодчества становить велике й складне завдання для сучасних архітекторів. Цей процес об'єднує в собі світоглядні, теоретичні й практичні виклики на перехресті богослов’я, архітектури та соціології; спонукає до творчих пошуків і служить обґрунтуванням для вироблення нової архітектурної парадигми Української церковної архітектури [2].
В цьому зв’язку необхідно зауважити, що до початку 90-х років – протягом 70, а в Західній Україні 50 років Церква агресивно винищувалася атеїстичною політикою з боку держави. Це призвело до втрати спадкоємності у храмобудуванні – більшість архітекторів не мали змоги набути досвіду проектування, а будівельники досвіду будівництва храмів. Тому пострадянський період в Україні харктерний активним будівництвом храмової архітектури не завжди найкращої якості. І, якщо в архітектурі нових протистантських та католицьких храмів відчутне досить сміливе застосування новаторських ідей, зведення греко-католицьких, а особливо православних храмів часто зіштовхується з серйозними проблемами формотворчого, естетичного та (багато в чому гіперболізованого) канонічного характеру.
У країнах, де панівним віросповіданням, як в Україні, є християнство східного обряду – православ’я, зодчі XX ст. мали можливіть безперервно продовжувати зводити храми, дотримуючись традицій та розвиваючи їх. Прикладами цього процесу можуть бути грецькі церкви, як: храм апостола Андрія Первозванного в Патрах (арх. Е. Робер, 1902 – 1974 рр.), Митрополичий собор апостола Павла в Коринфі, 1930-ті рр.. Ця безперервність поступово вилилася в такі сучасні шедеври, як, наприклад, Церква Панагії Фанеромені в Вульягмені (іл. 1) – де на традиційній основі та візантійській тектоніці, яка культивувалася понад півтора тисячоліття, з’явилися деталі, які більше нагадують архітектурний авангард. Автор церкви – грецька архітекторка Вула Дідоні пояснює прийняте рішення: «Вважаю, що церква має відповідати сьогоднішнім вимогам щодо розвитку традиційного формотворення. Вона не повинна копіювати минуле, але спиратися на нього. Звісно, я не хотіла використовувати повністю нові елементи, ні у формах, ні у силуеті, ні у
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[image: ][image: ]морфології. Я дотримувалась візантійських церковних стандартів, тому об’єми, передані сучасними формами, в суті своїй не відступають від усталених традицій. Тож я могла через традицію, не копіюючи, але з натхненням зберігаючи найглибші цінності, втілити їх в сучасні форми.» За задумом архітектора, церква має виклакати відчуття радісті, спокою, миру та піднесення. Простір має надихати прихожан на радість, а не на пригнічення чи страх: «Я розробила це, щоб церква зустрічала відвідувача обіймами. Коли проходиш поруч вулицею, відчуваєш, що щось давно знайоме кличе тебе.» [4] Колористичне рішення церкви, скляні арки над входами, «прихований» духовний центр у фундаменті храму – все це показує відвідувачу, що за першим рівнем очевидного є багато елементів, які слід для себе відкрити.














[image: ]Іл. 1. Церква Панагії Фанеромені а м.Вульягмені, Греція. Архітектор і творець всієї ідеї Вула Дідоні. к. ХХ – поч. ХХІ ст. Екстер’єр. Інтер’єр.

Одним з авангардних, переконливо-сміливих об’єктів церковної архітектури, які відповідають часу свого створення та одночасно перебуваючи в парадигмі канонічних вимог, об’єктів які, внесли свій вклад у творення нової сучасної християнської естетики України початку ХХІ століття, рівноцінним церкві Панагії Фанеромені, є Церкова св. Василя Великого на Вознесенському узвозі в Києві (іл. 2) (яку відвідав і благословив Папа Римський Іван-Павло ІІ в червні 2001 р.). Автором та головним архітектуорм цієї церкви є професор Національної академії образотворчого мистецтва і архітектури (НАОМА) Лариса Скорик. Церква побудована на території історичного Києва. Розташована на внутрішньому куті берега глибокого яру. Вхід до церкви здійснюється з Вознесенського узвозу. Тому не кожний перехожий здогадується, що під молитовною залою, терасами спускаються ще три поверхи монастирських приміщень, які розмістилися між складними фундаментними конструкціями, запроектованими інженером Олександром Ковальським.


Фундамент надійно підпирає крутий берег яру. Такий об’ємно-планувальний прийому несе в собі не лише конструктивний, а й глибоко традиційний зміст, підкреслюючи сакральність та безперервність використання традиції печер, де сучасні світлі келії з’єднані звивистим «лабіринтом-тунелем» – ремінісценцією святих печер.
[image: ][image: ]
Іл. 2. Церкова Василя Великого на Вознесенському узвозі в Києві. Архітектор і творець всієї ідеї Лариса Скорик. Освячена 2001 р. Екстер’єр зі входу та з двору (з боку яру).

Композиційна ідея церкви походить від древніх архітектурно-будівельних традицій зведення оборонних і культових споруд розповсюджених в Україні ще з докняжої доби. Архітектор Лариса Скорик: «Думаю форми баштової архітектури навіяні, даними досліджень, які проводилися поруч – на території Вознесенського узвозу, № 20–22, де під час археологічних розкопок виявлено фундаменти дерев’яної церкви княжої доби, яка, за свідченнями археологів, була збудована у стилі вежових форм. Саме в такій прадавній архітектурній традиції й збудовано сучасну монастирську церкву василіянської чернечої обителі св. Василя Великого в Києві» [5]. Стіни церкви муровані з фактурної цегли, навмисно без тичкового ряду, рисунком та кьолором нагадують стіни дерев’яних церков та вигідно вирізняють будівлю на тлі навколишньої забудови, водночас природно вписуючи її в існуючий ландшафт. Церква не повторює якісь попередні вироблені традиції чи стилі, вона, відкидаючи все непотрібне, зберігає лише суть традиції, якою є загальні форми, силуети, шатра.
Візитною карткою нової церкви є дахові вікна та склянні шатра, що наповнюють внутрішній простір природним світлом, нівілюючи фізичний бар’єр між небом та інтер’єром. Крізь скляне покриття храму вдень видно небесну блакить, сонце і хмари, що символізує відкритісь Церкви до прийняття Божого світла. Ввечері – в церкву зазирає зоряне небо, а ззовні можна спостерігати, як світиться до неба сама церква.
Безпосередньо під церквою запроектовано багатофункціональний духовний простір зі своїми допоміжними приміщеннями, в якому відбуваються різні релігійні заходи соціальної спрямованості: молитовні зібрання, конференції,


лекції, виставки. На цьому ж поверсі розміщені церковні класи, кімнати для гостей. У ще нижчому ярусі будівлі є келії і невелика трапезна, на найнижчому рівні – приміщення для господарських потреб, гаражі. Всі нижні поверхи добре освітлюються природнім світлом через великі вікна звернені до яру, а понад ним до Дніпра.
Виникає питання, чи оригінальність архітектурного вирішення   церкви св. Василя Великого в Києві зустріла опір з боку компетентних церковних органів? Адже церква не є організацією, яка славиться своїм стремлінням до новацій... Але цього разу дуже пощастило – замовника представляв освічений європеєць, тодішній Протоігумен Василіянського Чину в Україні о. Теодозій Янків – проект був прийнятий до реалізації.
Без коментарів зрозуміло, що однакові, грандіозні храми, які своєю естетичністю часто ображають око та навколишній природний простір, не є наслідком якоїсь заскорублої бюрократії, яка вимагає використання «фотокопій» архітектурних проектів, але продукт браку натхнення та оригінальності.
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Архітектура, як не парадоксально, щораз впирається наріжним каменем в проблеми узгодження споруди з навколишнім середовищем, прив’язкою до середовища, взаємовпливами між середовищем та будівлею, отриманням користі від навколишнього середовища для самої споруди і для користувачів цієї споруди, які, в свою чергу, в ідеалі прагнуть не нашкодити зовнішньому середовищу процесами своєї життєдіяльності. Отже, роздумуючи, як будувати в майбутньому, ми мусимо поглянути на набудоване в ретроспективі для того, щоб з’явилися нові ідеї.
Звичайно, маючи перед собою досвід впровадження різних інженерних технологій, нам тяжко припустити, що архітектори і будівельники мають якийсь інший вибір, як розвивати і створювати саме такі монументальні споруди.
В світі набувають розповсюдження і популярності житлові та горомадські комплекси, що представляють собою висотні сади до самісінького даху, солярні панелі, вітряні і рециркуляційні турбіни та застосування у будівництві відновлюваних матеріалів. Серед цілого ряду інших, у них наявні риси, з допомогою яких вони здатні сприймати навколишнє середовище. Нові архітектурні тенденції зацікавлюють уряди та муніципалітети, розробників, архітекторів, інженерів і будівельників, які можуть співпрацювати над перебудовою існуючих фондів нерухомості, створюючи нові урбаністичні структури, які будуть не конфліктувати з природою.
Зростаюче глибоке усвідомлення навколишнього середовища, соціальних і економічних проблем, що асоціюються з сучасною архітектурою й індустріалізацією приводить багатьох бізнесових лідерів і громад до прийняття практичних міркувань щодо витривалоспроможності/сталості архітектури на якомога триваліший термін. Така стратегія звичайно націлена на підтримку гуманності й людського чинника, і в той же час на зменшення ресурсів споживання, енергетичних перевитрат, токсичних викидів та відходів. У результаті, актуальність сталості прагне бути основою для реформування


індустріальної системи і має перевагу перед фундаментальним перепроектуванням, у розумінні ефективності. Більшість архітекторів, які вітають витривалоспроможність проектів, намагаються робити більше з мінімуму для дизайну споруд, щоб зробити їх ефективнішими у використанні енергії і ресурсів. Але чи будуть менш привабливими ті самі речі, якщо будуть корисними? Чи звичайна ефективність задовольнить нашу потребу у зв’язку з природним світом, чи тільки уповільнить екологічну руйнацію? І якщо витривалоспроможна архітектура в повній мірі задовольнить наші потреби то, який вигляд буде мати ця архітектурна витривалість/сталості?
За відповіддю варто звертатися до світу живої природи, яка складається з двох постулатів: засобів живлення і витонченого дизайну. Природні стихії землі в сукупності дивовижно ефективні у здобутті живлення від сонця, виробленні кисню, фільтруванні води і рециркуляції поживних речовин та енергії. Все ж природні стихії в сукупності не особливо творчі. Вони родючі, регенеративні, комплексні, чутливі, свавільні, іноді невіть безглузді, навіть іноді марнотратні – вони буяють не для самовідтворення у всесвіті. Адже закони природи самовиражаючись у різних об’єднаннях, таких процесах, як фотосинтез і циркуляція поживних речовин, набувають різних форм у різних регіонах. Форми не тільки відповідають функції, вона також відповідають еволюції. Можливо, замість наслідувати тільки закони гравітації, архітектори могли б наслідувати інші закони природи, які керують еволюцією життя: відходи одного організму стають рівноцінним живленням для іншого; живі речі буйно розцвітають, живлячись енергією сонця; а природні системи торжествують свою несхожість.
Переважно у традиційній практиці сучасного проектування і будівництва вважається простішим створити будинок так, ніби природи й оточуючого середовища не існує. Допотопна інженерія в старих містах підтримує будинки придатними для житла, освітлює їх, охолоджує, обігріває. Але сучасний архітектор, який увсідомлює важливість питань екології, буде проектувати ці будинки інакше. Він сам буде занурюватись у життя кожної конкретної місцевості, розвідувати про її природні та культурні складові, досліджувати місцеві джерела енергії, придатність сонячного освітлення, тіні й води, зважатиме на традиційну архітектуру регіону, місцеву флору та фауну. Тільки за таких умов розпочне проектувати будинок, який становитиме естетичну, екологічну й соціальну цінності для навколишнього антропогенного і природного середовища – тобто давав би більше позитивного ефекту, та мінімізував би наявні негативу. Так має виглядати прогресивний підхід: підхід наслідування законам природи, лише так архітектурна форма тут виконуватиметься обдумано і послідовно.
Будинки з залученням технологій зеленого дизайну є частиною культурного феномену, що еволюціонує. Вони перебувають у стані пошуку, щоб від домінування над природою перейти до більш гармонійних стосунків зі світом природи. Концепція спорідненості з природою повинна стати однією з фундаментальних устремлінь нашого культурного життя. А архітектура, зі


своєю здатністю творити нові відношення з середовищем, займає унікальну позицію лідера у цьому своєрідному ренесансі.
Архітектура досліджує стосунки, що складаються між спорудами, які ми будуємо і середовищем, у якому ми живемо. Майбутність постає новими зобов’язаннями щодо світу природи, і поліпшенням та ще інтенсивнішим збагаченням ландшафту – шляхом проектування. Байдуже відношення до природи, що встановилося протягом минулих століть, повинне нарешті трансформуватися у більш обнадійливе.
Перші зелені архітектори зосереджувались головним чином на приватних котеджах, хоча деякі перспективні роботи проводилися й з офісними спорудами. В наступні роки, однак, архітектори зацікавилися критичним станом навколишнього середовища, яке потерпало від їхніх інтенсивних зусиль спрямованих на творення хмарочосів, житлових будинків, публічних центрів, торгових комплексів та інших великомасштабних комерційних споруд, які, згідно з їхніми висновками, споживали ненормовану кількість енергії, реалізували величезну кількість двооксиду вуглецю, надміру марнотратно використовували будівельні технології, і повітря надзвичайно низької якості, що призводило до частих захворювань.
Майбутнє еко-архітектури полягає в новому поколінні будинків, що використовують вільну енергію природи, а не продукують герметично замкнені середовища зі штучним мікрокліматом. Такі будинки виділяють менше двоокису вуглецю в атмосферу, вони також дешевші у вжитку, порівняно з їхніми, оснащені кондиціонерами, двійники.
На даний час в колах архітектурного іштеблішменту випрацювано чотири головні принципи витривалоспроможної/сталої архітектури:
1. скорочення споживання;
2. рециркуляція;
3. повторне використання.
4. регенерація – лікування забрудненого навколишнього середовища і пошкоджених природних ресурсів.
Отже завданням сьогодення є створення нової якісті архітектури, яка активно піклуватиметься про збільшення своєї продукції і, одночасно, про очищення довкілля наших міст та навколишнього середовища.
Біокліматичні міста зможуть вичищати більше вуглецю з навколишнього середовища, ніж його продукують, таким чином вони будуть відновлювати баланс між більшістю вуглецево продуктивних ареалів світу. Але щоб це реалізувати і створити альтернативну енергетичну стратегію – ми не тільки повинні знайти нові джерела енергії, щоб замінити допотопне паливо, але й розвинути нові напрями пошуку генеративної енергії.
Працюючи у напрямку реалізації цієї мети, ми збережемо наш найдорогоцінніший ресурс – наше повітря. Шлях до здійснення мети тяжкий: потрібно навчити суспільство думати інакше – а це найважче, але надзвичайно важливо.
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The starting point for the formation of the artistic features of the modern sculptural portrait can be considered the middle of the twentieth century when China was undergoing significant political and social transformations. This period saw the active introduction of Western art forms and styles, particularly in sculpture, which was aimed at adapting new aesthetic approaches to the needs of the state. At the same time, traditional Chinese art, with its millennia-long history, did not disappear from the cultural landscape but was gradually integrated into new forms, creating a unique synthesis of tradition and modernism.
The development of contemporary Chinese sculpture has gone through various stages, each closely linked to the socio-political conditions of its time. From the early periods of idealized realism, which served as a means of glorifying new heroes and leaders after 1949, to the more experimental forms of the late twentieth century, when art became a means of searching for new identities in the context of globalization.
The search for national identity played a special role in the development of Chinese sculpture. Despite the significant influence of Western techniques and approaches, Chinese artists increasingly returned to their roots, studying traditional forms and styles to combine them with modern aesthetic requirements. Thus, contemporary Chinese sculpture, which was formed in the context of the political and cultural transformation of the mid-twentieth century, is the result of a complex interaction of different stages of historical development, creating a unique balance between tradition and innovation.
In the 1950s and 1960s, portrait sculpture in China underwent a significant development against the backdrop of the historical and social changes that accompanied the construction of the New China after 1949. Beginning with the establishment of the new government, the period of massive political and cultural transformations created favorable conditions for the development of monumental sculpture, which gained importance in public life. Monumental portraits and sculptures played a key role in reflecting the ideals of the new era, serving as a means of confirming and perpetuating power.
Sculptures decorated public spaces, including squares and parks. Most works represented images of national leaders, heroes of labor, and revolution. Portrait sculptures became an important element in the glorification of new social values, such as collectivism, labor heroism, and loyalty to the Motherland. The monuments were intended to emphasize the stability and power of the new political regime, which sought to imprint its presence in the minds of the people through public art.
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The development of portrait sculpture during this period was closely linked to the general cultural situation of the time. The artists drew inspiration from the traditions of Chinese art, combining it with innovative approaches. Their works were characterized by realism in synthesis with impressionism and expressionism, by the accuracy of the image, and at the same time by the grandeur of the images that were supposed to embody the strength and confidence of the new China.
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Tian Jialong. Sculptural portrait. 2018

One of the peculiarities of contemporary sculptural portraiture is the embodiment of the national spirit through a plastic image, where the form serves as a platform for hidden meaning. Traditional Chinese sculpture, which has always tended to express ideas and philosophical concepts through images, continues to play an important role in contemporary art. In addition to technical skill, artists strive to create deeply symbolic works in which the portrait becomes not only a realistic reflection of a person but also a carrier of internal ideas and content.
Contemporary Chinese sculpture is gradually moving away from Western realism, returning to the roots of traditional art, where the form serves to convey not only the appearance but also the spiritual essence of the character. This makes contemporary sculptural portraiture deeply meaningful and at the same time indicates a return to national identity within the framework of the latest aesthetic approaches.
Contemporary artists working to expand the artistic boundaries of sculpture set ambitious goals aimed at rethinking traditional forms and ideas in art. One of the key principles of their work is the destruction of idolatry - the rejection of established canons and images that focus on the exaltation of cult figures or political symbols. They strive to create works that challenge established cultural norms and free the viewer from idealized images of the past.
The attraction to free expressionism allows artists to use spontaneity as a means of expressing emotions in sculpture. They experiment with shapes, textures, and materials, making their works dynamic and unpredictable. The actualization of folk


sculpture also plays an important role: artists draw inspiration from traditional folk art, reinterpreting it in a contemporary context. This allows them to integrate cultural codes and aesthetic traditions into new forms, referring to collective memory and history.
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Tian Jialong. Wait! Here. 2019

Contemporary Chinese artists, introducing the latest materials and technologies, strive to make their works as innovative as possible. Modern trends toward interactivity and public engagement are becoming central to their work: the works encourage the viewer to actively participate, interact, and even co-create. The combination of real forms with non-figurative elements creates new visual and conceptual solutions. The artists strive not only to maintain a connection with reality but also to expand its boundaries through fantasy and abstraction. As a result, their works often include fantastic images that go beyond everyday perception and become a kind of embodiment of the author's inner worlds.
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На відміну від більшості живих істот на планеті, лише люди змогли за час свого існування створити величезну кількість матеріальних і духовних культурних цінностей, які в міжнародному та національному праві об'єднані під назвою «культурні цінності».
Це досить широке поняття, що охоплює всебічний спектр людської діяльності.
Однак у суспільстві існує неоднозначне ставлення до різних культурних цінностей, що впливає на пріоритети фахівців та експертів при вивченні культурної спадщини.
Як наслідок, існує значний інтерес до живопису, графіки, ювелірних виробів та скульптури загалом, а також до малих фігуративних об'єктів та музичних інструментів зокрема. Водночас зброя не потрапляє в поле зору більшості дослідників і розглядається лише як інструмент для вбивства.
Зокрема, саме знаряддя праці зробили нас людьми, серед яких домінували колюча (списи), ударна (дубини), рубаюча (сокири, а пізніше кам'яні сокири) та колюча (ножі) зброя. Від кам'яного віку до наших днів майже нічого не змінилося, окрім кількості різних видів зброї.
Таким чином, кожне покоління в кожній країні має свої історичні віхи і дати, які запам'ятовуються без додаткових пояснень. Тому не дивно, що поети обрали саме такі пріоритети і надали перевагу портретам солдатів над коштовностями, символами імперської влади та іншими витворами мистецтва.
У більшості випадків люди зі зброєю в руках захищали державу, дозволяючи іншим мирно і спокійно творити на благо суспільства. Саме тому зброя міцно увійшла в життя людини і стала невід'ємною частиною духовної культури.
У живописі до початку 20 століття зображення зброї було невід'ємним елементом чоловічого (а іноді й жіночого) парадного портрета в батальному та історичному жанрах. Те саме можна сказати про скульптуру, літературу, остеологію та геральдику. Зброя (або її зображення) дозволяє дослідникам точно датувати більшість пам'яток матеріальної культури.
Наприклад, зображення воїна-переможця, який вражає ворога списом, або його обладунки. Вся історія людства пов'язана зі зброєю та війною. Зброя, зокрема, ідеально вписується в культурно-історичний контекст.
Це пов'язано з тим, що протягом тисячоліть перемога чи поразка в битві часто залежала від якості та загартування клинка, а не від військового


мистецтва. Достатньо згадати меч, який використовувався під час коронації польського короля Щербеця.
За легендою, меч належав польському королю Болеславу I (965-1025), який викарбував його на Золотих воротах Києва в 1018 році. Для шотландців одним з головних національних скарбів є меч Вільяма Воллеса (1270/1272-1305). Рідкісна зброя має унікальні імена, іноді більш відомі, ніж ім'я її власника.
Згадаймо історії про короля Артура: «Кам'яний меч» та «Екскалібур (Калібурн)».Британці також зберігають пам'ять про меч.
«Вікно в пекло», що належало серу Гарету Вікмерському, міцно вкоренилося у східнослов'янському фольклорі, а мусульмани шанують
«Дзюльфакар» - шаблю пророка Мухаммеда. Не важко пригадати Лонгінуса Подпітена з роману «Вогнем і мечем», та його шаблю Сорвишапку, хто знайомий з творчістю Генріха Сенкевича, особливо ті, хто бачив однойменний фільм Єжи Гофмана. Адам Сенкевич також згадує «дир», «бритву» і «ніж» у своєму романі «Пан Тадеуш».
Однак, незважаючи на існування численних праць з історії зброї та її конструктивних особливостей, історіографія (і практика) формування коректного образу історичної зброї представлена поодинокими статтями.
Але, щоб точно зрозуміти і розкрити тему, то використаємо приклад, котрий зрозуміють всі, мова піде про римський меч – гладіус.
У Римській імперії легіонери були добре озброєні та навчені солдати, чия дисципліна і організація підкріплювали могутність імперії. Гладіус, короткий меч римського солдата, став символом сили Риму. Римська армія не тільки забезпечувала захист кордонів, але й допомагала поширювати культуру та політичну владу імперії на величезні території. Армія та її зброя стали одним із основних елементів експансії Римської імперії та затвердження її панування над завойованими народами.
Гладіус, короткий меч римського солдата, був центральним елементом озброєння легіонера і одним з найбільш відомих символів римської військової могутності. Розмір і форма меча робили його ідеальним для ближнього бою, в якому римські солдати досягали високої ефективності. Вони використовували гладіус переважно для швидких і точних ударів після того, як ворога виводили з рівноваги за допомогою великих щитів (скутумів).
Зброя римської армії була розроблена з урахуванням тактичних переваг легіонерів. Вони воювали в тісних формаціях, званих "маніпулами", де тісний контакт з ворогом вимагав швидкої реакції та маневреності. Короткий меч дозволяв легіонерам завдавати швидких і смертельних ударів у межах цієї формації, захищаючись великим щитом. Завдяки цьому гладіус став символом швидкості, дисципліни та ефективності, що були характерними рисами римської армії.
Зброя – це не просто інструмент смерті, а й багатогранний артефакт, який відбиває суспільні, культурні та технологічні зміни впродовж історії. Вивчаючи зброю, ми можемо глибше зрозуміти минуле і передбачити майбутнє. Однак, зброя несе в собі як творчий, так і руйнівний потенціал.


Список літератури:
1. Томас Р. Історія символіки зброї в античному театрі. – Афіни: National and Kapodistrian University of Athens Press, 2019. С. 113-137.
2. Фергюсон А. Мечі та їх символічна роль у театральному мистецтві. – Единбург: Edinburgh University Press, 2017. С. 188-207.
3. Фостер, А. "Зброя та влада: Символіка озброєння у фільмі". 2018.


[bookmark: _bookmark6]«ОСКАР КЛОД МОНЕ – НОВАТОР КОЛЬОРУ І СВІТЛА»
Смірнова Селіна Дмитрівна,
викладач Харківської дитячої художньої школи № 1, ім. І.Ю. Рєпіна
[image: ]
Клод Моне є визнаним майстром пейзажного живопису, а також лідером імпресіоністичного руху, який вчинив революцію в французькому мистецтві. Авторський стиль К. Моне відобразив новий етап в розвитку і засобах в художньої виразності на полотнах. В творчості Клода Моне провідними темами стали гармонія і єдність людини із природою, навколишнім світом.
Роботи наповнені фарбами та сонячним світлом, легкістю та невловимим шармом. Художник ніколи не зупинявся на досягнутому і завжди прагнув перевершити сам себе. Перфекціоніст від мозку до кісток, який у своїх роботах прагнув показати щось більше, ніж просто своє враження, а відкрити двері за тим, що знаходиться в глибині його душі. Як він сам говорив про свою творчість, що кожен обговорює моє мистецтво і вдає, що розуміє, коли потрібно просто любити.
Призма, крізь яку Клод Моне сприймає навколишню дійсність, - це насамперед власне світовідчуття, яке знаходить своє відображення у грі відтінків та палітри фарб. Здається, художник зупиняє час на полотнах і як за помахом чарівної палички, змінюючи фільтри, за допомогою яких художник намагається зловити невловиме сонячне світло.
Намальовані пейзажі оживають завдяки поєднанню м'якого поєднання фактурних мазків та ліній, плавним переходам від темніших до світлих тонів, зумовлених оригінальною технікою пензля художника.
«Враження. Схід сонця» – це картина, яка перевернула уявлення про традиційне мистецтво та дала назву напрямку імпресіонізм. На передньому плані зображені човни, які зайшли у порт м. Гавр, вони окутані ранковим туманом. Художник робить об’єкти на картині розмитими, не промальовуючи деталі. К. Моне зобразив сонце у вигляді червоного круга в сиреновому небі від


якого на поверхні води відображається полум’яна доріжка. Він майстерно передає нерозривний зв’язок неба та морю, а також нескінчену глибину води.
Картина Клода Моне «Враження. Схід сонця» отримала негативні відгуки критиків тому, що значно відрізнялась від академічного мистецтва, через те, що художник хотів передати своє власне враження від природи, а не наслідувати правилам салонного мистецтва.
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«Враження. Схід сонця»

«Прогулянка. Дама з парасолькою». Сюжет для картини стала сімейна прогулянка Клода Моне із дружиною Каміллою Донсьє та сином Жаном. Вони стоять на зеленому лугу посеред квітів, дерев і хмар в блакитному небі та дивляться на Клода Моне, який вирішив створити картину, щоб запам’ятати цей день та радісну мить. Пейзаж поза фігурами доповнює композицію картини.
Художник розміщує висхідну лінію перспективи на фоні хмар в блакитному небі, а постановки фігур, складають ілюзорний ефект присутності глядача на картині, також необхідні акценти в роботі він підкреслює контрастною палітрою кольорів.
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«Прогулянка. Дама з парасолькою»

«Дама в саду». Картина була створена в передмісті Гавра в сімейному маєтку близьких родичів художника. Клоду Моне для цієї картини пазувала дружина його двоюрідного брата Жана-Маргарита Ледкар Яскрава кольорова палітра та гра сонячних променів на листях дерев, квітів вражають і надихають художника на створення нових шедеврів. Клод Моне хотів передати на цій картині саме єдність людини та природи.
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«Дама в саду»


«Руанський собор» – це одна з видатних серій полотен К. Моне, які об’єднані одним сюжетом, але написані при різному освітлені. Серія складалась з 35 робіт, Клод Моне працював над цією серію впродовж двох років. Кожна робота має свою атмосферу та кольорову гаму. Пейзажі художника оживають, завдяки плавним ліням і переходами від світлих до більш темних кольорів. Для Клода Моне було важливо передати своє миттєве враження, як змінюється об’єкт зображення на полотні, тобто показати швидкий рух життя в ХІХ ст.
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«Руанський собор»

«Водяні лілії» – це найбільша серія картин в творчості художника. Цикл
«Лілеї», який займав К. Моне протягом 37 років, з 1889 по 1926 рік включає в себе більше 250 творів, різних за композицією і колірній гамі. Роботи цього періоду багаті різноманітністю сюжетів. Художник створює численні зображення «японського» містка, арки, оповитої трояндами і ставка з лілеями. Згодом Моне зосередився на зображенні водяних лілій в ставку, відображаючи їх в різний час дня і року.
У роботах 1914-1926 років, Моне все частіше відмовляється від перспективи і реалістичної опрацювання деталей на користь ефекту цілісного, образного сприйняття об’єкта зображення, що досягається засобами контрастної колірної плями. На картинах Моне сукупність мазків передає предмети в їх взаємозв’язку зі навколишнім середовищем, що створює особливу глибину і багатство колориту.
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«Водяні лілеї»

«Великі декорації». Працюючи над полотнами «Великих декорацій», Моне довелося навіть побудувати нову студія, яка була зведена в його саду в Живерні. Сад у Живерні став для художника місцем, куди він вклав всю душу і сили, а також для К. Моне було важливо поєднання палітри кольорів і композиції в саду, яка заворожує і чарує глядачів своєю незвичайною красою. Зібрані воєдино, панелі, довжиною до 8 метрів кожна, склали грандіозну кругову панораму близько 70 метрів в окружності. Результатом колосальної роботи стали 22 полотна, подаровані Клодом Моне музею Оранжері в 1922 році.
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Музей Оранжері. Париж

Ідея експозиції полягала у повній залучення глядача в світ прекрасних лілей. Картини великих декорацій були розміщені на увігнутих стінах двох


круглих залів. У першому розмістилися «Захід», «Хмари», «Зелені відображення» і «Ранок»; у другому – «Відображення дерев», «Ранок з вербами», «Дві верби», «Ясний ранок з вербами».
Картини «Великих декорацій» можна вважати логічним завершенням руху художника до декоративного зображення натури. У деяких роботах горизонт ледь намічений, але в більшій частині картин лінія горизонту відсутня взагалі. Тут немає нічого за винятком краси лілей, що ковзають по поверхні води, образу, породженого внутрішнім баченням автора.
Роботи майстра є окрасою одних із найвідоміших музеїв світу, тим самим ім'я лідера імпресіонізму Клода Моне назавжди увійшло в історію образотворчого мистецтва – яскравим променем світла, що висвітлив дорогу його послідовникам, представникам інших напрямів, таких як постімпресіонізм, модерн, кубізм.
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Introduction. Humanity uses environmental resources to meet its own needs. Any region that does not use its natural resources rationally and efficiently cannot develop harmoniously. In addition to material needs, humanity also has non-material needs, such as cultural and aesthetic needs. The environment should be viewed not only as a collection of natural resources, but also as a complex ecosystem in which each element can be fully realized only in interaction with other parts of the system. These needs cannot be met by any natural resource isolated from its source.
Ecosystem services are used to meet intangible needs. The direct and indirect benefits that ecosystems provide for human well-being are known as ecosystem services, and they affect both human survival and living standards. The Millennium Ecosystem Assessment (MEA), a major UN initiative to analyze the impact of human actions on ecosystems and human well-being, has identified four main categories of ecosystem services: provisioning, regulating, cultural, and supporting services [7]. Although most services are ignored and taken for granted, they are all equally important for the existence of human society, as well as for its social and economic progress.
The “intangible benefits that people derive from ecosystems through spiritual enrichment, cognitive development, reflection, recreation, and aesthetic experience” are what the МЕА calls “cultural ecosystem services” (CES) [7]. Research shows that through changes in psychological well-being, CES are associated with better physical health outcomes. In addition, it is believed that CES influence people's values and preferences. Thus, CES can influence environmental behavior and encourage people to protect the environment. CES may even be the most important ecosystem service for urban dwellers, given that they represent some of the most familiar and personal experiences of nature that people encounter in an urban context [5].
A forest is a special natural complex. The planet's ability to sustain life and maintain ecological balance depends to a large extent on forests. They are important ecosystems that support biodiversity and maintain ecological balance. They play a crucial role in producing oxygen and absorbing carbon dioxide, which reduces the concentration of greenhouse gases in the atmosphere. In addition, by stopping soil erosion and retaining water, trees control the water balance, which is crucial for preserving water supplies. Wood, which is used to make furniture, paper, building materials and other items, is one of the many resources of the forest. Recreational activities in the forest can contribute to tourism, which is another economic benefit.
Forests contribute to the conservation of genetic diversity, which is essential for species to be able to adapt to environmental stresses such as climate change.
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Decreases in biodiversity due to forest loss can have unintended consequences for the ecological services that forests provide.
Timber production, temperature regulation, biodiversity conservation, air and water purification, and recreational activities are just some of the many services that forests provide as ecosystems. The economic valuation of these services takes into account both direct and indirect benefits from the use of forest resources [6]. For example, market prices can be used to estimate the value of timber, while carbon dioxide emission reductions can be used to estimate the value of climate control [2].
Among the cultural and social benefits provided by forests are numerous opportunities for leisure and spiritual pursuits that enhance the psycho-emotional well-being of society and the overall quality of life. These services provide opportunities for recreation, education, aesthetic enjoyment, and cultural heritage preservation - all important components of sustainable development and peaceful coexistence between people and nature.
Cultural and social ecosystem services will always have a subjective value that is determined only by those who use them and to what extent. Social and cultural services, unlike regulatory services that support our environment and are used by everyone on a daily basis, exist only when we use them - and even more so when we actively recognize them - and everyone chooses to use them. As a result, such ecosystem services are only occasionally utilized [3].
People receive numerous health benefits and sensory information from nature, including attractive landscapes and views, favorable climatic conditions, microclimate, phenology, clean air (saturated with phytoncides and the smells of flowering plants), a significant amount of green in the environment, and the absence of traffic, buildings, night illumination, and noise pollution. Forests provide opportunities for physical recreation, medical or psychological rehabilitation. This includes the opportunity to escape from civilization, enjoy favorable environmental conditions, and get sensory contact with nature, including smells, sounds, and the ability to walk barefoot and swim in water. Forests also contribute to aesthetic pleasure, spiritual enrichment and spiritual practices.
The equivalent of the health effect includes avoidance of medical expenses and time spent on treatment, restoration of mental resources, relaxation and activation of thinking. It also takes into account the cost that people are willing to pay for transportation to and stay in natural areas. Conserving biodiversity for the use of this service is the basis for the economic development of communities in the future and for improving human health [1].
Conclusion. Forests are of multifaceted importance to society, providing recreational opportunities, improving public health and well-being, and preserving cultural heritage and traditional knowledge. Their conservation and sustainable use are key to maintaining ecological balance and cultural development. The ecosystem services of forests have the following socio-cultural characteristics: recreational services that are closely related to the landscape, health services that should be provided to the general population, preservation of cultural heritage and traditions associated with forests (folk legends, customs, art, etc.), oxygen production and air


purification, and creation of prerequisites for effective education and awareness. These are the functions of forests that now need to be parameterized and formalized for use in local policies, plans, and programs.
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Однією з найбільш проблемних зон сучасної системи музичної освіти є сфера музично-теоретичних і музично-історичних курсів. Відображаючи гносеологічні аспекти буття людини, вони мають давню традицію і змінюють методологічні настанови відповідно до загальних змін світоглядної моделі і парадигми пізнання того чи іншого культурного етапу. В умовах сучасного глобалізованого світу, коли IP-технології миттєво обробляють неосяжні обсяги інформації, сутність аналітичних процедур і кінцевої мети їх здійснення вимагають усвідомлення і трансформації сталих підходів.
Оновлення методів вивчення всесвітньої історії, що активно відбувалось протягом минулого століття, радикально збільшило динаміку у третьому тисячолітті. Вже на початку ХХІ століття видатний український філософ Сергій Борисович Кримський наголошував на необхідності виходу за межі фактологічного раціонального структурування історії і урахуванні її
«метафізичних контурів». Саме такі нові виміри закріплюють перспективні дослідницькі стратегії у царині музичної історії. Зокрема, французький музиколог Б. Веккьоне присвячує свої роботи питанням розширення епістемологічних горизонтів музикознавства як науки і закликає до єднання вертикальних (метафізичних) і горизонтальних (хронологічних) маркерів.
Українське музикознавство ХХІ століття активно пропонує нові підходи до вивчення історії музики, реагуючи на зміну уявлень про просторово-часовий континуум (О. Самойленко, В. Жаркова та ін.). Воно активізує пошуки його метафізичних смислів поза застиглими уявленнями про одновекторний
«горизонтальний» перебіг подій. Тому вкрай актуальним постає створення такої історії музики, яка б мала не тільки горизонтальні, але й вертикальні виміри. Прикладом такого підходу є концепція В. Жаркової, що викладена у навчальному посібнику «Історія західної музики», яким користуються студенти музичних вишів.
Блок музично-теоретичних дисциплін у сучасній системі освіти також вимагає змін. У процесі викладення музично-теоретичних дисциплін особливого підходу потребує ключове поняття «інтонації». Воно актуалізує питання смислу і проявляє художню інформацію, яку містить музичний твір. При цьому проблему її сприйняття і диференціації визначає власне
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«відношення до смислу» дослідника. Урахування усіх аспектів цього акту відкриває нові зрізи музичного тексту. У процесі його розуміння функціонують фундаментальні настанови вивчення музичного тексту попередніх етапів:
· всі елементи тексту взаємопов'язані (теза класичного структуралізму);
· зв’язок між елементами має трансрівневий характер (теза класичного постструктуралізму);
· в тексті немає нічого випадкового, найвільніші асоціації є найнадійнішими (теза класичного психоаналізу);
· значення кожного елементу тексту обумовлюється контекстом його використання (теза аналітичної філософії);
· текст — не застигла сутність, а діалог між композитором, виконавцем і музикознавцем (теза теорії інтерпретації).
Гнучку систему смислів, актуальних для викладання теоретичних дисциплін у музичних вишах, фіксують роботи С. Шипа, в яких наголошено, що музична форма має чотири рівні будови: звуковий, інтонаційно-мовний, фактурний, композиційний. На підставі цього автор визначає музику «як мовне мистецтво, засноване на інтонуванні та сприйманні інтонованого звуку (курсив автора)» [5, с.73].
Отже, вивчення аспектів перетворення музичної мови в музичне мовлення у відповідності до сучасних підходів дозволяє прояснити складну взаємодію музичної мови і музичного мовлення в сучасній музичній культурі, коли головним критерієм твору лишається звук, звучання і композиторське відношення до звуку. Наступний крок – узагальнення дослідником цих аспектів у вертикальному вимірі, що відкриває можливості проявлення історичних закономірностей у їх метафізичному відображенні. Застосовані інтердисциплінарні принципи структурування тексту, єднання горизонтальних і вертикальних векторів, дають змогу відчути потік «живого часу». Музичні дисципліни мають послуговуватися інтердисциплінарними методами й брати до уваги як змінні (плинні, хронотопічні) так і незмінні (універсальні, метафізичні) орієнтири для того, щоб відкрити ключові питання людського буття. Тільки в єднанні всіх компонентів можна бачити плідну стратегію оновлення музично-історичних і музично-теоретичних курсів в сучасному світі.
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Knowledge management is increasingly recognized as a vital component of organizational strategy, enabling companies to harness intellectual assets for competitive advantage. In the age of information overload, organizations must not only collect and store vast amounts of data but also effectively transform this information into actionable knowledge. Technological integration plays a pivotal role in this transformation, offering tools and platforms that facilitate knowledge creation, sharing, and utilization.
However, integrating technology into KM is not without challenges. Organizations often grapple with issues such as data silos, cultural resistance, and the complexities introduced by advanced technologies like AI. While AI offers significant benefits in automating and enhancing KM processes, it also introduces risks related to bias, transparency, and job displacement (Zhang & Venkatesh, 2017). This paper examines these challenges in depth, exploring how organizations can navigate the complexities of technological integration in KM.
Knowledge management has evolved from simple document management systems to sophisticated platforms that capture both explicit and tacit knowledge. Early KM efforts focused on creating repositories for storing documents and best practices. Today, KM encompasses a broader range of activities, including knowledge creation, sharing, and application across organizational boundaries (Alavi & Leidner, 2001).
The proliferation of digital technologies has dramatically influenced KM practices. Cloud computing provides scalable storage solutions, while big data analytics enable organizations to process and analyze vast datasets for insights. Social media and collaboration platforms facilitate real-time knowledge sharing among employees, regardless of geographic location.
Despite technological advancements, organizations face significant challenges in implementing effective KM systems:
· Information Overload: The sheer volume of data generated can overwhelm KM systems, making it difficult to filter and identify relevant information. This deluge leads to inefficiencies and potential loss of valuable knowledge.
· Cultural Barriers: A successful KM strategy requires a culture that supports knowledge sharing. Employees may hoard knowledge due to fear of losing job security or a lack of trust in the organization. Overcoming these cultural barriers is critical for KM success.
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· Fragmented Systems: Many organizations suffer from siloed information systems that impede knowledge flow. Integrating disparate systems is complex and costly, often necessitating significant changes to existing processes.
· Technological Complexity: The rapid pace of technological change can outstrip an organization's ability to adapt. Implementing new technologies requires not only financial investment but also training and change management efforts.
The Role of Artificial Intelligence. Artificial intelligence has emerged as a transformative force in KM. AI technologies, such as machine learning, natural language processing (NLP), and cognitive computing, enhance the ability to process unstructured data, automate routine tasks, and provide personalized knowledge recommendations (Marjani et al., 2017).
For instance, AI-powered chatbots and virtual assistants can facilitate knowledge retrieval by understanding user queries in natural language and swiftly providing relevant information. Machine learning algorithms analyze user behavior to suggest content, thereby improving knowledge discovery and learning within the organization (Chen & Lin, 2020).
Integrating advanced technologies into knowledge management systems offers significant benefits that can transform organizational operations and competitiveness. By automating routine tasks, enhancing analytical capabilities, and fostering seamless collaboration, technology enables organizations to manage knowledge more effectively and efficiently. This optimization of internal processes not only increases operational efficiency but also supports strategic objectives by providing deeper insights and personalized experiences.
Key advantages include improved efficiency, where automation reduces manual effort and allows employees to focus on higher-value activities. Enhanced decision- making is achieved through advanced analytics that identify patterns and trends in large datasets, supporting strategic initiatives and fostering innovation. Additionally, personalization technologies cater to individual employee needs, delivering customized learning and knowledge delivery, which enhances engagement and promotes a collaborative knowledge culture.
Challenges and Risks Associated with AI in KM. Despite the significant benefits that artificial intelligence brings to knowledge management, its integration is not without challenges and risks. Organizations must be vigilant in addressing these issues to ensure that AI enhances KM processes without introducing new problems. The challenges span ethical and social implications, potential impacts on employment, security and privacy concerns, and the complexities involved in integrating AI technologies into existing systems. Understanding and mitigating these risks is essential for the successful adoption of AI in KM. The key challenges include:
Ethical and Social Implications. AI systems may inadvertently perpetuate existing biases present in training data, leading to unfair or discriminatory outcomes. This bias can affect the quality of knowledge disseminated and erode trust in KM systems.


Impact on Employment. The automation capabilities of AI threaten to displace certain job roles, particularly those involving routine knowledge work (Frey & Osborne, 2017). While technology creates new opportunities, there is a risk of widening skill gaps and increasing unemployment if organizations and economies do not adapt accordingly.
Security and Privacy Concerns. Advanced KM systems handle sensitive organizational knowledge, making them targets for cyber threats. Ensuring robust security measures is essential to protect intellectual property and maintain competitive advantage.
Integration Complexities. Integrating AI technologies into existing KM systems can be technically challenging. It requires significant investment in infrastructure, talent acquisition, and ongoing maintenance (Wilson & Daugherty, 2018). Organizations must carefully weigh these costs against the potential benefits.
Technological integration, particularly the adoption of AI, offers immense potential to enhance knowledge management processes. It can lead to increased efficiency, better decision-making, and a more collaborative organizational culture. However, these benefits come with significant challenges and risks, including ethical concerns, employment impacts, and security threats.
Organizations must adopt a balanced approach that leverages technology while addressing these issues. Developing a clear KM strategy, fostering a supportive culture, ensuring ethical AI implementation, and investing in robust security measures are critical steps toward successful technological integration in KM. By doing so, organizations can harness the power of technology to transform knowledge management, driving innovation and economic growth in an increasingly competitive global market.
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The modern world is developing in conditions of globalization, informatization and technoglobalism. For effective functioning and uninterrupted life, business entities need to own and skillfully manage the information they operate in order to maintain a high level of competitiveness, the possibility of introducing innovations, financial security and ensuring further development.
Effective management of enterprises is impossible without receiving timely, complete and reliable information about the state of the market, the activities of competitors and the state. In connection with this, the concept of "informational management" arose in modern science. However, effective practical implementation of information management by business entities is possible only if there is a clearly defined theoretical basis.
Note that informational management as a specific economic category is considered both in foreign and domestic science. The theory of informational management gained significant development at the end of the 19th century. in Germany, this is evidenced by the works of D. Dachen, H. Huber, T. Latko, J. Herget, J. Hentze, A. Heineke, and others.
Studying the scientific works of many authors, we came to the conclusion that scientists do not have a single, agreed vision regarding the essence of the concept of "informational management", that is why this issue needs further research.
The country that gave a significant push to the development of informational management is the USA. It was in 1957 in America that the number of workers in the information industry exceeded the indicators of the industry, which became a significant event for the development of the entire world in the field of information, the introduction of technologies, the development of the Internet, and the emergence of globalization processes [1]. Let's consider several scientific statements of understanding of the essence of information management, which have been studied by scientists.
American H. Huber in the mid-80s of the last century considered informational management as an important tool of strategic business management. The same


scientific opinion regarding the essence of informational management can be observed in the writings of J. Borbeli, who emphasized that the company's information resources management strategy should correspond to the strategic goals of development.
A. Grinberg, I. Korol investigate informational management as: "the process of providing the right information in the right form and at the right time, information that is extracted from these automated systems - accounting, accounting, etc." [3].
V. Melnyk, studying the essence of informational management, offers this understanding of it: "technology, the components of which are documentary information, personnel, technical and software means of ensuring information processes, as well as normatively established procedures for the formation and use of informational resources" [2].
Some scientists define informational management as an applied technology for managing information resources through the creation of a single system that provides an opportunity to monitor information in the internal and external spheres and contributes to informed management decision-making.
According to J. Herget, informational management is turning into the most important business task and is a significant factor in the success of business activity. With this statement, we agree, as all economic entities operate in the conditions of digital technologies, the development of artificial intelligence and globalization, information is a decisive advantage for success.
Having analyzed the opinions of scientists, we came to the conclusion that information management is an important resource and a key advantage of business entities, which provides opportunities for systemic development, increasing the level of competitiveness, achieving high economic results, preserving financial stability and security in the conditions of crises and dangers in which they operate companies
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У сучасному світі ресторанний бізнес зазнає швидких змін під впливом новітніх технологій. Сучасні тенденції розвитку світової економіки, до яких можна віднести процеси глобалізації, вносять не тільки позитивні, а й негативні тенденції функціонування сфери послуг. Наукові дослідження та узагальнення щодо пріоритетів політики діяльності ресторанного бізнесу дають можливість проаналізувати сучасні тенденції й допомагають знайти найбільш ефективні методи та інструменти підвищення конкурентоспроможності та покращення інвестиційного клімату підприємництва.
Функціонування галузей економіки, в тому числі і харчової сфери, у відповідності до європейських та світових стандартів є пріоритетним завданням в умовах глобалізації, як для підприємств Китаю так і України.
Аналізуючи світовий досвід, а саме, позитивний досвід бізнесу провідних країн Європи США, Японії, Китаю постає питання про забезпечення конкурентоспроможності підприємств ресторанного бізнесу, як частини ринку послуг, де вагоме місце займає якість. Це обумовлює необхідність розуміння та задоволення вимог і потреб споживачів, сегментацію окремих їх груп, впровадження систем управління якістю, а також розвиток інтернет- обслуговування.
Діджиталізація стала одним із основних інструментів для підвищення конкурентоспроможності ресторанних закладів. Від автоматизації процесів до персоналізованого обслуговування клієнтів - технології активно впроваджуються в ресторани по всьому світі.
Для визначення переваг та проблем діджиталізації розглянемо ключові аспекти її впровадження в ресторанній індустрії, можливі переваги та виклики, а також те, як цифрові технології змінюють підхід до ведення бізнесу.
Одна з найбільших переваг діджиталізації у закладах ресторанного бізнесу – це автоматизація внутрішніх процесів. Впровадження цифрових систем управління запасами, бронювання столів, обліку та обслуговування клієнтів дозволяє ресторанам працювати ефективніше.
Впровадження новітніх технологій на підприємствах може стати одним з


перспективних напрямів розвитку цього виду діяльності.
Покращення якості обслуговування клієнтів є одним з ключових переваг діджиталізації в ресторанній індустрії. Цифрові рішення не тільки роблять обслуговування більш зручним і швидким, але й створюють персоналізований підхід до кожного клієнта, підвищуючи конкурентоспроможність ресторанних закладів.
Наразі на практиці діджиталізація ресторанного бізнесу досягається за рахунок застосування ресторанами наступного комплексу цифрових технологій та процесів: використанням QR-кодування в обслуговуванні клієнтів; надання клієнтам цифрової інформації через електронні пристрої; здійснення дистанційної комунікації з клієнтами поза межами закладу, у тому числі через спеціалізовані веб-сайти та спеціалізовані мобільні застосунки; автоматизація внутрішніх комунікацій бізнес-процесів між працівниками закладу шляхом застосування спеціальних інформаційних програм управління закладом; надання можливості здійснення електронної оплати послуг закладу клієнтам.
Мобільні додатки стали інструментом для ресторанного бізнесу. Вони можуть клієнтам замовляти страви заздалегідь, вибирати конкретні часи прибуття або доставки, а також отримувати спеціальні пропозиції та знижки. Наприклад, мобільні додатки дозволяють клієнтам вибрати індивідуальні налаштування замовлення, адаптуючи меню під своє вподобання, що робить процес замовлення для клієнтів зручнішим. Також через мобільні додатки можна легко слідкувати за статусом замовлення, що дає клієнтам більше контролю та впевненості в остаточній доставці або підготовці замовлення.
Відповідно, сучасні клієнти все більше віддають перевагу швидкому і зручному обслуговуванню. Люди звикли користуватися смартфонами та іншими пристроями для замовлення товарів і послуг онлайн, включаючи їжу. Онлайн-замовлення, електронні меню та безконтактні способи оплати відповідають новим очікуванням клієнтів, які цінують швидкість та зручність.
З боку діяльності ресторанів, як суб’єктів надавачів послуг, використання цифрових інструментів значно спрощує та автоматизує внутрішні організаційні та управлінські процеси в ресторанах. Це включає управління замовленнями, запасами, платежами та навіть взаємодію з персоналом закладу. Така автоматизація дозволяє знизити витрати, підвищити ефективність і зменшити кількість помилок.
Наприклад, автоматизовані POS-системи (Point of Sale) забезпечують контроль за всіма транзакціями, допомагають вести облік продажів і залишків товарів. Це лише знижує ризики помилок через людський фактор, але й допомогу швидкому обслуговуванню
Згідно висновків дослідження [1] індустрія ІТ України демонструє високі темпи зростання протягом останніх п’яти років, проте тенденція до зростання цієї сфери почалася раніше, ще у2013 році.
Фахівці галузі відзначають, однією з причин такого суттєвого зростання є активне використання спрощеної системи звітності та оподаткування для


індивідуальних підприємців галузі ІТ, що мотивує спеціалістів реєструватися та проводити економічну діяльність.
Китай як одна з найбільш потужних країн світу теж розвиває свою науково- технічну галузь. Завдяки політиці створення особливих економічних зон, науково-технічних парків, технологічних інкубаторів Китай зміг на початку ХХІ го сторічча значно збільшити приплив іноземних інвестицій та наростити присутність на своїй території міжнародних фірм. Завдяки припливу іноземних інвестицій та національним програмам КНР пожвавилась діяльність з науково- дослідних розробок.
За даними Національного бюро статистики Китаю [2] "Після відрахування цінових факторів витрати Китаю на НДДКР минулого року зросли на 7,7% у річному вираженні, що виявилося вищим за цільовий показник щорічного приросту витрат на НДДКР у 7%, встановленого на період 14-ї п'ятирічки (2021-2025 рр.)".
Серед переваг - діджиталізація не тільки спрощує операційні процеси в діяльності ресторанів, але й відкриває нові можливості для розвитку, забезпечуючи закладам гнучкість і адаптивність у мінливому середовищі.
Впровадження нових технологій у ресторанний бізнес, хоч і має багато переваг, також супроводжується рядом проблем та викликів. Серед основних проблеми, з якими стикаються ресторани під час діджиталізації можна визначити наступні:
високі витрати на впровадження заходів, необхідність підготовки кваліфікованого персоналу, можливі технічні проблеми та відмова системи, наявні загрози кібербезпеки,
проблеми з адаптацією клієнтів. [3]
Впровадження заходів діджиталізації, таких як системи автоматизації або інтеграція з онлайн-платформами доставки, вимагають значних фінансових вкладень. Для невеликих закладів це може бути особливо проблематично через обмежені бюджети. Заміна старого обладнання для інтеграції нових технологій, також призводить до додаткових витрат.
Серед визначеного переліку проблем, відзначимо, нові технології не завжди працюють бездоганно. Проблеми з інтернет-зв’язком, програмними помилками чи збоєм обладнання можуть призвести до простоїв у роботі ресторану.
Діджиталізація, пов'язана з використанням даних клієнтів, електронних платежів та інтеграцією з онлайн-системами, що підвищує можливі ризики кіберзлочинності.
Не всі клієнти ресторанів готові до змін та прийняття нових технологій. Значна кількість клієнтів є консервативними. Змін запобігають відвідувачі старшого покоління або ті, хто не має досвіду використання цифрових технологій. Такий прошарок клієнтів можуть бути розчарованим необхідністю використовувати мобільні додатки для замовлення або сплачувати безконтактно.
Необачне або швидке впровадження заходів може призвести до втрати


частини клієнтів, які віддають перевагу традиційному обслуговуванню.
Серед можливих конкурентних переваг які позитивно впливають на діяльність ресторанних закладів особливо привабливими є заходи впровадження новітніх цифрових технологій. Шляхом впровадження заходів діджиталізації ресторанні заклади можуть запропонувати своїм клієнтам більш якісне та інноваційне обслуговування, що приваблює нових споживачів та утримує постійних відвідувачів. При впровадженні закладами організаційних заходів виникає потреба оцінки потенційних ризиків та зисків, планування бюджету розвитку діджиталізації та впровадження заходів спрямованих на покращення безпеки даних та мереж.
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Діагностика кризових ситуацій на підприємстві – комплекс методів, спрямованих на виявлення слабких місць у системі управління підприємством, які призводять до погіршення фінансового стану підприємства, а також виявлення відхилень, які можуть погіршити стабільність підприємства всередині чи поза ним. Тобто, діагностика кризових ситуацій на підприємстві – це комплекс заходів, спрямованих на виявлення небезпечних моментів у діяльності та пошук шляхів запобігання їх виникненню.
Основні вимоги до діагностики криз:
1. Реалістичність – розгляд проблеми має ґрунтуватися на правдивій, вихідній, первинній і достовірній інформації.
2. Об’єктивність – результати дослідження повинні показувати реальний стан справ.
3. Точність і ефективність – процес діагностики повинен надавати точні дані, на основі яких можна приймати правильні рішення [1].
Результатом діагностики кризи не завжди буде виявлення проблеми та її вирішення. Часто в процесі аналізу можна виявити вже існуючу на підприємстві кризу або, в крайньому випадку, загрозу банкрутства. У цьому випадку фахівці з антикризового менеджменту займатимуться не однією проблемою, а комплексом проблем, вирішення яких може зайняти досить тривалий період часу.
Якщо криза внутрішня, то підприємство може самостійно подолати кризу. Основні шляхи подолання внутрішньої кризи підприємства стандартні і часто не смертельні для підприємства. Ці заходи включають: підвищення цін на продукцію; розроблення заходів щодо вдосконалення управління дебіторською заборгованістю; зниження собівартості продукції; запровадження системи заохочення за ефективне виконання різних видів робіт; реорганізація підприємства; продаж або здача в оренду обладнання та приміщень, що не використовуються, а також зменшення витрат на їх зберігання та утримання тощо.
Етапи діагности пов’язані з удосконаленням контролю, адже відбувається: визначення сфер спостереження; визначення індикаторів раннього попередження, які можуть вказувати на розвиток того чи іншого негативного процесу; визначення цільових показників та інтервалів їх зміни за кожним показником;формування завдань для центрів обробки інформації (розробка


висновків щодо впливу тієї чи іншої інформації на діяльність підприємства); формування інформаційних каналів для забезпечення прямого та зворотного зв’язку між джерелами інформації та системою раннього реагування, між системою та її користувачами [2, c. 43].
Розглянемо фінансову неспроможність як показник кризового стану.
Не применшуючи ролі фінансової діяльності підприємства, слід визнати, що фінансова неспроможність може бути наслідком поганого управління фінансами, але найчастіше це результат неефективного управління та організації виробничого процесу, невмілого маркетингу, ціноутворення, витратна політика тощо. Тому при оцінці фінансової неспроможності виробничої системи необхідно більш повно визначити її функціональні складові. Це неспроможність ринку, що означає відсутність балансу на ринках; виробнича неспроможність, що виражається в незбалансованості використання всіх факторів виробництва, а в результаті функціонування перших двох складових - фінансова неспроможність, що передбачає незбалансованість управління грошовими потоками підприємства та забезпечення його фінансовими ресурси.
Фінансова	неспроможність	передбачає		невідповідність	внутрішніх можливостей підприємства вимогам економічної дійсності. Вона існує як на макрорівні,	так		і	на	мікрорівні.	Однією	з	основних	цілей	управління фінансовою неспроможністю є її перетворення в фінансову платоспроможність. Зміст	фінансової	неспроможності		проявляється	через		процес,	що складається з низки стадій (не тільки в тимчасовому, а й у сутнісному аспекті).
Окремі етапи відбивають як змістовні моменти, а й різні заходи, прийоми і методи, сприяють вирішенню протиріч у той чи інший період.
На першій стадії процесу фінансової неспроможності можна говорити про приховану, латентну неспроможність. Тут неспроможність постає як віртуальна загроза ризику банкрутства.
Другий етап характеризується фінансовою нестійкістю організації. Він є проміжним між прихованою та явною формами прояву ризику фінансової неспроможності. На початку цієї стадії організація перебуває у зоні ризику. Наприкінці стадії ситуація змінюється, оскільки за тривалого перебування у зоні ризику організація, зазвичай, стійко «рухається» до негативного результату, що відповідає третій стадії процесу.
На третій стадії ризик фінансової неспроможності стає реальним. Відбувається трансформація латентної неспроможності на явну, або абсолютну неспроможність (стадія кризи ліквідності та явної неспроможності).
Для виведення господарюючого суб’єкта із ситуації залучають юридичні інститути. З моменту їх підключення до процедури банкрутства економічна першопричина ситуації, що склалася, може втратити своє системотворче значення. Говорячи про системотворчому значенні економічних чинників у формуванні категорії «банкрутство», ми маємо на увазі, що в даному випадку саме економічна ситуація, що склалася, «створила» проблему, але у банкрутства як економічного явища існує й інша сторона – правова.


На четвертому етапі процесу фінансової неспроможності поруч із економічними використовують позаекономічні методи. Процес набуває публічності – латентна неспроможність трансформується у відкриту форму – процедуру фінансової неспроможності. Таким чином, суттю четвертої стадії є правове вирішення фінансової кризи, що виникла. На цій стадії для врегулювання суперечностей залучається третя сторона, наділена державою повноваженнями вести процес банкрутства. І якщо з економічної точки зору банкрутство відбулося вже на третій стадії, то юридично підприємство оголошується банкрутом за рішенням суду [3, c. 56].
Таким чином, фінансова неспроможність не характеризує цілий етап (фазу) у функціонуванні господарюючого суб’єкта, проте є тим вирішальним періодом, коли потрібно вдатися до заходів з поліпшення стану, від правильного та доцільного вибору, яких залежатиме подальша доля підприємства. Важливим етапом для здійснення ефективної виробничої діяльності підприємства та задля запобігання можливим кризам є постійний моніторинг його фінансової безпеки, який дозволяє оцінити рівень захищеності підприємства від можливих загроз – як внутрішніх, так і зовнішніх, а також зберігати досягнутий рівень розвитку.
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У	сучасному		світі		екологічна		безпека		стала	не	лише	екологічним	і соціальним, а й економічним пріоритетом. Все більше країн та компаній усвідомлюють, що інвестиції в збереження навколишнього середовища мають значний економічний потенціал і можуть забезпечити довгостроковий розвиток. Економічна			ефективність		екологічної		безпеки	визначається		здатністю заходів у	сфері	охорони навколишнього	середовища		не	лише	запобігати екологічним катастрофам, але й приносити економічну користь у вигляді зростання продуктивності, інновацій, зниження витрат та створення нових ринкових можливостей. Це підхід, коли екологічні ініціативи інтегруються в економічні		стратегії	та	ведуть	до	підвищення		загальної		ефективності
використання ресурсів.
Основними принципами економічної ефективності екологічної безпеки є:
· зниження економічних збитків від екологічних катастроф. Заходи щодо захисту довкілля допомагають уникати значних економічних втрат, пов'язаних із забрудненням повітря, води, ґрунтів, а також стихійних лих;
· раціональне використання ресурсів. Екологічна безпека сприяє ефективнішому використанню природних ресурсів, що знижує витрати на видобуток, переробку та утилізацію;
· інноваційний розвиток. Створення нових технологій і рішень для підвищення екологічної безпеки стимулює інноваційний розвиток економіки;
· соціальні та економічні вигоди. Покращення екологічних умов веде до зростання якості життя, зниження витрат на охорону здоров'я та підвищення продуктивності праці.
Економічні вигоди від екологічної безпеки:
1. Запобігання економічним збиткам. Один із найочевидніших аспектів економічної ефективності екологічної безпеки полягає в уникненні витрат, пов'язаних із ліквідацією наслідків екологічних катастроф. Наприклад, вартість очищення забруднених територій, відновлення пошкоджених інфраструктур і підтримка постраждалого населення можуть обійтися значно дорожче, ніж профілактичні заходи.
2. Енергозбереження та ефективність ресурсів. Перехід на відновлювані джерела енергії та зниження споживання природних ресурсів дозволяє зменшити витрати на їх видобуток і транспортування. Це сприяє підвищенню економічної конкурентоспроможності компаній та країн, зменшуючи їх залежність від імпорту викопних видів палива.


3. Зростання інвестицій в екологічні технології. Стрімке зростання попиту на екологічно чисті технології відкриває нові ринки та можливості для бізнесу. Інновації в галузях відновлюваної енергетики, водоочищення, поводження з відходами та стійкого сільського господарства створюють нові робочі місця та сприяють економічному зростанню.
4. Покращення здоров’я населення. Заходи щодо поліпшення якості повітря, води та продуктів харчування призводять до зниження рівня захворювань серед населення. Це, у свою чергу, зменшує витрати на охорону здоров'я та підвищує продуктивність праці, що позитивно впливає на економіку [1].
Хоча впровадження екологічно безпечних технологій та ініціатив може вимагати значних початкових інвестицій, їх економічна ефективність часто окупається в довгостроковій перспективі. Важливо оцінювати економічний вплив таких заходів через:
· Окупність інвестицій.
Багато екологічних ініціатив, таких як сонячні електростанції чи системи енергозбереження, мають досить високу вартість на етапі впровадження, але протягом кількох років забезпечують значні заощадження.
· Зниження ризиків для бізнесу.
Компанії, які нехтують екологічними стандартами, можуть зіткнутися з штрафами, регуляторними обмеженнями або зменшенням репутації. Інвестування в екологічну безпеку знижує ризики судових позовів та витрат на ліквідацію екологічних збитків.
· Довгострокова стійкість.
Бізнес-моделі, які враховують екологічні аспекти, стають більш стійкими до змін у зовнішньому середовищі, таких як зростання цін на сировину чи зміни в законодавстві [2].
Економічна ефективність екологічної безпеки полягає в тому, що захист навколишнього середовища не лише попереджає катастрофи, але й створює можливості для економічного зростання та інноваційного розвитку. Інвестиції в екологічні технології, енергозбереження та раціональне використання ресурсів стають ключовими елементами успішної економіки 21 століття.
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Авіаційна галузь є стратегічно важливою для розвитку національних економік, оскільки відіграє ключову роль у глобальній економіці, міжнародній торгівлі, внутрішніх перевезеннях пасажирів та вантажів. Інвестування в авіаційну галузь має свою специфіку, пов’язану з високими капітальними витратами та довгостроковим характером активів (літаки, аеропорти, інфраструктура). Тому авіаційна галузь приваблює інвесторів, які шукають стабільні довгострокові прибутки. Основними напрямками та інструментами інвестування в авіаційну галузь є:
· прямі інвестиції шляхом вкладення капіталу в акції або частки авіакомпаній, що дозволятиме інвесторам отримувати дохід через зростання вартості акцій та виплату дивідендів. Інвестори можуть обирати як великі міжнародні авіакомпанії, так і менші регіональні перевізники;
· інвестиції в аеропортову інфраструктуру, яка є важливою і вимагає значних інвестицій у будівництво та модернізацію. Формами фінансування проєктів розвитку аеропортів є: прямі інвестиції, приватно-державне партнерство (концесії), вкладення в акції компаній, що керують аеропортами;
· лізинг літаків, який є популярним способом фінансування авіапарків. Багато авіакомпаній замість купівлі літаків використовують операційний або фінансовий лізинг. Інвестори можуть отримувати стабільний дохід, вкладаючи кошти в лізингові компанії, які здають літаки в оренду авіакомпаніям;
· фінансування розвитку нових авіаційних технологій, які відкривають нові можливості для інвесторів (електричні літаки, безпілотні літальні апарати тощо). Інвестиції в технологічні стартапи та компанії, що займаються дослідженнями та розробками, забезпечують високий потенціал зростання в майбутньому;
· облігаційні запозичення для залучення позикових коштів на розвиток діяльності. Вкладення у боргові інструменти є привабливим для інвесторів, які шукають стабільний дохід у вигляді відсотків;
· приватно-державне партнерство у реалізації спільних масштабних інфраструктурних інвестиційних проєктів (будівництво нових аеропортів, терміналів та іншої авіаційної інфраструктури);
· фінансові інструменти фондових ринків, представлені вкладанням коштів в індекси або фонди, які спеціалізуються на авіаційній галузі, що дозволяє диверсифікувати ризики та отримувати прибутки від зростання індустрії в цілому.
Фінансовий ринок є важливим джерелом інвестування для авіаційної галузі, яка вимагає значних капіталовкладень для підтримки інфраструктури,


придбання нових літаків, модернізації техніки та впровадження інновацій [1, c. 175]. Основними механізмами фінансового ринку, які сприяють розвитку авіаційної галузі, є:
· емісія акцій шляхом приватного чи публічного розміщення на ринках капіталу. Наприклад, великі міжнародні авіакомпанії, такі як Boeing або Airbus, активно використовують біржові ринки для залучення коштів;
· випуск корпоративних облігацій та інших фінансових інструментів, залучення позикових коштів від інвесторів, що надає можливість фінансувати нові проєкти, такі як закупівля літаків або будівництво терміналів. Відсотки по облігаціях служать винагородою інвесторам за надані кошти;
· лізинг авіатранспорту: його механізм полягає у тому, що лізингові компанії купують літаки і здають їх авіакомпаніям в оренду, що дозволяє авіаперевізникам уникнути великих одноразових витрат на купівлю літаків, розподіляючи витрати на триваліший період;
· використання фондів приватного капіталу та хедж-фондів для інвестування у авіаційну галузь, особливо в інфраструктурні проекти (аеропорти, вантажні термінали) або в інноваційні стартапи, що розробляють нові технології, такі як електричні літаки чи безпілотні дрони;
· державні інвестиції та субсидії, особливо під час надзвичайних подій (пандемія COVID-19, воєнний стан). Фінансові ринки можуть сприяти державам у частині отримання коштів через випуск воєнних облігацій, державних облігацій, які можуть бути спрямовані на підтримку авіації тощо.
· кредитні лінії та банківське фінансування, які активно використовуються для розвитку авіаційної інфраструктури, придбання літаків, модернізації та реконструкції аеропортів як для покриття операційних витрат, так і обслуговування довгострокових кредитів.
Таким чином, інвестування в авіаційну галузь є довгостроковим і капіталомістким процесом, який забезпечує стабільні доходи і значні перспективи зростання. Враховуючи важливість авіації для глобальної економіки, цей сектор залишається привабливим для різних типів інвесторів, від приватних до державних. Фінансовий ринок є ключовим елементом розвитку авіаційної галузі, який забезпечує необхідне фінансування через різні механізми інвестування та позики.
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Історію лялькового театру доцільно розпочинати з 1921 р., саме тоді у Чернігові було засновано Перший професійний театр ляльок в Україні під керівництвом Віктора Олександровича (Фрідріха Карла) Швембергера. У кінці 1919 р. В.О. Швембергер приїхав у Чернігів. Йому запропонували організувати державний драматичний театр, пізніше, у 1921 р. – перший професійний стаціонарний театр ляльок в Україні. На жаль, доля театру ляльок у м. Чернігові не склалася, він проіснував всього кілька років.
Причина й насьогодні залишається остаточно не визначеною – дехто пов’язуєїї з виїздом у 1922 р. засновника, творчого керівника театру В.О. Швембергера з Чернігова; а дехто – «в місті не було належних можливостей, бажання та уваги до його твориння… Швидше друге, бо театри, створені Швембергером в інших містах, існують до нашого часу».
Надалі історія лялькового театру розпочинається (продовжується) з 1976 р. Наказ № 144 від 10 вересня 1976 р. «Про відкриття обласного театру ляльок в м. Чернігові» Обласного управління культури визначив 1 вересня 1976 р. – днем відкриття театру. Директором театру ляльок призначили М.М. Лук’яненка, головним режисером – В.І. Ващаєва. Театру ляльок на правах аренди надали малий зал обласної філармонії з прилеглими до нього фойє і гардеробом та будівлю колишнього дитячого садка по вул. Комсомольській, 1 (сучасна вул. Реміснича).
Свій перший сезон лялькарі відкрили на сцені обласної філармонії 26 листопада 1976 р. виставою «Срібне копитце» за казкою Павла Бажова. У період підготовки першої вистави у театрі була створена друга творча група – українська, яка обирала для першої української вистави п’єсу Бели Юнгера
«Іванко Золотокудрий». Кожен театральний сезон театру поповнювався новими виставами. Актори гастролювали по області, по містах інших республік СРСР. При театрі створили клуб «Чебурашка», дитячу театральну студію, відкрили філії у м. Ніжині та м. Носівці.
У 1979 р. театр ляльок уперше прийняв участь у фестивалі лялькових театрів, який проходив у м. Хмельницькому.
У 1982 р. до театру прийшов молодий режисер Г.С. Касьянов, разом з ним – випускники Дніпропетровського театрального училища. Новий головний режисер багато зробив для визначення жанрових особливостей і нових систем ляльок, виховав плеяду блискучих акторів, з якими зробив те, чого ніхто не робив у лялькових театрах – Молодіжну сцену.
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З 1987 р. розпочалося вирішення проблеми з приміщенням для молодого театру. 28 квітня 1988 р. облвиконком прийняв рішення про реорганізацію Обласного театру ляльок у Театр для дітей та молоді і передачу йому приміщення по вул. Родимцева, 4 (колишня будівля єврейської гімназії при синагозі).
Чернігівський театр для дітей та молоді у 1996 р. оформився в окремі, нині діючі театральні установи: Обласний театр ляльок ім. Олександра Довженка та Обласний молодіжний театр. Ляльковий театр отримав приміщення, яке від 7 листопада 1960 р. функціонувало як кінотеатр на 352 місця імені Довженка (архітектор Ю.Ф. Кушніренко) на П’яти кутах. Починаючи з 1996 р. на базі Чернігівського театру ляльок проходитьфестиваль «Чернігівські лялькові рандеву». Цей захід організовується один раз на 3 роки. На базі театру працює Творча Експериментальна Майстерня
У 2006 році Чернігівський театр ляльок відсвяткував своє 30-річчя, на честь якого було проведено творчу акцію «Ляльковий вернісаж». У програму цієї акції увійшли найкращі постановки колективу (зокрема, акція стартувала з вистави «Казка про Котигорошка»). Також у акції приймали участі гості з театрів-колег Києва та Херсона.
З лютого 2018 р. театр має в своєму репертуарі 3 вистави для дорослих:
«Великий   льох»   за   Т.   Шевченком,   «Гамлет   –   машина»   Г.   Мюллера,
«Ріка...Життя...» за мотивами автобіографії О. Довженка. П'єси для молоді та дорослих проходять з 19-00, це так звана «Вечірня сцена».
Раз на два роки у французькому місті Шарлевіль-Мезьєр проходить Всесвітній фестиваль театрів ляльок. У 2023 р. на фестиваль запросили Віталія Володимировича Гольцова, головного режисера Чернігівського обласного театру ляльок імені О. Довженка, щоб вручити премію організації AVIAMA за розвиток лялькарського мистецтва.
Ляльковий театр був і є постійно у полі зору ЗМІ. Про вистави, участь у фестивалях, гастрольні відрядження тощо розповідається на шпальтах газет, телебаченні, у радіопередачах. Театр розширює вікові категорії своїх глядачів, поповнюючи репертуар виставами філософського характеру. Вистави театру ляльок здобули відзнаки і визнання на фестивалях і гастролях в Україні, Австрії, Болгарії, Польщі, Німеччині.
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Впродовж останнього півсторіччя шахи зайняли вагоме місце у культурному середовищі Львова. А зі здобуття України незалежності Львів став асоціюватися з Шаховою столицею України. Однак шаховий розвиток міста триває значно довший проміжок часу. Шахи є класичною складовою культурного життя Львова від початку ХІХ століття. Першим офіційним прикладом шахової діяльності у місті став переклад на гебрейську мову шахового трактату італійського майстра епохи Ренесансу Джоакіно Ґреко львівським євреєм Зеві Урі Рубінштейном у 1809 році для львівського хедеру. Значення цього твору не досягло загального визнання. Ця праця стала забутою на довгий час – до 1933 року, коли Александер Ваґнер у журналі «Szachista» помістив згадку про таку сторінку шахової історії Львова.
Демонстрація цього прикладу лише незначною мірою відображує проблематику висвітлення шахового життя у місті. Існує значний обсяг неопрацьованих джерел, які можуть пролити світло на маловідомі аспекти шахового життя Львова.
У міжвоєнний період шахова діяльність у Львові відновилася зі значно більшим бібліографічним наповненням, що дозволяє детальніше дослідити проблему висвітлення розвитку шахів.
Проблематику висвітлення шахового життя у Львові міжвоєнного періоду слід досліджувати у декількох вимірах, а саме: стан популярності шахових новин у пресі, кількість шахових рубрик у газетах та журналах Львова. Такий поділ дозволяє різнобічно оглянути основні проблеми висвітлення розвитку шахів.
Насамперед слід зрозуміти становище шахів у Львові у міжвоєнний період та аспекти, які вплинули на розвиток шахів у названий період. Внаслідок підписання Ризького мирного договору 1921 року західноукраїнські землі, включно зі Львовом, стали частиною Польської держави. Львів, будучи шаховим центром Галичини на рівні з Краковом в австрійський період, став одним із головних центрів шахового життя у країні. Також потрібно зважати на етнічну багатогранність населення Львова. В історіографії виділяють три наймасовіші національності: українську, польську та єврейську. Саме вони складали основу шахового життя у Львові. Польські та єврейські шахісти впродовж міжвоєнного двадцятиліття разом розвивали та популяризували свою


шахову діяльність. Однак українські шахісти, особливо після 1926 року – заснування Товариства українських шахістів (далі – ТУШ) [1, 6], самостійно здійснювали шаховий розвиток, лише в поодиноких випадках згуртовувалися з іншими шахістами Львова.
Першим прикладом вдалої популяризації шахів у Львові міжвоєнного періоду стало видання ілюстрованого тижневика «Sport» з березня до грудня 1922 року. Журнал видавався у Львові, однак видавничою справою займалися представники багатьох міст Польщі, таких як Львова, Варшави, Кракова, Познані, Вільно (суч. – Вільнюс) та Лодзі. Першим та єдиним редактором шахової рубрики у журналі став Владислав Ласінський (Władysław Łasiński) [2, 544]. Він одним із перших наголосив на проблематиці висвітлення шахового життя у пресі: «Наші [польські – Н.М.] щоденні журнали демонструють дивну апатію до шахів. На відміну від великих і серйозних зарубіжних журналів, які мають регулярні рубрики про шахи, навіть наші тижневі газети не можуть наважитися висвітлити це настільки, щоб складалося враження, що ця красива і поважна галузь духовних розваг перебуває у постійній “газетній неволі”» [4].
Внаслідок діяльності Владислава Ласінського у журналі «Sport» на території Польської держави стали все частіше виникати шахові журнали. Львів не став винятком у цій ситуації. У міжвоєнний період там виникли наступні шахові журнали: «Miesięcznik Szachowy» (1925), «Szachy» (1925—1928) за редакцією Кароля Яна Лінка (Karol Jan Link), «Polski Zadaniowiec» (1929) за редакцією львівського шахіста Сатурніна Лімбаха (Saturnin Limbach) та «Przegląd szachowy» (1937) за редакцією львівського шахіста Ісаака Шехтера (Izaak Schächter). Всі названі журнали редагувалися та видавалися представниками польських чи єврейських шахових товариств. Однак у Львові міжвоєнного двадцятиліття існував один журнал, який став винятком із загальних тенденцій. У 1933 році за сприянням багаторазового чемпіона Львова Генрика Фрідмана (Henryk Friedman) та голови ТУШ Степана Попеля почав публікуватися польськомовний шаховий журнал «Szachista» (1933—1935, 1938—1939), який був найпопулярнішим шаховим журналом міжвоєнного періоду на території Польської держави. Зауважимо, що всі названі журнали користувалися популярністю серед шахових товариств Львова. Журнали опубліковували навчально-теоретичну інформацію для покращення навичок гри в шахи та вели інформативні рубрики для оголошення перебігу та результатів шахових турнірів як у Львові, так й за межами міста. Значення таких журналів важко переоцінити. Можливість введення професійних шахових журналів дозволяло на загал демонструвати шахову діяльність та залучати чим більшу кількість населення у шахове життя міста.
На жаль, українські шахові товариства не змогли у міжвоєнний період започаткувати видання власного шахового журналу. Однак в україномовних журналах досить частим явищем стало публікування шахових рубрик у різних за профілем журналах, наприклад: «Молода Україна» (1925), «Життя і знання» (1928—1929), «Неділя» (1928—1937), «Спортові вісти» (1931), «Наш приятель»
(1933—1934),    «Своїми    силами»    (1933),    «Світанок»    (1936),    «Молодий


підприємець» (1937), «Молодняк» (1938) та інші. Наявність такої кількості шахових рубрик мали б вирішити проблему висвітлення шахового життя у Львові серед українського населення. Однак шахові рубрики у названих журналах здебільшого публікували основи шахової гри для початківців, що не сприяло надто популяризувати їх серед населення. Винятками були тижневик
«Неділя» та «Спортові вісти», у яких теоретичною частиною опублікували разом з інформативною. Тому недивно, що ці два журнали були найпопулярнішими серед українського населення Львова. Мотивацією створення шахових рубрик у журналах слугувала першочергово потреба у поповнені браку шахової літератури: «Наш шаховий кутик стремітиме хоч частинно виповнити брак відповідної української шахової літератури, а нав'язуючи тіснійший зв'язок з нашими шахістами, має надію піднести незвичайно корисний для розвитку умовости, шаховий рух, до висоти справжнього заінтересовання ширших кругів нашого громадянства» [3].
Висвітлення шахових подій у Львові відбувалися також у пресі. Особливістю такого джерельного масиву слугує неоднорідній та фрагментарність інформаційного наповнення. Відомості про шахове життя найчастіше публікувалися у рубриках, які містять коротку інформацію про новини, наприклад: kronika, новинки, всього по трохи та інші. Висвітлення у цих рубриках шахових новин було подібним для україномовної та польськомовної преси Львова. На початку 20-тих років ХХ століття там публікувалися міжнародні шахові новини: про міжнародні шахові турніри, матчі на чемпіонство світу та інше. У подальшому редакції газет починали раз-у-раз публікувати шахові відомості зі Львова, найчастіше – це були оголошення про шахові турніри Львова, результати цих турнірів, збори шахових товариств та інше.
Редактори львівської преси, розуміючи популярність шахів серед різних верств суспільства, почали також публікувати у свої газетах окремі шахові рубрики. Важливо зауважити, що шахи на той час не були класичним видом спорту через це їх висвітлення було відокремленим від спортивних газетних рубрик. Так у багатьох львівських газетах шахові рубрики розміщувалися наприкінці номеру газети та публікувалися нечастіше ніж раз на тиждень, а той рідше. Шахові рубрики у міжвоєнний період були у наступних львівських газетах: «Słowo Polskie», «Gazeta Lwowska», «Chwila», «Діло», «Українські вісти» та інші. Спільною особливістю цих рубрик був не тривалий час їх публікування, загалом він не перебільшував одного року. Вони містили найчастіше інформативні відомості про шахові події у Львові та за межами міста, що певною мірою компенсувало прогалини відомостей про шахові події.
Підсумовуючи вище сказане потрібно зауважити, названі газети та журнали змогли висвітлити основні віхи розвитку шахового руху у Львові міжвоєнного періоду. Значення інформаційного (оголошення про шахові турніри, збори шахових товариств та інше) та теоретичного (публікування шахових задач, партій та іншого) наповнення значно популяризувало шахове життя у місті. Звичайно, львівська періодика не могла охопити увесь спектр шахової


діяльності. Маловідомими залишаються факти повсякденного життя львівських шахістів, наприклад: зустрічі шахістів поза шаховими товариствами, відносини шахістів між собою та багато іншого.
Періоди публікацій шахових журналів та рубрик у пресі залишили досить значні, хоча й фрагментарні, відомості про шахове життя у Львові. Наразі залишається досить велика кількість «білих» плям про діяльність львівських шахістів у роки, коли шахова періодика була відсутня. Так, до прикладу, період з 1921 по 1925 роки містить поодинокі згадки у шахи у Львові. Виглядає ніби шахове життя у місті було відсутнє у названий період. Однак, зрозуміло, що шахи не могли просто виникнути нізвідки – це довготривалий процес розвитку та вдосконалення як шахістів, так і товариств, до яких вони належали. Відомості про такі «темні» періоди шахової історії віднаходять у значно пізніший час. Так лише згодом стало відомо, що Бора Костич – всесвітньовідомий сербський шахіст, під час своєї шахової подорожі (1923— 1926) у 1924 році відвідав Львів, де провів сеанс одночасної шахової гри.
Така проблематика висвітлення шахового життя у Львові стала наслідком суперництва шахістів різних національностей Львова, в основному українського, польського та єврейського. Ця конкуренція відображалося у тому, що шахові події у місті можна поділити залежно приналежності до різних національних шахових товариств. Так, шахову діяльність польських та єврейських шахових товариств українська періодика майже не відображала та українську шахову діяльність також не відображала польська та єврейська періодика. Через це виникла проблема поділу шахових подій та відсторонення названих національностей від спільного шахового розвитку міста. У Львові міжвоєнного періоду були лише дві події, які могли об’єднати всіх найсильніших шахістів міста – це особиста першість Львова з шахів та першість серед шахових товариств Львова. Ці події відображалися у львівській пресі незалежно від національної приналежності. Однак вони були, як правило, короткострокові та нечасті.
Отже, вирішення проблеми висвітлення шахового життя у Львові можливі лише внаслідок опрацювання великої кількості періоди Львова. Шахові новини та рубрики можливі у різних за профілем газетах, саме їх опрацювання може відкрити невідомі сторінки історії шахового життя у Львові.
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Trafficking in children is a special category of criminal offense, separate from the offense provided for in Article 149 of the Criminal Code of Ukraine [1]. It should be noted that in the criminal legislation of many countries (especially European ones), the offense of trafficking in children is also separated from the offense of human trafficking.
Of course, from an official point of view, these offenses represent a very small proportion, but there are still many unregistered cases of child trafficking. The long incubation period of these offenses can be explained by several factors. First, due to their flexible and unformed psyche, children quickly adapt to situations of exploitation and perceive them as the norm, so they rarely resist offenders or seek help from law enforcement agencies or the public. That is, usually children cannot protect themselves due to physical inequality with an adult or a misleading perception of the situation. Secondly, due to the specifics of development, victims often cannot give full and objective evidence about the offender's behavior (preschoolers and young children). Third, the transfer of children for the purpose of exploitation is usually outwardly legal.
In the illegal activity of recruiting and transporting adults, offenders use deception and violence, but children are often transported only as "pets, non-beings" (preschoolers, elementary school children and infants). For this purpose, offenders use various legal means, including adoption and temporary or permanent handover of children by their parents [2].
The reasons for such an offense come not only from problems within the victim's family, but the influence of the environment also has a significant impact. However, among the most common reasons are: low financial status of the family where a potential child-victim is raised, difficult life circumstances of families and lack of awareness from preschool age. Among other reasons, it is possible to assert the age- specific features of children's development, when the latter may not identify that they are in a situation of human trafficking, corruption, supply and demand, virtual reality, and the loss of basic values.
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It should be noted that in connection with the state of war on the territory of Ukraine, child trafficking has spread due to the deterioration of the economic situation within the country. Offenders, by obtaining and exploiting children, hand them over to adult beggars who cooperate with them; persons acting as mediators in carrying out illegal operations on transplantation of children's organs; persons engaged in the production and distribution of materials of a pornographic nature.
As UNICEF noted in one of its studies, children who are hiding from war abroad are exposed to an increased risk of human trafficking and exploitation. Criminals such as human traffickers usually seek to take advantage of the chaos that results from deranged psycho-emotional states and large-scale population movements. As more than 1.5 million children have left Ukraine as refugees since February 24, and many more have become forcibly displaced by violence within the country, the threat they face is real and growing [3].
Trafficking in people, including children, is a common phenomenon in the occupied territories, but there is no way to estimate its scale. Among its main forms on the part of the aggressor country is the use of children as informants, the involvement of minors in armed conflict.
Therefore, the problem of child trafficking is a rather acute and urgent issue in Ukraine, which is oriented not only by national legislation, but also by international and European standards. In spite of the above, such a brutal offense requires further study, but the specified information can be the basis for the development of the investigation methodology of this extremely dangerous criminal offense, the object of which is a person.
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Однією з найбільш поширених сучаних форм міжнародно-правових прав і обовʼязків є міжнародні договори. Будь-яка галузь міжнародного права повʼязана з міжнародними договорами,які являються джерелом міжнародно- правових забовʼязань для субʼєктів міжнародного права. Укладення міжнародних договорів державамии є здійснення державного суверенітету та відноситься до основних прав держав [1,с.206].
Колo субʼєктів у сучасному міжнародному   праві визначається доктриною та міжнародно-правовими звичаєм [6,с.64]. Найчастіше субʼєктами міжнародного публічного права вважають держави-це носії суверенітету ,це прості та складні держави,народи,що виборюють незалежність,повстала воююча сторона [6,с.65]. Але держави мають найбільший обʼєм дієздатності і є єдиним учасником міжнародних відносин,до яких немає заперечень щодо міжнародній правосубʼєктності. Згідно зі статтями 2 Віденської конвенції про право міжнародних договорів 1969 року та Віденської конвенції про права між державами та міжнародними організаціями 1986 року: міжнародний договорів- це „міжнародна угодна, укладена між державами та іншими субʼєктами міжнародного права в письмовій формі і регульована міжнародним правом незалежно від того чи викладена така угода в одному документі,двох чи кількох звʼязаних між собою документах,а також незалежно від її конкретного найменування" [2 і 3].
Віденська конвенція 1969 року хоча і не дає чіткого означення терміну „укладання ”міжнародного договору,але вкладає в це поняття ряд конкретних стадій та юридичних дій. Кожна стадія укладення міжнародного договору-це юридично значимий етап,що має власну процедуру,яка закріплена в договірному або в міжнародному праві.
Порушувати послідовність стадій не можна,так як це може зашкодити договору,тому їхня почерговість повинна бути незмінною навіть якщо тривалість укладення міжнародного договору буде багато років.В основному таких стадій пʼять,вони закріплені у Віденських конвенціях 1969 року та 1986 роках.
Перша стадія укладення міжнародного договору:договірна ініціатива. Це пропозиція укласти міжнародний договір. А ініціатором найчастіше виступають держави або група держав. Також ця позиція може бути запропонована найбільш відомими і авторитетними організаціями,такими як міжнародним Комітетом Червоного Хреста.


Другою стадією є стадія визнання повноважень. Вона настає після готовності сторін почати переговори про укладення міжнародного договору. Але вести переговори і укладати міжнародні договори можуть тільки особи,які уповноважені відповідними субʼєктами міжнародного права .
Міжнародним правом визнається тільки два види повноважень: ex officio- тобто повноваження,що належать особі за її посадою. Відповідно до п.2 ст.7 Віденської конвенції про право міжнародних договорів 1969 року такими є:
а) голови держав,голови урядів і міністри закордонних справ;
б) голови дипломатичних представництв,вони мають повноваження на прийняття тексту договору між державою при якій вони акредитуються.;
с) представники,які уповноважені державами представляти їх на міжнародній конференції,або в міжнародній організації з метою прийняття тесту договору на такій конференції, в такій організації ,або в такому органі [2].
Указана Конвенція підпунктом в п.1 ст.7 допускає,що інші представники держав можуть діяти ex officio від її імені. Підпункт „b” п.1,ст.7, припис стосується осіб,що мають усю повноту державної влади,але не обіймають державної посади. Така практика зберігається у диктаторських країнах,коли державу очолює керівник правлячої партії,або релігійний лідер,які за конституцією не мають вкладних повноважень [7,с.28].
б) Решта осіб бере участь в укладанні міжнародного договору від імені держави за спеціальним дорученням.
В Україні порядок надання повноважень на укладення міжнародного договору встановлено ст.6. Закону України „Про міжнародні договори України“ 2004 [4].
Третя стадія укладення міжнародного договору-це узгодження і прийняття тексту міжнародного договору. Ця стадія є найбільш складною і тривалою в часі. Переговори можуть тривати десятиліттями,а коло переговорників змінюватися декілька разів і врешті не дати результату тобто не призвести до прийняття тесту договорів. Так,наприклад,переговори з приводу звичайних озброєнь у Європі тривали більше 15 років.
Забезпечення автентичності текстів міжнародного договору викладених різними мовами є важливою складовою узгодження договору. Встановлення автентичності міжнародного договору є четвертою стадією укладення міжнародного договору,яка підтверджує остаточне узгодження тексту міжнародного договору та його   відповідності волевиявленню сторін. Цей етап є найвидатнішим при підготовці міжнародного договору,він вважає,що текст міжнародного договору вже не підлягає змінам [7,с.29].
Стаття 10 Віденської конвенції про право міжнародних договорів, зазначає, що текст договору стає автентичним і остаточним після його“ підписання ad referendum або парафування представниками цих держав тексту договору або заключного акта конференції“,який містить цей текст [2].
Ad referendum-це попереднє (умовне) підписання міжнародного договору уповноваженою особою. Але це підписання, зазвичай ,на державу не накладає


за договором забовʼязань аж до надання нею згоди на обовʼязковість такого договору.
Пʼятою, останньою стадією укладання міжнародних договорів є надання згоди на обовʼязковість міжнародного договору-це є остаточним підтвердженням субʼєктом міжнародного права обовʼязковості для нього норм договору.
Вичерпного переліку способів надання згоди на обовʼязковість договору не дають ні Віденська конвенція про право міжнародних договорів 1969 року,ні Віденська конвенція 1986 року. Згоду „може бути виражено підписанням договору,обміном документами,затвердження,приєднанням до нього або будь- яким іншим способом,про який домовилися” [2.,ст.11].
Найбільш поширений спосіб надання згоди на обовʼязковість міжнародного договору є підписання договору. А остаточним затвердженням міжнародного договору уповноваженим органом є ратифікація. У держави не має юридичного обовʼязку ратифікувати міжнародні договори,або робити це у найкоротший строк якщо такої вимоги немає у тексті договору. Іноді процедура ратифікації може тривати роками і не відбутися.
В Україні ратифікація міжнародних договорів покладена на Верховну Раду України,ст.65,пункт 32 Конституції України: „До повноважень Верховної Ради України належить- надання законом згоди на обовʼязковість міжнародних договорів України та денонсація міжнародних договорів України “[5].
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Суб’єктивна сторона кримінального правопорушення як внутрішнє психічне ставлення особи до вчинюваного діяння є найбільш глибоким за змістом та найменш дослідженим аспектом кримінально протиправної поведінки. Окрім класичного підходу, згідно з яким суб’єктивна сторона кримінального правопорушення є внутрішнім (психічним) ставленням суб’єкта кримінального правопорушення до вчинюваного діяння, існує також положення щодо уявної універсальності суб’єктивної сторони складу кримінального правопорушення, коли вона ототожнюється із сукупністю будь- яких об’єктивно-суб’єктивних обставин, що визначає в поведінці конкретної особи її негативне ставлення до суспільних цінностей [1, с. 164–165].
На думку деяких вчених, встановлення причин вчинення протиправних суспільно небезпечних діянь через мотиви і мету конкретної винуватої особи допоможе правовій системі виконувати свої попереджувальні функції [1, с. 164]. Вважається, що саме психічне ставлення суб’єкта до вчинюваного ним суспільно небезпечного діяння є основою правильної кваліфікації та призначення справедливого покарання. Тому встановлення суб’єктивної сторони складу кримінального правопорушення, розмежовуючи схожі за об’єктивними ознаками кримінального правопорушення, може розглядатись як конструктивний елемент побудови кримінального закону. До того ж, як правильно зазначається в кримінальному праві, щоб правильно визначити загальні причини кримінально протиправної діяльності, необхідно провести глибоке дослідження не лише особистості суб’єкта кримінального правопорушення, але й ознак суб’єктивної сторони складу кримінального правопорушення – вини, мотиву, мети, емоційного стану. Утім, значення таких ознак з точки зору кримінального права є неоднаковим: якщо вина є обов’язковою ознакою будь-якого складу кримінального правопорушення, то мотив, мета та емоційний стан можуть включатись або не включатись законодавцем до ознак того чи іншого складу кримінального правопорушення і, з огляду на це, бути або обов’язковими, або факультативними ознаками. При цьому аналіз суб’єктивної сторони складу кримінального правопорушення дозволяє розмежувати кримінально протиправну поведінку та невинувате заподіяння шкоди, а також визначити окремі кримінально-правові ситуації, які


мають зв'язок із суб’єктивною стороною складу кримінального правопорушення.
Унаслідок певної потреби особи її поведінка мотивується та втілюється в меті, яка через внутрішню волю спричиняє відповідне діяння. Під час вчинення осудною особою суспільно небезпечного діяння, передбаченого КК України [2], в її психіці відбуваються процеси, що відображають суб’єктивну сторону складу кримінального правопорушення. Отже, без встановлення суб’єктивної сторони складу кримінального правопорушення неможливо здійснити кваліфікацію суспільно небезпечного діяння [3]. Також існує думка, що чи не вся доказова діяльність суб’єктів кримінального процесу будується саме на суб’єктивній стороні складу кримінального правопорушення, яка має вирішальне значення для з’ясування наявності чи відсутності складу кримінального правопорушення [1, с. 161].
Загальновідомо, що склад кримінального правопорушення включає в себе такі чотири елементи: об’єкт, об’єктивну сторону, суб’єкт та суб’єктивну сторону. Якщо об’єктивна сторона складу кримінального правопорушення виражає зовнішні прояви вчиненого, то суб’єктивна – характеризує інтелектуально-вольове, тобто внутрішнє, ставлення суб’єкта до таких об’єктивних елементів та ознак, як об’єкт, дія чи бездіяльність, наслідки, причинний зв’язок між дією (бездіяльністю) та наслідками тощо. Власне, характер суспільної небезпечності діяння обумовлюється суб’єктивною стороною складу кримінального правопорушення. При цьому неважливо, чи кримінальне правопорушення готується, чи рішення щодо його вчинення приймається негайно, – особа має бути внутрішньо готовою до відповідної зовнішньої реакції. Таким чином, суб’єктивні ознаки кримінального правопорушення, дістаючи своє вираження в суспільно небезпечних діяннях, завжди матеріалізуються в результаті вчинення кримінального правопорушення. У суб’єктивній стороні кримінального правопорушення набуває свого відображення рух психічних процесів, що проходять у свідомості особи, яка вчинює кримінальне правопорушення. При встановленні суб’єктивної сторони складу кримінального правопорушення зазвичай непросто визначити характер внутрішніх психічних процесів, які відбуваються у людини під час вчинення нею будь-яких суспільно небезпечних діянь [4, с. 10], оскільки в даному разі необхідно досліджувати саме психологію особи, яка вчинила суспільно небезпечне діяння.
Виходячи з психології, людина нічого не робить без свідомого наміру, без бажаної мети, тому будь-який вчинок людини є проявом її волі та контролюється її свідомістю. Суб’єктивні ознаки кримінального правопорушення відображаються в конкретному діянні. Зовнішньо такі ознаки проявляються як об’єктивні, змістовні (семантичні) показники. При цьому деякі іноземні вчені зазначають, що основним показником суб’єктивної сторони кримінального правопорушення є наявність достатньої вини [5, с. 757].
Задля розуміння теперішнього та прогнозування майбутнього необхідним є вивчення минулого. У межах цього дослідження ми окреслимо загальні


положення щодо формування вчення про суб’єктивну сторону складу кримінального правопорушення в історичному контексті.
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технологій та дизайну
Недодержання встановленого законодавством про захист персональних даних порядку захисту персональних даних може призвести до незаконного доступу до таких даних або порушення прав суб’єкта персональних даних [1, с. 63]. Захист прав суб’єкта персональних даних здійснюється у відповідних формах захисту.
У юридичній науці прийнято форми захисту поділяти на неюрисдикційні (доюрисдикційні) та юрисдикційні. Відмінність між цими формами захисту полягає, як мінімум, у двох ознаках [2, с. 185-186]. Першою ознакою виступає суб’єкт, який здійснює захист. В неюрисдикційній формі захисту сам суб’єкт персональних даних здійснює діяльність щодо їх захисту, самостійно, без звернення за допомогою до державних чи інших компетентних органів. Юрисдикційна форма захисту передбачає діяльність уповноважених державою органів щодо захисту порушених прав суб’єктивних персональних даних. Таким чином, суть її полягає в тому, що суб’єкт персональних даних звертається за захистом до державних чи інших компетентних органів, котрі уповноважені прийняти необхідні заходи для відновлення порушеного права і припинення правопорушення [3, с. 210]. Друга ознака вказує на порядок здійснення захисту. Так, при юрисдикційній формі процедура здійснення способів захисту чітко визначена законом, наприклад, в рамках процесуального законодавства. Тут обмежуються і можливості дій суб’єкта персональних даних, який звернувся за захистом порушеного права, оскільки застосування заходів захисту здійснюється державним органом. У разі неюрисдикційної форми, свобода дії суб’єкта персональних даних є значно ширшою [4, с. 350].
Неюрисдикційна форма захисту прав суб’єкта персональних даних має особливості [2, с. 186-189]. По-перше, інформаційна природа персональних даних зумовлює пріоритетне значення використання саме неюрисдикційної форми захисту порушених прав у порядку самозахисту [5, с. 350]. Право на самозахист суб’єкта персональних даних від порушень і протиправних посягань випливає зі ст. 19 Цивільного кодексу України, та охоплює застосування ним засобів протидії, які не заборонені законом та не суперечать моральним засадам суспільства [6]. Так, суб’єкт персональних даних може вжити заходів як для усунення вже наявного порушення, так і для попередження можливих посягань на його персональні дані. Наприклад, він може встановити спеціальне програмне забезпечення на своєму комп’ютері, що блокуватиме доступ до веб-


сайтів, котрі запускають спеціальні програми для збирання персональних даних, або вдатися до криптографічних засобів захисту даних – спеціальних математичних та алгоритмічних засобів захисту персональних даних, що передаються за допомогою систем і мереж зв’язку, зберігаються і обробляються в комп’ютерах із використанням різних методів шифрування [3, с. 210]. По- друге, законодавство України не тільки передбачає права суб’єкта персональних даних на самозахист, але й встановлює обов’язок володільців, розпорядників персональних даних та третіх осіб забезпечити захист цих даних (ч. 1 ст. 24 Закону України «Про захист персональних даних» [7]). Зміст такого обов’язку охоплює собою навіть захист від випадкових втрати або знищення, від незаконної обробки, у тому числі незаконного знищення чи доступу до персональних даних. По-третє, законодавство України передбачає такі спеціальні способи самозахисту права на персональні дані, як: 1) пред’являти вмотивовану вимогу володільцю персональних даних із запереченням проти обробки своїх персональних даних (п. 5 ч. 2 ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних» [7]); 2) пред’являти вмотивовану вимогу щодо зміни або знищення своїх персональних даних будь-яким володільцем та розпорядником персональних даних, якщо ці дані обробляються незаконно чи є недостовірними (п. 6 ч. 2 ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних» [7]).
Юрисдикційна форма захисту полягає в зверненні із заявою, скаргою чи в іншій формі суб’єкта персональних даних до компетентного державного органу, в тому числі суду, який уповноважений застосувати заходи, спрямовані на припинення та попередження правопорушення, відновлення порушеного права чи компенсацію заподіяної порушенням шкоди [2, с. 191-194]. Вказана форма включає в себе загальний (судовий) та спеціальний (адміністративний) порядок захисту [3, с. 210]. Адміністративний порядок захисту персональних даних забезпечується діяльністю Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини. Згідно ч. 1 ст. 22 Закону України «Про захист персональних даних» Уповноважений Верховної Ради України з прав людини здійснює контроль за додержанням законодавства про захист персональних даних у межах повноважень, передбачених законом [7]. Процедуру здійснення Уповноваженим Верховної Ради України з прав людини контролю за додержанням вимог законодавства про захист персональних даних встановлено Порядком здійснення Уповноваженим Верховної Ради України з прав людини контролю за додержанням законодавства про захист персональних даних, затвердженим наказом Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини від 08 січня 2014 року № 1/02-14 [8].
Судова форма захисту персональних даних вважається загальною, оскільки юрисдикція судів поширюється на будь-який спір, що виникає з приводу персональних даних, а право суб’єкта персональних даних на судовий захист гарантовано Конституцією України [9]. В залежності від обставин справи позови можуть розглядатися як в порядку адміністративного (наприклад, володільцем та/або розпорядником персональних даних є суб’єкт владних


повноважень) так і цивільного судочинства (наприклад, відшкодування майнової і моральної шкоди, завданої правопорушеннями у сфері захисту персональних даних). Після використання всіх національних засобів правового захисту суб’єкт персональних даних має право звернутися за захистом своїх прав і свобод до Європейського суду з прав людини [9], рішення якого є обов’язковими для виконання Україною [10].
Таким чином, формами захисту прав суб’єкта персональних даних є неюрисдикційні (доюрисдикційні) та юрисдикційні. Під час неюрисдикційної (доюрисдикційної) форми суб’єкт персональних даних здійснює діяльність щодо захисту прав, самостійно, без звернення за допомогою до компетентних органів. Під час юрисдикційної форми суб’єкт персональних даних звертається із заявою, скаргою чи в іншій формі до компетентного державного органу, в тому числі суду, який уповноважений застосувати заходи, спрямовані на припинення та попередження правопорушення, відновлення порушеного права чи компенсацію заподіяної порушенням шкоди.
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Терміни «банкрутство» і «неспроможність» є невід'ємними складовими ринкової економіки, які значною мірою впливають на господарські правовідносини держави. Їх законодавче регулювання, належне застосування та правильне розуміння є необхідними для забезпечення інтересів суспільства і держави. Зважаючи на складність цього інституту, юристи-науковці та юристи- практики використовують цілу низку термінів і понять. Вважається, що термін
«банкрутство» походить від італійського «banco rotto» - «розбитий банк». В англомовних країнах для визначення стану боржника, пов'язаного із неможливістю виконувати свої зобов'язання, зазвичай послуговуються терміном «insolvency» - «неспроможність». Тим часом нині більшість країн світу найчастіше використовують термін «банкрутство» [1, с. 10].
Сьогодні банкрутство є невід'ємним явищем ринкової економіки, своєрідним природним відбором, коли фінансово нестабільні суб'єкти господарювання вибувають з кола господарських взаємовідносин внаслідок неефективності та неприбутковості своєї діяльності, своєї неконкурентоздатності. В умовах ринкової економіки одним із пріоритетів державної політики є оздоровлення господарського середовища. Від діяльності держави за цим напрямом залежить, насамперед, поліпшення бізнес- середовища та інвестиційного іміджу країни [2, с.6]. Наявність суб'єктів різних форм власності та різних організаційно-правових форм господарювання припускає не лише спільно-економічні відносини між господарюючими суб'єктами, але й конкурентні відносини у боротьбі за споживача. Суб'єкт, який не витримує конкуренції, зазвичай стає банкрутом.
У підрозділі 2.3 Господарського Кодексу України відзначається, що на практиці для позначення одного і того самого явища застосовуються два терміни: «неспроможність» і «банкрутство». Заміщення одного терміну іншим відбулося під впливом законодавства і судової практики англомовних країн, де ці терміни вживаються як омоніми. У даний час питання про тотожність понять
«неспроможність» і «банкрутство» носить дискусійний характер. З позиції законодавця поняття «неспроможність» і «банкрутство» - синоніми. Однак,


вважаємо, це не зовсім удалий підхід законодавця до вживання даних термінів [3, с. 10].
Аналізуючи законодавче   поняття   банкрутства,   ототожнювати   його   із
«неспроможністю» як такою недоцільно. Цей термін у законодавчому визначенні може бути замінено терміном «нездатність», що не змінює сенс поняття «банкрутство», яке викладено у Кодексі України з процедур банкрутства. Наведені підстави для порівняння, очевидно, криються у труднощах перекладу англійського терміну «insolvency» як «неспроможність» та водночас «неплатоспроможність». Напевно тут доцільніше порівнювати поняття «банкрутство» і «фінансова неспроможність», «неплатоспроможність», як це подається у деякій науковій і навчальній літературі [1, с. 12]. На нашу думку, «неспроможність» може розглядатися як ширше поняття, що охоплює загальну нездатність виконувати фінансові зобов'язання, тоді як «банкрутство» часто асоціюється з конкретним юридичним станом та процедурою. Використання терміну "нездатність" замість "неспроможність" у визначенні банкрутства може бути більш доречним, оскільки воно краще відображає конкретну ситуацію неможливості виконання боргових зобов'язань.
Отож, терміни «банкрутство» й «неспроможність» чинне вітчизняне законодавство (Господарський кодекс України, Закони України «Про банки і банківську діяльність», «Кодекс України з процедур банкрутства» та ін.) наділяє практично тотожним змістом. Проте історичний екскурс засвідчує, що від часу запровадження цих понять у науковий і практичний обіг їх тлумачення не були однозначними й подекуди істотно різнилися. Сьогодні це нерідко призводить, як показало вивчення відповідних сучасних нормативно-правових актів, судових рішень і правничої літератури, до їх неправильного застосування й різночитання. Тому з'ясування відповідності законодавчого визначення
«банкрутства (неспроможності)» юридичній природі цих понять і потребам їх використання, зокрема, у правовому полі банківської діяльності в Україні вбачається вельми актуальним [4, с. 63].
На думку багатьох дослідників, методологічний підхід до розуміння цих понять повинен базуватися на економічній природі явищ «неспроможності» та
«банкрутства», що визначає і застосування їх на практиці. Суть підходу полягає в такому: з одного боку, явище неспроможності (банкрутства) варто розглядати як економічну категорію, з іншого боку - як інститут ринкового господарства, що становить предмет правового регулювання. Причому інституціональні характеристики роблять акцент на основних складових - це критерії й ознаки неспроможності, склад зобов'язань і їх розмір, прийняті як основи для визнання боржника банкрутом [3, с. 10-11].
З поняттям «банкрутства» тісно пов'язані поняття «неспроможність» та
«неплатоспроможність». Так, згідно із ст. 1 Закону України «Кодекс України з процедур банкрутства» під неплатоспроможністю розуміють неспроможність суб'єкта підприємницької діяльності виконати після настання встановленого строку їх сплати грошові зобов'язання перед кредиторами, в тому числі по заробітній платі, а також виконати зобов'язання щодо сплати податків і зборів


(обов'язкових платежів) не інакше як через відновлення платоспроможності [5]. Аналіз наведених визначень показує, що законодавство прирівнює концепції неспроможності та неплатоспроможності, хоча у визначенні неплатоспроможності використовується термін «неспроможність». Проте, згідно з положеннями Закону України «Кодекс України з процедур банкрутства» та Господарського кодексу України, терміни «банкрутство» та
«неспроможність» не є синонімічними. Вони описують різні стани суб'єкта господарювання: «банкрутство» стосується етапу судового процесу, тоді як
«неспроможність» вказує на причину ініціювання цього процесу.
Юридично відносини неспроможності виникають з моменту порушення справи про банкрутство, а не з моменту настання умов неплатоспроможності господарюючого суб'єкта. Саме процесуальний акт (ухвала) господарського суду є юридичним фактом, який породжує відносини неспроможності. Іншими словами, зупинення боржником оплати поточних платежів за грошовими зобов'язаннями є лише передумовою для ініціювання провадження у справі про банкрутство [6, с. 64-65].
Б. М. Поляков у своїй докторській дисертації доводить, що поняття
«неспроможність» і «банкрутство» - це не механічна заміна одного поняття іншим, а «реставрація» понятійного апарату, що склався у конкурсному процесі у дореволюційній російській імперії. Він наголошує, що «банкрутство виступає кримінальним боком відносин неспроможності» (за Г.Ф. Шершеневичем) [7, с. 10].    П.    Д.    Пригуза    у    своєму    дослідженні    стверджує,    що    поняття
«неспроможність» та «банкрутство» не є синонімами, а означають різні юридичні категорії - факти-стани, за наявності яких застосовуються різні режими правового регулювання відносин боржника та інших учасників провадження. Він вважає, що в національній правовій доктрині України поняття «неспроможність» означає здатність задовольнити вимоги кредиторів через відновлення платоспроможності, а «банкрутство» відповідає нездатності боржника відновити платоспроможність [8, с. 12].
Подібної точки зору дотримується О. М. Борєйко у своєму дисертаційному дослідженні, яка вважає, що «неспроможність» має цивільно-правовий характер і    є    засвідченою    судом    абсолютною    неплатоспроможністю    боржника,
«банкрутство» - визнаною господарським судом неспроможністю боржника відновити свою платоспроможність і задовольнити визнані судом вимоги кредиторів не інакше як через застосування ліквідаційної процедури. І критерій неплатоспроможності є ключовим для визначення процедури банкрутства, що застосовується до боржника у разі розгляду господарським судом справи про банкрутство [3, с. 11]. Аналізуючи позиції згаданих науковців, варто зазаначити, що більш обґрунтованою видається позиція П. Д. Пригузи та О. М. Борєйко, які чітко розмежовують ці поняття за критерієм можливості відновлення платоспроможності. Така диференціація дозволяє більш точно визначити правовий статус боржника та обрати відповідні процедури для врегулювання його відносин з кредиторами. При цьому «неспроможність» розглядається як стан, що потенційно може бути подоланий через застосування


реабілітаційних процедур, тоді як «банкрутство» вказує на незворотність фінансової кризи та необхідність ліквідації.
Важливо також звернути увагу на проблему усунення колізії між кримінально-правовою категорією «стійка фінансова неспроможність», яка наявна в межах диспозиції ст. 220 Кримінального кодексу України, та господарсько-правовою категорією «неплатоспроможності». Ця проблема виникла через те, що законодавець, маючи вже наявні прогалини в термінології Закону України «Кодекс України з процедур банкрутства», під час конструювання об'єктивної сторони злочину застосовує термін «стійка фінансова неспроможність», визначення якого немає у господарському законодавстві. Дана колізія створює додаткові труднощі у правозастосуванні та потребує законодавчого врегулювання для забезпечення єдності термінології у різних галузях права.
Отож, аналіз широкого джерельного масиву теоретичного і практичного характеру дає підстави стверджувати, що підходи до визначення понять
«банкрутство» й «неспроможність» далекі від одностайності. Розуміння господарсько-правових категорій «неплатоспроможності» і «банкрутства» дає підстави вважати, що наділяти ці поняття рисами тотожності є недоцільним, оскільки причини фінансової неспроможності можуть бути як умисними, так і необережними або халатними. А банкрутство - це визнана господарським судом неспроможність, яка вирішується шляхом ліквідаційної процедури в межах     саме     господарського     провадження.     Таким     чином,     поняття
«неспроможність», «неплатоспроможність» та «банкрутство» хоч і тісно пов'язані між собою, але не є тотожними. Неспроможність та неплатоспроможність можна розглядати як передумови банкрутства, які характеризують фінансовий стан боржника. Банкрутство ж є юридичним фактом, встановленим рішенням господарського суду, яке констатує нездатність боржника відновити свою платоспроможність та задовольнити вимоги кредиторів інакше, ніж через застосування ліквідаційної процедури.
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У складні часи – через економічні спади, стихійні лиха, політичні заворушення чи інші кризи – ефективне управління підприємством стає необхідним для виживання бізнесу та довгострокового успіху. Щоб пережити ці періоди, компаніям необхідно прийняти гнучкі стратегії та використовувати наявні ресурси, які можуть допомогти їм зменшити ризики, підтримувати діяльність і стати сильнішими, коли криза вщухне.
1. Кризове управління та планування на випадок надзвичайних ситуацій.
Основа управління будь-якою кризою починається з надійних планів на випадок надзвичайних ситуацій і добре структурованої системи управління кризою. Компанії повинні передбачити потенційні загрози та заздалегідь підготувати відповіді, щоб мінімізувати збої.
Основні кроки включають:
· оцінка ризиків: визначення критичних ризиків, характерних для галузі, географічних чи зовнішніх факторів (наприклад, перебої в ланцюжках поставок, політична нестабільність);
· планування сценаріїв: розробка кількох сценаріїв на основі різних рівнів складності, гарантуючи, що організація готова до найкращих і найгірших ситуацій;
· команда кризового реагування: створення спеціальної команди, яка відповідальна за виконання кризового плану, спілкування із зацікавленими сторонами та швидке прийняття рішень у разі необхідності.
2. Фінансовий менеджмент і планування ліквідності.
В умовах невизначеності ліквідність і фінансова гнучкість є вирішальними. Забезпечення наявності достатньо рівня резервів готівки для покриття операційних витрат у періоди зниження прибутку, має вирішальне значення для виживання [1].
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Стратегії включають:
· оптимізацію витрат: оцінка поточних операцій для виявлення необґрунтованих витрати та не результативних проєктів, які можна призупинити або скоротити;
· управління грошовими потоками: контроль за грошовими потоками для забезпечення рівня доходу, який покриває необхідні витрати. Готовність до можливих затримок платежів від клієнтів або постачальників;
· доступ до фінансування у надзвичайних ситуаціях: налагоджені відносини з фінансовими установами з метою отримання кредитних ліній або доступу до державних програм допомоги, доступних під час криз.
3. Гнучке та адаптивне лідерство.
Лідерство відіграє центральну роль у керуванні організацією у умовах невизначеності. Гнучке лідерство передбачає здатність приймати швидкі, обґрунтовані рішення, залишаючись адаптованими до обставин, що змінюються.
Ключові принципи включають:
· децентралізоване прийняття рішень: надання менеджерам середнього рівня або регіональним командам автономії для швидкого прийняття рішень на основі місцевих умов;
· прозоре спілкування: забезпечення регулярного, відкритого спілкування із співробітниками, зацікавленими сторонами та клієнтами. Зміцнення довіри та чітке розуміння напряму діяльності компанії зменшить невизначеність;
· емпатія та стійкість. Ефективні керівники виявляють співчуття до співробітників і зацікавлених сторін, гарантуючи, що моральний дух залишається високим, одночасно демонструючи стійкість, щоб мотивувати організацію.
4. Залучення та заохочення співробітників.
Під час кризи працівники можуть зіткнутися з підвищеним рівнем стресу та невпевненості. Підтримка залученості і забезпечення безпеки та добробуту робочої сили має вирішальне значення для забезпечення продуктивності праці та лояльності [3].
Ефективні практики включають:
· гнучкий графік роботи: якщо це можливо, наявність варіантів віддаленої роботи або гнучкого графіка для задоволення особистих проблем працівників;
· відкриті канали зв’язку: поінформованість співробітників щодо поточного стану компанії та планів на майбутнє. Відкрите спілкування забезпечує довіру та почуття безпеки;
· підтримка психічного здоров'я: організація доступу до консультаційних послуг, ресурсів для боротьби зі стресом або днів ментального здоров'я для допомогти співробітникам у боротьбі зі складними ситуаціями.
5. Стійкість ланцюга поставок.
Ланцюжки поставок часто є однією з найбільш вразливих сфер під час кризи, чи то через проблеми з логістикою, збої з постачальниками чи зміни


попиту. Підприємства мають будувати стійкі ланцюжки поставок, здатні адаптуватися до змін з метою мінімізації перебої.
Ключові дії включають:
· диверсифікація постачальників: наявність не одного постачальника або географічного регіону для критично важливих для виробництва матеріалів. Налагодження співпраці з альтернативними постачальниками з метою зменшення ризиків;
· управління запасами: збільшення рівні запасів товарів першої необхідності, але жорсткий контроль запасів товарів, які можуть не знадобитися негайно;
· місцеві постачальники: пошук регіональних постачальників для мінімізації впливу міжнародних перебоїв, затримок транспортування або обмежень на імпорт.
6. Використання технологій та цифрова трансформація.
У складні часи технології можуть стати потужним засобом безперервності у ефективній роботі бізнесу. Цифрові інструменти можуть допомогти автоматизувати процеси, покращити комунікацію та дозволити віддалену роботу.
Стратегії включають:
· хмарні обчислення та віддалена робота. Використання хмарних технологій дозволяє співробітникам працювати з будь-якого місця та гарантує виконання важливих бізнес-функцій без фізичної присутності в офісі;
· автоматизація: автоматизація повторюваних та трудомістких завдань, звільняють людські ресурси для зосередження на завданнях вищого рівня;
· аналіз даних: використання аналізу даних для отримання інформації щодо поведінки клієнтів, операційної ефективності і ринкові тенденції в реальному часі дозволяє приймати більш обґрунтовані рішення.
7. Підхід, орієнтований на клієнта.
Навіть в умовах невизначеності підтримка сталих стосунків із клієнтами має вирішальне значення для збереження прибутку та лояльності до бренду. Зміни в потребах і вподобаннях клієнтів вимагають від компаній бути проактивними та адаптованими.
Ключові дії включають:
· розуміння мінливих потреб клієнтів: організація та проведення регулярних опитувань клієнтів або використання аналітики даних для оцінки попиту в умовах кризи;
· гнучкі варіанти оплати: наявність пропозиції подовжених термінів оплати, планів розстрочки або знижок надасть можливість клієнтам подолати фінансові труднощі, зберігаючи продажі;
· розширена підтримка клієнтів: створення додаткової підтримки за допомогою онлайн-каналів, чат-ботів або спеціалізованих команд обслуговування клієнтів для вирішення будь-яких проблеми або збоїв в обслуговуванні.
8. Програми підтримки уряду та громади.


Багато урядів надають програми допомоги для підтримки бізнесу у складні часи, через фінансову допомогу, податкові пільги чи регулятивні коригування. Важливо бути в курсі цих можливостей [2].
Основні заходи підтримки включають:
· доступ до державної допомоги: пошук та участь у грантових кампаніях, позики або субсидії, які пропонують місцеві чи національні органи влади для вирішення економічних труднощів;
· взаємодія з галузевими асоціаціями: співпраця з галузевими асоціаціями чи торговельними палатами для обміну ресурсами, пошук галузевої підтримки та доступ до ширших мереж;
· корпоративна соціальна відповідальність (КСВ): демонстрація прагнення допомогти місцевим громадам може зміцнити лояльність клієнтів і моральний дух співробітників. Це може включати пожертви, волонтерство або підтримку громадських ініціатив під час криз.
Висновок. Управління підприємством в умовах невизначеності вимагає проактивного та гнучкого підходу. Впроваджуючи ефективні стратегії врегулювання криз, використовуючи технології, зберігаючи фінансову стабільність і зосереджуючись на потребах співробітників і клієнтів, підприємства можуть долати кризи та ставати сильнішими. Підготовленість, стійкість і здатність до адаптації є ключовими рисами, які успішні організації розвиватимуть у часи невизначеності.
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Сукупність показників функціонування галузей і діяльності виробничих структур, які визначають їх успіх у конкурентній боротьбі на внутрішньому і зовнішньому ринках характеризують конкурентоспроможність виробництва в АПК.
Між категоріями конкурентоспроможності продукції, підприємства і виробництва в АПК існують взаємозв’язок і взаємозалежність (рис.1). Конкурентоспроможність продукції є основою цього зв’язку.
Для оцінки конкурентоспроможності підприємства необхідно порівняти сукупність оціночних показників його діяльності з аналогічними показниками підприємств-конкурентів з метою визначення ступеню переваги і успіху на певному сегменті ринку за певний проміжок часу.
Сучасна економічна література пропонує розрізняти чотири основні рівні конкурентоспроможності підприємства.
Підприємства, що в основу своєї діяльності ставлять інтереси збільшення виробництва продукції, не зважаючи на проблеми конкурентоспроможності та задоволення потреб споживачів, відносяться до першого рівня. Зайвим вважається вирішення питань зміни видів чи підвищення технічного рівня продукції, удосконалення структури і функцій управління тощо.
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Рис.1. Структурно-логічна послідовність комплексної оцінки конкурентоспроможності виробництва в АПК

Підприємства, що складають другий рівень конкурентоспроможності, основним вважають забезпечення виробництва продукції, що повністю відповідає стандартам, які встановлені їх основними конкурентами.
Підприємства третього рівня конкурентоспроможності мають дещо інші порівняльні переваги щодо конкуренції на ринку, ніж їхні основні суперники, і намагаються не дотримуватись загальних стандартів виробництва, які встановлені в галузі.
До четвертого рівня конкурентоспроможності відносяться підприємства, які забезпечують успіх у конкурентній боротьбі не стільки функцією виробництва, скільки функцією управління. Вони випереджають конкурентів за рахунок якості, ефективності управління і організації виробництва.
О.І. Драган вважає, що узагальнюючими показниками, за допомогою яких реально відбиваються результати роботи підприємства, є прибутковість (тобто відношення одержаного прибутку до розміру стартового капіталу) та його конкурентостійкість [3, с.83-84].
Застосовуються	також	матричні	методи	оцінювання конкурентоспроможності підприємств, які грунтуються на розгляді процесів конкуренції в динаміці. Теоретичною базою цих методів є концепція життєвого циклу товару і технології. Згідно з цією концепцією будь-який товар чи технологія з моменту появи на ринку і до зникнення проходить певні стадії життєвого циклу, який охоплює етапи впровадження, зростання, насичення і спаду. На кожному етапі виробник може реалізувати товар чи продукт цієї технології в тих чи інших масштабах, що об’єктивно позначається на частці ринку та динаміці продажу [4, с.154].
Комплексний підхід до оцінювання конкурентоспроможності підприємства реалізується за допомогою методу інтегральної оцінки. Інтегральний показник рівня конкурентоспроможності підприємства містить два елементи: критерій, що показує ступінь задоволення потреб споживача і критерій ефективності виробництва. Перевагою цього методу є простота розрахунку і можливість однозначної інтерпретації результатів; основним недоліком – неповна


характеристика діяльності підприємства (враховуються лише конкурентоспроможність продукції та ефективність виробництва) [4, с.155].
Досить поширеними є методи визначення конкурентоспроможності підприємства, які грунтуються на теорії ефективної конкуренції. Окрема група цих методів побудована на такому припущенні: якщо міцніші ринкові позиції фірм, які діють у певній галузі, то конкурентоспроможнішою є вся галузь. Прихильники цього методу вважають, що аналізуючи процеси конкуренції на рівні галузі, необхідно зважати насамперед на суперництво підприємств, оскільки саме з їх діяльності складається в результаті становище галузі [1, с.601].
Одним з найпоширеніших методів аналізу й оцінювання конкурентоспроможності підприємства є його дослідження на основі теорії міжнародного поділу праці. Суть його зводиться до використання порівняльних переваг, які дають можливість забезпечити відносно низькі витрати виробництва порівняно з конкуруючим підприємством, що є передумовою для завоювання ним міцних конкурентних позицій [2, с.134].
При визначенні критерію конкурентоспроможності доцільно використовувати два основні підходи  структурний і функціональний. Згідно зі структурним підходом оцінити становище можна за рівнем монополізації галузі, тобто за концентрацією виробництва, капіталу і бар’єрів для підприємств, що входять у галузевий ринок. Щодо функціонального методу, то формування, де найкраще організовані виробництво та збут продукції, ефективне управління фінансами є конкурентоспроможнішими.
За функціональним методом оцінювання конкурентоспроможності виділяють три групи показників. До першої групи входять показники ефективності виробничо-збутової діяльності підприємств. Показники другої групи характеризують стан виробничої сфери підприємств (в основному інтенсивність використання основного та оборотного капіталу). Третю групу становлять показники, пов’язані з фінансовою діяльністю підприємств [1, с. 602].
Деякі вчені-економісти вважають за необхідне оцінювати конкурентоспроможність підприємства на основі використання нецінових факторів: іміджу підприємства, його фінансового стану, системи якості, сервісу, реклами, ділового співробітництва, інформаційної системи. Такий підхід до оцінки досить повний й певною мірою адаптований до умов ринку. Однак характеристика підприємства має бути більш розширеною і враховувати насамперед конкурентоспроможність продукції (а не її окремі складові), конкурентний потенціал підприємства та ефективність виробничої діяльності [3, с. 47-48].
Заслуговують на увагу методи оцінювання конкурентоспроможності підприємства А. Маршалла, які базуються на теорії рівноваги підприємства і галузі та теорії факторів виробництва [2, с.138].


Згідно такого підходу критерієм конкурентоспроможності є наявність у виробників факторів виробництва, які можуть бути використані з вищою, ніж у конкурентів, продуктивністю. У межах теорії рівноваги аналізують наступні показники: відсоткові ставки за кредитами; відносну вартість обладнання, що закуповується; відносні ставки заробітної плати; відносну вартість матеріальних ресурсів.
Конкурентоспроможність підприємства можна оцінювати шляхом порівняння конкурентних позицій кількох підприємств на певному ринку. Тут насамперед необхідно зважати на порівнянність таких параметрів, як потенційні можливості, технологія, обладнання, компетенція персоналу, система управління, маркетингова політика, інновації, комунікації, експортно- імпортні можливості.
Алгоритм визначення конкурентних позицій конкретного підприємства АПК передбачає виконання трьох послідовних етапів.
Перший етап передбачає розрахунок одиничних показників конкурентоспроможності підприємства та переведення їх у відносні величини (бали) шляхом порівняння з базовими показниками. Як базові (бази для порівняння) використовують середньогалузеві показники, показники виробництва будь-якого конкуруючого підприємства, підприємства-лідера на ринку, підприємства-еталона, показники виробництва досліджуваного підприємства за минулі періоди.
Переведення показників у бали проводять за відповідною шкалою, яка має значення від нуля до одиниці. Мінімум балів одержує показник, менший від базового; середня кількість відповідає базовому рівню; максимальна – перевищує базовий.
Розрахунок групових показників конкурентоспроможності підприємства проводиться на другому етапі.
Третій етап передбачає розрахунок інтегрального показника конкурентоспроможності підприємства.
Для оцінки конкурентоспроможності підприємства можуть використовуватися метод різниць, метод рангів і метод балів.
Сутність методу різниць полягає у визначенні переваг та недоліків підприємства за окремими показниками, що порівнюються (об’єктами оцінки). При застосуванні даного методу оцінюване підприємство порівнюється тільки з одним виробництвом-конкурентом. За кожним з показників, що порівнюються, визначається не тільки позиція оцінюваного підприємства, а й кількісний розрив у досягнутих значеннях.
Метод рангів визначає загальні положення, сильні та слабкі сторони підприємства, що оцінюється, в порівнянні з конкурентами. Застосування даного методу полягає у визначенні місця підприємств – конкурентів за кожним об’єктом оцінки шляхом ранжування досягнених значень показників. Проведення такої роботи дає можливість визначити, за якими порівняльними критеріями підприємство випереджає конкурентів, а за якими – відстає.


Застосування методу балів дозволяє визначити узагальнюючу кількісну оцінку становища підприємства в конкурентній боротьбі при наявності кількох конкурентів. Даний метод передбачає:
· складання матриці оціночних показників для порівняння підприємства з його конкурентами;
· виділення найкращого значення окремого оціночного показника з даної сукупності підприємств та присвоєння йому визначеного бального значення (за самостійно встановленою шкалою оцінювання) – Бмах ;
· розрахунок балів (Бір), отриманих іншими підприємствами за даним оціночним показником шляхом порівняння їх фактичних значень з найкращими в даній сукупності: ,

Бір	

Зір Зін

x Бмахі

(1)

де Зір – фактичне значення і-го оцінюваного показника по р-ому підприємству;
Зін – найкраще значення і-го оцінюваного показника по даній сукупності підприємств;
Бмах і – максимально встановлений бал оцінювання окремого показника.
 (

)Оскільки визначальними показниками функціонування високотоварних сільськогосподарських підприємств є рівень товарності (визначається діленням товарної продукції на загальну кількість валової продукції) та асортимент товарної продукції (кількість асортиментних одиниць), то вищезазначену методику ми пропонуємо модифікувати саме для цього типу підприємств.
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РТ двт – рівень товарності досліджуваного високотоварного підприємства в грошовому виразі в порівняних цінах.
РТ івт - найкраще значення рівня товарності серед всієї сукупності високотоварних підприємств, що досліджуються, в грошовому виразі.
Б мах – максимально встановлений бал оцінки рівня товарності підприємства.
В даній методиці оцінки конкурентоспроможності високотоварних сільськогосподарських підприємств можна використовувати і такий показник як кількість асортименту продукції ( у формулі 3 замість показника рівня товарності записується показник кількості асортименту продукції).
Отримання узагальненої бальної оцінки конкурентоспроможності високотоварного сільськогосподарського підприємства можливе (УЗр) з використанням наступної формули:
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ЗНі – вклад конкретного показника оцінки в загальну оцінку конкурентоспроможності підприємства (рівень товарності, кількість асортименту продукції для високотоварних аграрних підприємств).
Даний метод дає можливість не тільки визначити основних конкурентів та місце в конкурентній боротьбі високотоварного аграрного підприємства, що оцінюється (за критерієм максимуму набраних балів), а й оцінити ступінь його наближення до найбільш конкурентоспроможного із високотоварних сільськогосподарських підприємств.
Визначальними показниками конкурентоспроможності високотоварних аграрних підприємств, крім традиційних, є рівень товарності (який по суті визначає, чи є підприємство високотоварним (більше 75% товарної продукції) чи ні) та кількість асортименту продукції.
Високотоварним сільськогосподарським підприємствам з метою підвищення конкурентоспроможності велику увагу слід приділяти маркетинговій, ціновій політиці, формуванню товарного асортименту з поліпшенням якісних споживацьких характеристик виробленої продукції.
Методика оцінки конкурентоспроможності сільськогосподарських підприємств, в тому числі і високотоварних, потребує постійного вдосконалення з метою її об’єктивної оцінки.
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Воєнний стан в Україні, введений у зв'язку з агресією рф, суттєво вплинув на всі сфери життя, включаючи й процеси прийняття управлінських рішень в органах публічної влади. Прийняття управлінських рішень в умовах воєнного стану є особливо складним завданням для державних органів, органів місцевого самоврядування, військових та інших суб'єктів управління. Особливість таких рішень полягає у необхідності враховувати низку факторів, що виникають в умовах обмежень і небезпек, характерних для збройних конфліктів.
Правовий режим воєнного стану в Україні регулюється «Конституцією України» (ст. 64) [1], Законом України «Про правовий режим воєнного стану» [2], іншими нормативними актами.
Варто враховувати, що під час дії воєнного стану управлінські функції частково або повністю передані військовим адміністраціям. Це знижує затримки прийняття рішень і дозволяє швидко реагувати на ситуацію, що сталася. Зростає значення чіткої підзвітності у вертикалі влади. Порушення дисципліни та підпорядкування мають жорсткі наслідки.
Однією з провідних характеристик прийняття управлінських рішень в період дії правового режиму воєнного стану є необхідність швидкої реакції на зміни. Органи публічної влади мають оперативно адаптувати стратегії та рішення, враховуючи поточну ситуацію на фронті та в тилу. Рішення в умовах воєнного стану завжди приймаються у короткі терміни. Важливо оперативно оцінювати інформацію та приймати рішення на основі актуальних даних. Суб’єкти прийняття рішень повинні активно залучати експертів з різних галузей – військових, економістів, стратегів – для формування обґрунтованих рішень, саме це дає можливість отримати весь спектр всіх можливих наслідків та варіантів прийняття управлінського рішення.


На період дії воєнного стану можуть бути обмежені деякі права та свободи громадян, а також надано додаткові повноваження військовому командуванню і державним органам для захисту держави.
В умовах воєнного стану управлінські рішення повинні бути:
· оперативними (ситуація на фронті або в тилу може змінюватися миттєво, тому управлінці повинні приймати рішення в найкоротші терміни та готовими до адаптації планів залежно від розвитку подій);
· централізованими (військовий час вимагає жорсткої ієрархії і координації дій між цивільними та військовими структурами);
· безпековими (забезпечення безпеки інформації та запобігання її витоку є пріоритетом, адже будь-яка помилка може коштувати життя при цьому враховувати ефективне використання ресурсів (матеріальних, людських тощо).
Виборюючи конституційне право громадян України на побудову незалежної, суверенної, демократичної держави, народ України вже багато років бореться на полі бою з окупантами. Протягом цього часу Україна перебуває в динамічному пошуку механізмів формування та реалізації публічної політики, політики, спрямованої на забезпечення стійкості країни, територіальних громад, людей [3]. Саме тому, в умовах дії воєнного стану звичайні демократичні процедури можуть бути призупинені або спрощені. Наприклад, спрощення тендерних процедур для закупівлі товарів та послуг, необхідних для оборони та забезпечення населення [5], спрощення процедур отримання міжнародної гуманітарної допомоги тощо. Після введення воєнного стану в Україні запровадили низку обмежень та заборон, що стосуються різних сфер життя з метою забезпечення національної безпеки та оборони. Серед заборон основними є проведення масових акцій, зібрань, демонстрацій та інших подібних заходів. Заборонено діяльність політичних партій, громадських та релігійних організацій, що загрожують національній безпеці України. Введені обмеження на пересування громадян як всередині країни, так і на виїзд за її межі. Встановлено комендантську годину - заборону на пересування в певні години доби без спеціальних дозволів. Здійснюється контроль за пересуванням транспорту, зокрема можливі перевірки на блокпостах. Впроваджено заборону на поширення інформації, яка може загрожувати національній безпеці або містити державну таємницю. Введено певні обмеження на діяльність ЗМІ, контроль за їхньою діяльністю, можлива тимчасова заборона роботи окремих медіа, заборона на публічну критику дій державної влади або військових операцій. В окремих регіонах військове командування може отримувати розширені повноваження і навіть брати на себе управління місцевими органами влади. Органи місцевого самоврядування можуть бути частково або повністю підпорядковані військовим адміністраціям.
В умовах воєнного стану можуть бути заборонені політичні партії та громадські організації, що мають антиукраїнську або проросійську позицію, як це сталося з рядом проросійських політичних сил.
Вводиться спеціальний режим для іноземців та осіб без громадянства, що передбачає обмеження їхніх прав на пересування, перебування в певних


регіонах країни, а також контроль за їхньою діяльністю. Встановлюється контроль за телефонними лініями, інтернетом, електронною поштою та іншими засобами зв'язку.
Рішення про пересування населення, евакуацію або заборону на певні види діяльності приймаються у тісній координації з військовим командуванням.
Воєнний стан передбачає можливість втручання держави в економічні процеси, наприклад, впровадження процедури націоналізації або тимчасового використання приватних підприємств для потреб оборони. Держава може встановлювати контроль над цінами на основні товари. Можливе введення обмеження експорту стратегічно важливих ресурсів [7].
Важливим з точки зору прийняття управлінських рішень в умовах воєнного стану є чітка взаємодія з партнерами, які допомагають вистояти на полі бою та в тилу, тому, при прийнятті рішень обов’язково приймаються до уваги їхні вимоги. Однією з таких новацій на вимогу міжнародної спільноти є впровадження комплаєнсу. Загалом комплаєнс – це система заходів управління та контролю, спрямована на попередження й подолання ризиків недотримання вимог законодавства, правил і рекомендацій (зокрема, органів контролю), етичних стандартів, а також на уникнення санкцій. Необхідність впровадження комплаєнс викликана тим, що підприємства оборонно-промислового комплексу України мають здійснювати свою діяльність на прийнятній для міжнародного бізнесу основі, що передбачає позитивну репутацію на ринку довіри партнерів. Комплаєнс передбачає впровадження цільової моделі комплаєнсу, що базується на міжнародних стандартах, рекомендаціях та кращих практиках комплаєнсу [4].
Приймаючи рішення в умовах війни, управлінці часто стикаються з моральними дилемами. Наприклад, рішення про обмеження прав громадян повинні враховувати принцип пропорційності, при яких шкода від обмежень не повинна перевищувати користь для захисту держави.
Тож у висновку варто зазначити, що формування та реалізація ефективних механізмів забезпечення стійкості України можлива лише за умови комплексного підходу [6] до прийняття управлінських рішень під час дії правового режиму воєнного стану, що вимагає від управлінців високого рівня компетентності, оперативності та відповідальності. Складні умови воєнного часу вимагають гнучкого підходу та чіткої координації між цивільними та військовими структурами, а також чіткого дотримання нормативно-правових актів, що регулюють правовий режим дії воєнного стану.
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Серотонін та дофамін є одними з найважливіших нейротрансмітерів, що відіграють ключову роль у регулюванні настрою та поведінки людини. Вони безпосередньо впливають на широкий спектр психологічних та фізіологічних процесів, включаючи емоційний стан, мотивацію, сон, апетит та когнітивні функції. Дослідження цих хімічних речовин мозку є надзвичайно важливим для розуміння механізмів, які лежать в основі різних психічних розладів, таких як депресія, тривога, шизофренія та біполярний розлад.
Люди іноді називають дофамін і серотонін «гормонами щастя» через роль, яку вони відіграють у регуляції настрою та емоцій. Хоча вони беруть участь у схожих процесах організму, але діють по-різному. Дисбаланс цих хімічних речовин може спричинити різні захворювання, які потребують різного лікування.
Однією з найважливіших функцій дофаміну та серотоніну є їх вплив на цикл сну. Цей цикл регулюється шишкоподібною залозою головного мозку, яка має рецептори для обох нейромедіаторів. У шишкоподібній залозі дофамін може зупинити дію норадреналіну, нейромедіатора, який бере участь у виробництві та вивільненні мелатоніну. Під впливом дофаміну шишкоподібна залоза виробляє та виділяє менше мелатоніну, що змушує вас почуватися бадьоро. Роль серотоніну в регулюванні циклу сну є складною. Хоча він допомагає підтримувати сон, він також може завадити вам заснути. Те, як серотонін впливає на сон, залежить від частини мозку, з якої він надходить, а саме рецептора, з яким він зв’язується.
Не менший вплив ці нейромедіатори мають на травну систему. Так як більша частина серотоніну в організмі виробляється в кишечнику. Серотонін стимулює тонкий кишечник скорочуватися, переміщуючи їжу через травний тракт. Ще більше серотоніну виділяється, коли перетравлюється щось, на що є алергічна реакція, або ж те, що містить шкідливі бактерії. Це викликає пришвидшення скорочень, що може призвести до діареї або блювоти. І навпаки, закрепи можуть виникнути через низький рівень серотоніну в кишечнику. Як і серотонін, дофамін допомагає переміщати їжу через травний тракт. Він також допомагає контролювати вироблення інсуліну в підшлунковій
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залозі та захищає слизову оболонку кишечника, що може запобігти виразкам.[1]
Окрім вищезгаданих прикладів важливих ролей серотоніну та дофаміну в організмі людини, вони ще впливають на психічне здоров’я та когнітивні функції зокрема. Серотонін (5-HT) відповідає за регуляцію настрою, тривоги, сну та апетиту, тоді як дофамін пов'язаний з сном, мотивацією, задоволенням, руховою активністю та навчанням. Дисбаланс між цими нейромедіаторами може призвести до різних психічних розладів, таких як депресія, тривожні розлади, шизофренія та синдром дефіциту уваги з гіперактивністю (СДУГ).
Дослідження показують, що депресія часто пов'язана зі зниженим рівнем серотоніну, що призводить до погіршення настрою та підвищення тривожності. Одночасно зниження активності дофаміну може призвести до втрати мотивації та задоволення. Лікування депресії часто включає використання селективних інгібіторів зворотного захоплення серотоніну (СІЗЗС), що підвищують рівень серотоніну в мозку, та   іноді   препаратів,   що   підвищують   рівень дофаміну. Результати метааналізу досліджень показують, що комбінація СІЗЗС та препаратів, що підвищують рівень дофаміну, може бути ефективнішою в лікуванні важкої депресії порівняно з монотерапією.[2]
Шизофренія - це складний психічний розлад, що характеризується розладами мислення, емоцій та поведінки. Вважається, що дофамінова гіпотеза шизофренії пояснює багато симптомів цього розладу через дисфункцію дофамінової системи. Вважають, що симптоми шизофренії, такі як галюцинації та марення, пов'язані з надмірною активністю дофаміну в мезолімбічній системі мозку. Хоча серотонін також відіграє важливу роль у шизофренії. Наприклад, атипові нейролептики, що блокують як дофамінові, так і серотонінові рецептори, виявилися ефективними в лікуванні симптомів шизофренії.[3]
Отже, серотонін і дофамін є ключовими нейромедіаторами, які грають вирішальну роль у регуляції не лише психічного здоровʼя, але й таких важливих фізіологічних процесів, як сон та травлення. Їх складна взаємодія має величезне значення для загального самопочуття та функціонування організму. Вивчення ролі цих хімічних речовин дозволяє глибше розуміти механізми розвитку різних психічних і фізіологічних розладів, що відкриває нові можливості для діагностики та лікування.
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Вогнища хронічної інфекції завжди розглядаються як можливі фактори розвитку, прогресування та загострення дерматозів, таких як, атопічний дерматит, псоріаз, екзема, але ланцюги патогенезу достеменно невідомі [1-3]. Вивчення ролі мікроорганізмів у патофізіології шкірних захворювань почалося на початку 20 віку [4, 8] та успішно доказали кореляцію стрептококового фарингіту з каплеподібним псоріазом, а також появу загострень при бляшковому псоріазу [6]. Також встановили наявність циркулюючої бактеріальної ДНК у пацієнтів з псоріазом, що призводить до системної запальної реакції. Частіше бактеріальну ДНК виявляли в пацієнтів з тривалим загостренням, яке виникало в молодому віці [5, 7]. Проведення тонзилєктомії при псоріазі приводило до значного покращення стану пацієнтів [8], знижувало рівень стресу в пацієнтів з псоріазом та позитивно корелювати з клінічним покращанням процесу за оцінкою PASI [4].
Дослідження мікрофлори носоглотки у 57 дітей з псоріазом у віці від 4 до 17 років, показало, що найчастіше з носоглотки (32 дитини (56,15 %) висівалися асоціації Staphylococcus aureus (S.aureus) и Enterococcus faecium (Ent. faecium). У 12 дітей (21,05 %) висіяний був тільки Ent.faecium, а у 7 дітей (12,28 %) – лише S.aureus. Також у 2-х дітей з носоглотки був висіяний Staphylococcus epidermidis, який надав зливний ріст, та у 1 хлопця - Streptococcus pyogenes, який виявили також в значній кількості, але мікроорганізми виявилися достатню чутливими до дії антибіотиків: до 5-х з 6 чутливі та до одного – малочутливі.
При оцінці ступенів росту колоній Ent.faecium виявили статистично значущі відмінності між показниками росту колоній Ent.faecium та S.aureus в дітей із псоріазом (р < 0,001). Ent.faecium дав масивний ріст у 37 дітей (64,91 %), значний ріст – у 7 дітей (12,28 %) та відсутність росту була у 13 дітей (22,81 %). Характеристика росту колоній S.aureus мала більш широкий спектр. У найбільшої кількості дітей (17 дітей (29,82 %)) взагалі не було виявлено росту S.aureus, масивний та значний ріст був у 19,32 % дітей, помірний – в 17,52 % та скудний – в 14,01 % дітей.


Аналіз росту видів мікроорганізмів не виявив відмінностей залежно від розповсюдженості патологічного процесу (р=0,337) та клінічної форми псоріазу (р=0,332).
У дітей з краплеподібним псоріазом в 50,00 % випадків виявили обсіменіння носоглотки асоціаціями мікроорганізмів та в 50,00 % - Ent.faecium, причому во всіх випадках ріст мікроорганізмів був масивним. Що стосується ступенів росту S.aureus, то при бляшковій формі та псоріазі волосистої частині голови був масивний ріст лише в чверті випадків (23,1 % та 25,0 % відповідно). Половина дітей з краплеподібною та долонно-підошовною формою псоріазу мали помірний ріст S.aureus. Відмінностей за ступенями росту залежно від клінічних форм псоріазу не встановлено (р=0,332).
Тривалість захворювання і тривалість загострення не впливали на відмінність обсіменіння носоглотки дітей із псоріазом за видами та ступенями росту. При захворюваності до 2 років асоціація Enterococcus faecium та S.aureus висівалась в 44,8 % випадків, а при тривалості захворювання понад 2 роки – у 65,4 % дітей (р=0,502). При тривалості загострення до 5 тижнів також найчастіше висівалися асоціації мікроорганізмів Enterococcus faecium та Staphylococcus aureus в 50,0 % дітей та при тривалості загострення понад 5 тижнів у 56,5 % дітей. І, незважаючи на те, що при загостренні до 5 тижнів вторим мікроорганізмом, який висівався частіше в дітей із псоріазом був Enterococcus faecium (37,5 %), а при загостренні понад 5 тижнів – S.aureus (21,7
%), статистичних розбіжностей між групами ми не встановили (р=0,170). За ступенями росту Ent.faecium переважав зливний ріст незалежно від тривалості загострення (75,0 % - до 5 тижнів та 56,5 % - понад 5 тижнів) (р=0,406).
Аналіз наявності та ступінь росту мікроорганізмів в дітей із псоріазом залежно від індексу тяжкості PASI, який враховує і площу ураження шкіри патологічним процесом та інтенсивність шкірних проявів, показав аналогічні результати, що найбільша частка висівів з носоглотки дітей із псоріазом припадала на асоціації Ent.faecium та S.aureus як в групі з PASI≤10 (41,7 %), так і в групі з PASI>10 (66,7%). Що стосується ступенів росту Ent.faecium, то в групі дітей з PASI>10 в 87,5 % дітей мікроорганізми мали зливний ріст, а при PASI≤10 – зливний ріст мікроорганізмів був лише в 54,2 % дітей та в 37,5 % ріст відсутній, що і забезпечило статистично значущу різницю між групами (р=0,016). Також були встановлені статистично значущі розбіжності між середніми індексами PASI в дітей із псоріазом при різних ступенях росту Ent.faecium: коли в дітей із псоріазом при масивному рості мікроорганізмів PASI був у понад 2 рази більше ніж у дітей з відсутністю виявлення Ent.faecium (р=0,030) (рис. 1). Розрахунок співвідношення шансів показав, що діти з масивним ступенем росту Ent.faecium в носоглотці в 5,923 рази частіше мали важкий перебіг псоріазу (OR 5,923; 95% СІ: 1,387 – 25,300).



[image: ]
Рис. 1 Аналіз індексу PASI на початку лікування залежно від ступеня росту Enterococcus faecium (р=0,030)

Ступені росту S.aureus змінювалися від легкого перебігу дерматозу до тяжкого, хоча і не надали статистичних відмінностей (р=0,270). Але кількість дітей із зливним та помірним ростом золотистого стафілококу при PASI>10 майже в 2 рази переважала кількість дітей з аналогічними ступенями росту в групі з PASI≤10, та кількість дітей, в яких S.aureus взагалі не висівався, менше в 1,4 рази в групі з PASI>10 у порівнянні з показником в групі з легким перебігом дерматозу.
Висновки
1. Результати дослідження показали, що в дітей із псоріазом із носоглотки в найбільший кількості висіваються асоціації мікроорганізмів, серед яких переважає Enterococcus faecium, якій майже в 65 % дітей має зливний ріст.
2. Обсімененність глотки Enterococcus faecium відбувається на клінічній картині псоріазу в дітей: діти з важким перебігом псоріазу за PASI частіше мають масивний ріст Enterococcus faecium, ніж діти з легким перебігом дерматозу.
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У статті висвітлено філософські, психолого-педагогічні погляди на проблему формування професійно-етичної культури студентів медичного коледжу; визначено форми й методи навчальної діяльності, що сприяють оптимізації процесу формування професійно-етичної культури майбутніх медичних працівників під час їхньої професійної підготовки в умовах коледжу.
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В умовах сучасних змін у галузі медицини та модернізації медичної освіти все більшої актуальності набуває проблема якісної підготовки студентів медичних коледжів, які мають високий рівень професійно-етичної культури й здатні результативно виконувати свої професійні функції. Професійно-етична культура є невід’ємним складником загальної культури майбутнього медичного працівника, показником його моральної зрілості, своєрідним індикатором особистісних і професійних цінностей .
Метою статті є висвітлення розроблених методичних рекомендацій щодо оптимізації процесу формування професійно-етичної культури майбутніх медичних працівників.
Важливим елементом покращення якості підготовки фахівців є реалізація нової парадигми освіти, яка базується на загальнолюдських цінностях і спрямована на всебічний розвиток людини. Педагогічна система медичних навчальних закладів виконує завдання становлення медиків як особистості та професіонала.
Основа формування професійно-етичної культури – гуманістичне спрямування особистості [1, с. 9–10], що передбачає добровільність, власну ініціативу та творчість у виконанні відповідних навчально-пізнавальних дій, прагнення до саморегуляції своїх професійно-етичних знань, а також спрямованість викладачів медичного коледжу на виявлення у студентів стійкого інтересу до розвитку професійно-етичних якостей.
У процесі навчання студенти засвоюють знання, на основі яких формуються науковий світогляд, моральні, трудові, естетичні та фізичні якості, виробляється відповідне ставлення до процесу навчання та подальшої професійної діяльності. Цілями професійної освіти є формування в студентів готовності до співпраці, ініціативності, розвиток їхньої здатності до творчої діяльності, толерантності, вміння вести діалог, шукати змістові компроміси,
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формування вміння самостійно вчитися, а також високого рівня професійно- етичної культури. Вивчення гуманітарних дисциплін спрямоване на розвиток особистості, її мислення, пам’яті, уваги, уяви, мовлення, на підвищення рівня професійно-етичної культури студентів.
Методи формування професійно-етичної культури мають виховний характер і повинні бути розплановані на весь період навчання. Для формування стійких професійно-етичних навичок і прояву культури в професійній діяльності студентам необхідно опанувати низку знань і законів, принципів і правил, а також отримати досвід вирішення професійно-етичних завдань.
Сучасна педагогічна наука характеризується пошуком інновацій, спрямованих на створення умов формування і розвитку цілісної, творчої, вільної особистості, здатної до соціалізації, адаптації й самореалізації в суспільстві, а також розкритті суті інноваційних підходів у навчальному процесі та врахуванні основних компонентів впливу на їх реалізацію. У площині інноваційних педагогічних технологій важливим елементом є самостійне дослідження навчальної проблеми, що може бути складовою різних видів дискусій, дидактичних ігор, лекційного викладу з елементами застосування інтерактивних кейс-технологій, підготовки самостійних проектів, групової роботи, самостійної або групової роботи з джерелами.
Практика засвідчує, що у процесі гуманітарної підготовки потрібно не лише вивчати історію, культуру, традиції свого народу, діяльність видатних вчених, а й спрямовувати особистість на виховання якостей, що дозволяють приймати правильне рішення під час розв’язанні складних ситуаційних задач морально- етичного характеру. При цьому увага зосереджується на таких поняттях, як знання і мораль, знання і переконання, знання і вчинок, духовність і виховання. Соціальні	умови,	що	постійно	змінюються,	спричиняють	необхідність пошуку і розроблення ефективних методів і засобів формування у студентів вміння самостійно вчитися. У навчальних планах все частіше скорочуються аудиторні години і збільшується кількість годин, які відводяться на самостійну роботу. Внаслідок цього студенти мають самостійно опрацьовувати тематику лекцій, додаткову літературу, складати конспекти з тем, які виносяться на
самостійне вивчення, виконувати реферати, шукати цікаву інформацію.
Самоосвіта у формуванні особистості медика відіграє велику роль, оскільки постійно розвиває і вдосконалює інтелект, загальну і професійну культуру, сприяє підвищенню ділових якостей, що стимулюють зростання професіоналізму медика, підвищують ефективність його діяльності.
Слід зауважити, що процес формування особистості медика – складний і тривалий. До основного комплексу методичних заходів, які дозволяють формувати у студентів медичного коледжу зростання професійно-етичної культури у процесі вивчення гуманітарних дисциплін відносимо: розроблення і впровадження у навчально-виховний процес медичних коледжів авторських експериментальних курсів; застосуванні інтерактивних методів навчання під час вивчення гуманітарних дисциплін; принципова зміна функцій викладачів.
Упровадження   в    навчально-виховний    процес    медичного    коледжу


авторських експериментальних курсів є дієвим методом підготовки майбутніх медичних фахівців для виконання професійних обов’язків на високому морально-етичному рівні. Відбираючи матеріал для формування змісту курсів, потрібно враховувати вимоги дидактичних принципів: цілеспрямованості (підготовка медичного фахівця зумовлена потребами суспільства); науковості (відбирався усталений у науці матеріал); зв’язку з життям і виробничою діяльністю; системності та послідовності (теми занять упорядковані таким чином, що під час вивчення наступної, враховуються знання, уміння і навички, отримані під час вивчення попередньої); доступності (вивчення тем зумовлюється метою і завданням курсу); усвідомлення (розробка інтерактивних семінарів); наочності (використання ілюстративного матеріалу, перегляд документальних фільмів, використання мультимедіа); використання різних форм організації навчання (інтерактивні методи навчання); створення необхідних умов (практичне застосування вивченого матеріалу).
Методика професійної підготовки повинна враховувати всі дидактичні принципи навчання. Викладач, проектуючи навчальний процес засобами інтерактивних методик, добирає зміст та адекватні форми організації навчальної роботи, виходячи зі структури реальної медсестринської праці. Формування професійно-етичної культури майбутніх медичних працівників у процесі вивчення гуманітарних дисциплін базується на застосуванні інтерактивних методів навчання з урахуванням комплексу психолого- педагогічних підходів (аксіологічний, культурологічний, компетентнісний, особистісний), які привертають увагу студентів до навчально-пізнавальної діяльності, викликають у них інтерес і мотивацію, сприяють самостійному мисленню й усвідомленим діям.
Організація інтерактивного навчання передбачає використання дидактичних і рольових ігор, моделювання професійних завдань, створення і вирішення проблемних ситуацій тощо. Сутність інтерактивних методів полягає, зокрема, в тому, що це навчання у взаємодії та співпраці, в якому і викладач, і студенти є суб’єктами навчання. Основний принцип інтеракції – постійна взаємодія студентів між собою, їхня співпраця, спілкування. Викладач у такій моделі навчання – лише організатор і координатор інтерактивної взаємодії. Використовуючи інтерактивні методи навчання, важливо звернути увагу на те, щоб студенти вміли індивідуально й колективно знайти й оцінити інформацію; брали участь в обговоренні; уміли повідомляти   свої   рішення   і відстоювати свою думку.
Важливим елементом інтерактивних методик є навчальні дослідження, що можуть також включати дискусії і лекції. Ефективними для гуманітарних дисциплін є широко розповсюджені в освіті інтерактивні технології «Коло ідей», «Акваріум», «Мозковий штурм», «Займи позицію», «Ажурна пилка»,
«Мікрофон».   Студенти,   перебуваючи   на   позиції   «діячів»,   «учасників»   і
«глядачів», отримують практичні навички соціалізації.
Технологія моделювання залучає студентів до абстрактної чи вигаданої ситуації, яка є прикладом реальної події. Цей метод ставить перед ними


проблему, під час вирішення якої вони грають визначені ролі, що трапляється в реальному житті. Таким чином, аудиторія стає мініатюрним відображенням реальної події, що містить у собі тему для обговорення і дискусії
Під час вивчення гуманітарних дисциплін доцільно використовувати метод проектів – метод особистісно-орієнтованого продуктивного навчання, коли вирішується низка різнорівневих пізнавальних, виховних і розвивальних завдань із застосуванням індивідуальних, групових, колективних форм навчання. Студенти формують навички самостійної роботи для розвитку мовлення, мислення.
Публічне обговорення проблеми можна провести методом дискусії (круглий стіл, засідання експертної групи, симпозіум, прес-конференція). Цей метод навчання ґрунтується на обміні думками. Проблемою може бути практичне або теоретичне питання, суперечлива ситуація тощо. За допомогою дискусії студенти здобувають уміння висловлювати лаконічно свої думки, детальніше вивчають проблему. Зазначені методи мають діалогічний характер.
Суттєво впливають на формування самостійної навчально-пізнавальної діяльності студентів-медиків ігрові методи (імітаційні ігри, сюжетно-рольові, ділові тощо). Імітаційно-ігровий підхід має великі можливості для формування творчої особистості фахівця, а використання ігор у процесі вивчення гуманітарних дисциплін передбачає створення оптимальних умов для самостійного оволодіння матеріалом, забезпечує позитивну мотивацію, професійну спрямованість, формує вміння самостійно вчитися та організовувати практичну діяльність.
У професійній освіті широко використовується ділова гра – вид гри, у процесі якої в уявних ситуаціях моделюються зміст професійної діяльності майбутніх фахівців . Беручи участь у грі, студенти моделюють ситуації, на яких розвивають вміння комунікації, ведення ділової розмови, а також уміння доступно донести до слухача свої думки і наміри. Отже, гра не тільки сприяє розвиткові професійних навичок і вмінь, емоційно-вольових якостей комунікабельності в міжособистісному спілкуванні майбутніх фахівців, а й формує вміння перевтілення (залежно від відведеної ролі), що допомагає контролювати свої дії, аналізувати слова і вчинки інших, сприяє розширенню асоціативної бази, посилює особистісну причетність до обраної професії, формує   необхідні    професійно-етичні    риси    майбутніх    фахівців медичного профілю.
Професійно-етичне виховання буде продуктивним, якщо воно ґрунтуватиметься на національних виховних ідеалах, які формують національну свідомість, розвивають розуміння того, що працьовитість, гуманність, доброта, щирість є характерними рисами українського народу.
Використання викладачами новітніх технологій оптимізуватиме навчально- виховний процес у медичному коледжі, адже заняття мають захоплювати студентів, пробуджувати у них інтерес і мотивацію, навчати самостійному мисленню та формувати зацікавлення до майбутньої професії. Інтерактивність забезпечує підвищення якісних результатів навчання. Студенти навчаються


бути демократичними, толерантними, гуманними, самостійно приймати рішення, конструктивно мислити. Адже новітня методика викладання дає змогу створювати навчальне середовище, в якому теорія і практика засвоюються одночасно, що надає змогу студентам реалізувати індивідуальні можливості [3, с. 239].
Для формування професійно-етичної культури майбутніх медиків у коледжі необхідна принципова зміна функцій викладачів. Сучасний викладач перестає бути транслятором знань, організатором змісту і спрямованості навчальної діяльності вихованців. Одне з основних завдань педагога – це правильний виклад теми. Вважається, що першими принципами доброго висвітлення матеріалу є його синтез і позитивне мислення [4, с. 315]. Нову інформацію важливо пов’язувати із попередніми знаннями студентів. А якщо інформація буде мати зв’язок з їхніми майбутніми прагненнями і цілями, то вона краще запам’ятається.
Для ефективного впровадження інтерактивних методів, педагог повинен ретельно планувати свою роботу; використовувати методи, адекватні віку студентів і їхньому досвіду інтерактивної діяльності; дати завдання для попередньої підготовки (прочитати, продумати, виконати завдання). Викладачі мають акцентувати увагу на суті й особливостях професії медика, на цілях і завданнях			охорони	здоров’я,		культурі			як			феноменальному			компоненті соціальної діяльності, прояві професійно-етичної культури під час виконання різних функцій медика. Характер практичних занять потребує використання методів творчих завдань і вправ, тестів, мозкового штурму, самооцінки, рольових		ігор,		ситуативних		дій,	тренінгів,		творчих	звітів,	проектування реальної	діяльності.		Вони	сприяють	розвиткові		культури		спілкування, особистісної взаємодії з пацієнтами, оперативності та гнучкості у вирішенні складних ситуацій, умінь протистояти психологічним труднощам тощо [5, с. 9]. Отже, використання новітніх технологій в процесі освоєння суспільно- гуманітарних дисциплін неодмінно принесе позитивні результати у формуванні професійно-етичної	культури				майбутніх		медичних		фахівців.	Завдяки гуманітарним	дисциплінам			людина		вчиться	мислити,			аналізувати, висловлювати свої судження, стає комунікабельною, що, у свою чергу, впливає
на формування та розвиток професійно-етичної культури.
У системі медичної освіти вагома морально-етична підготовка і виховання майбутніх медичних працівників на принципах честі, гуманізму, людської порядності й відповідальності. Зростання ролі середнього медичного персоналу в системі охорони здоров’я зумовлює необхідність професійного самовдосконалення на рівні сучасного стану медицини, у тому числі й у галузі медичної етики.
Отже, педагогічні умови формування професійно-етичної культури майбутніх медиків у процесі вивчення гуманітарних дисциплін відображають взаємодію гуманізації освіти і суспільства, професійної підготовки медичних фахівців, взаємовплив освітнього середовища й новітніх технологій, які впроваджуються в медичну галузь.


Інтерактивні методи сприяють формуванню професійної майстерності, допомагають у вирішенні творчих навчально-виробничих завдань шляхом відтворення наявних знань і вмінь, залучення додаткової інформації, мобілізації творчих і емоційних зусиль.
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Стаття присвячена формуванню та розвитку інформаційно- комунікаційної компетентності студентів технічних ВНЗ на основі використання технології веб-квестів. Подано інформацію про використання веб-квесту як проблемне завдання з елементами рольової гри у методиці навчання іноземної мови; визначено особливості застосування даної технології та етапи роботи з нею.

Найважливіші тенденції розвитку сучасного суспільства, пов'язані з процесами глобалізації та інформатизації, знаходять безпосереднє відображення в освітньому процесі загалом та у сфері іншомовної освіти у технічному вузі. Одним із напрямів інформатизації сучасної освіти є впровадження інформаційно-комунікаційних технологій у навчальний процес. На даний момент зберігається потреба у подальшій розробці питання впровадження у навчальний процес сучасних інтернет-технологій, особливо у сфері вищої освіти технічного навчального закладу. Ще однією причиною, що зумовила виникнення потреби у розробці спеціально організованої роботи з інформацією, є різноманіття інтернет-ресурсів, що містять матеріали, що потенційно можливі для використання у навчальних цілях. Однією з сучасних технологій, що дозволяють спеціальним чином організувати пізнавальну діяльність тих, хто навчається в умовах безперервно зростаючої кількості інформації та появи доступних навчальних інтернет-ресурсів, є технологія веб- квестів.
Сучасна ситуація в новому інформаційно завантаженому суспільстві висуває свої вимоги до системи освіти, оскільки традиційні форми навчання вже не можуть повною мірою гарантувати відповідність державних освітніх


стандартів стрімкій зміні технологій та суспільства. Інформаційна відкритість системи освіти призвела до зміни методів та засобів навчання, навчальних та професійних мотивацій студентів технічних вищих навчальних закладів. Сучасний педагог повинен вміти застосовувати інноваційні технології у навчально-виховному процесі, виконувати функції тьютора, навчити студентів навичкам самостійного пошуку та правильної обробки необхідної інформації, виявлення проблеми та вироблення правильного рішення.
У сучасних умовах система управління навчальними матеріалами організується лише за наявності електронних освітніх ресурсів. Для реалізації електронного навчання іноземної мови у технічному вузі широко використовуються електронні бібліотеки та підручники, мовні навчальні програмні оболонки та іншомовні Інтернет-ресурси. Все це дозволяє викладачеві змінити форму подання навчального матеріалу з метою підвищення зацікавленості учня до дисципліни «Іноземна мова» та оптимізації навчально-виховного процесу.
Можна відзначити, що при дотриманні певних умов, веб-квест є ефективним засобом розвитку інформаційно-аналітичних умінь студентів. Сформовані у процесі виконання веб-квестів вміння стануть запорукою підготовки кваліфікованого спеціаліста, здатного організовувати свою пізнавальну діяльність у професійній сфері за умов формування інформаційного суспільства та інформатизації всіх сфер діяльності людини.
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Соціально-економічні умови, у яких нині перебуває Україна зумовили виникнення необхідності вдосконалення національної освітньої системи. У цьому аспекті Україна приєдналася до Болонського процесу, спрямованого на гармонізацію систем вищої освіти з метою створення єдиного освітнього простору. Перед вищою професійною освітою постало завдання досягнення стандартів високої якості, що дозволяють конкурувати з іншими європейськими державами. Якість освітнього процесу неминуче впливає на укомплектованість держави педагогами професійної освіти у майбутньому. Відзначимо, що у процесі вдосконалення національної освіти з кожним роком дедалі більшої ролі набувають сучасні технології, впровадження яких сприяє модернізації та розвитку освіти, а також підвищенню якості підготовки майбутніх педагогів професійної освіти та зближенню освіти з наукою.
Зміни в концептуальних основах та змісті сучасної освіти в Україні зумовлюють соціальну потребу в підготовці нового покоління педагогів, зокрема професійної освіти: конкурентоспроможних, креативних, соціально адаптованих та ініціативних, здатних до професійного зростання, саморозвитку, здатних удосконалювати власну освітню діяльність відповідно до потреб держави і громади, опановувати педагогічні інновації, застосовувати інтерактивні педагогічні технології. У зв’язку з цим одним із пріоритетних напрямів педагогічної освіти має стати цифровізація, яка має на меті розвиток гнучких навичок та професійно важливих особистісних якостей майбутнього педагога професійної освіти.
Інформаційне середовище у закладах вищої освіти відіграє вирішальну роль у цьому, постаючи вагомим чинником у підготовці майбутніх освітян до професійного навчання. Інтеграція інформаційно-комунікаційних технологій підвищує якість освітнього досвіду, надає доступ до відповідних наукових і професійних ресурсів, сприяє зростанню творчого мислення разом із здатністю до самостійного навчання.
Формування професійної компетентності майбутніх педагогів професійної освіти потребує цілісного підходу, який охоплює не лише засвоєння


теоретичних знань, а й розвиток практичних навичок та досвіду використання сучасних ІКТ. У цьому контексті інформаційне середовище ЗВО виступає каталізатором формування професійних компетенцій, сприяє впровадженню інноваційних освітніх технологій в освітній процес. Завдяки структурі та доступності це середовище сприяє створенню умов, які сприяють персоналізованому навчанню, постійному професійному зростанню та готовності до ефективної участі в інформаційному суспільстві.
Розвиток нових інформаційних та комунікаційних технологій породжує системні зміни в усіх сферах суспільного життя. Вочевидь, вища освіта, як із найважливіших видів людської активності, неспроможна перебувати осторонь цього процесу. Очевидно, що одним із ключових проявів віртуалізації суспільства є тенденція цифровізації освіти. Як новий тренд світового суспільного розвитку, що прийшов на зміну інформатизації та комп'ютеризації, вона заснована на цифровому презентуванні інформації, яке в масштабах економічного та соціального життя як окремої країни, так і всього світу призводить до підвищення ефективності економіки та покращення якості життя.
Інформаційне середовище ЗВО є сукупністю матеріально-технічних, інформаційних та технологічних ресурсів, які забезпечують доступ до навчальних, наукових та методичних матеріалів, сприяють організації освітнього процесу, а також створюють умови для безперервного професійного розвитку майбутніх педагогів. У сучасних умовах, коли Україна активно долучається до глобальних цифрових ініціатив та реформ у сфері освіти, важливість інформаційного середовища як інструменту для формування професійної компетентності значно зросла.
Єдине інформаційно-освітнє середовище являє собою цілісну педагогічну систему, сукупність матеріально-технічних, програмних інформаційних, дидактичних ресурсів та інноваційних освітніх технологій, реалізація яких в освітньому процесі сприяє формуванню загальнокультурних і професійних компетенцій здобувачів вищої освіти [4, с. 65].
Вирішальним елементом у розробці єдиного інформаційного середовища є інтеграція засобів ІКТ та інформаційно-цифрових технологій в освітню базу [1]. У міру формування єдиного освітнього середовища в закладі звичайні педагогічні методи поєднуються з педагогічними ІКТ, які використовуються в усіх видах освітньої діяльності з метою обробки, обміну та поширення інформації. Структурування діяльності учасників в інформаційному освітньому просторі спирається на інтерактивні інформаційні технології [3].
Інформаційне середовище забезпечує співпрацю та взаємодію не лише між педагогами та студентами, але також сприяє взаємодії між викладачами, практиками та зацікавленими сторонами [2, с. 251]. Вкрай важливо створити віртуальні освітні кіберспільноти, які готові поділитися власним досвідом, цінними стартапами, експертизою та останніми тенденціями цифровізації та інновацій майбутнім фахівцям.


Інформаційне середовище закладів вищої освіти відіграє ключову роль у формуванні професійної компетентності майбутніх педагогів професійної освіти. Результати дослідження демонструють, що інтеграція сучасних інформаційно-комунікаційних технологій в освітній процес значно підвищує якість підготовки фахівців, розширює можливості доступу до знань та забезпечує ефективне засвоєння професійних компетенцій. Інформаційне середовище ЗВО виступає як платформа для розвитку індивідуальних освітніх траєкторій майбутніх педагогів професійної освіти, стимулює їхню мотивацію до самоосвіти та професійного вдосконалення.
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Актуальність дослідження обумовлена активними інноваційними процесами в соціально-економічному і політичному житті сучасного суспільства, які поставили систему освіти перед необхідністю перегляду традиційних і пошуку нових підходів до формування особистості дошкільників, їх різнобічного розвитку та соціальної адаптації в сучасному суспільстві [1; 3; 4].
Проблема формування та розвитку мовленнєвої та комунікативної компетентності дітей залишається однією з актуальних у теорії та практиці логопедії, оскільки мовлення, будучи засобом спілкування і знаряддям мислення, виникає і розвивається в процесі спілкування [1;3].
На думку А.Запорожця, М.Лісіної, спілкування виникає раніше інших психічних процесів і присутнє у всіх видах діяльності. Воно впливає на мовленнєвий і психічний розвиток дитини, формує особистість в цілому. Вихідною формою комунікативного мовлення є діалог. Він традиційно розглядався як обмін партнерів висловлюваннями-репліками.[5].
Дослідження А.Богуш, В. Глухова, О. Гойхман, К.Крутій та ін. показують, що діалогічна форма спілкування сприяє активізації пізнавально-розумових процесів. При недостатньому спілкуванні темп розвитку мовлення та інших психічних процесів сповільнюється [2].
Н.Жукова, Е. Мастюкова, С.Миронова та ін. зазначають, що існує і зворотня залежність – недорозвинення мовленнєвих засобів знижує рівень спілкування [4;5].
Проте останнім часом погляд на розвиток діалогічного мовлення дітей де що змінився. Нові дослідження С.Вітрової, С. Миронової [3] про те, що дитячий діалог найчастіше виникає не заради безпосередньо самої розмови, а потребами спільної предметної, ігрової та продуктивної діяльності і є, по суті, частиною складної системи комунікативно-діяльнісної взаємодії.


Питання виникнення і розвитку діалогу доцільно розглядати в руслі становлення у дитини різних видів предметно-практичної спільності [2;5].
З самого раннього віку дитини в діалог залучається дорослий. Далі досвід мовленнєвого спілкування з дорослими дитина переносить у свої взаємини з однолітками. У старших дошкільників яскраво виражена потреба в самопрезентації, потреба в увазі однолітків, бажанні донести до партнера зміст своїх дій. Але діти із ЗНМ відчувають великі труднощі в спілкуванні.
Використання дидактичних ігор для корекції мовленнєвого розвитку дітей практикуються досить давно. За цей час змінилися підходи до організації гри, місця в ній вихователя чи вчителя-логопеда, вимоги до дидактичного матеріалу. Однак незмінним залишається те, що дидактичні ігри використовуються з моменту знайомства дитини та первинного обстеження і супроводжують усі етапи надання логопедичної допомоги. Доцільним вважається їх використання з метою [2]:
· розвитку мовленнєвого дихання;
· ігри та вправи на розвиток артикуляційного апарату;
· формування темпу, ритму та мелодики;
· оволодіння новим словниковим запасом;
· розвитку граматичної будови мовлення;
· корекції фонематичного слуху та розрізнення фонетично близьких звуків;
· закріплення уявлень про особливості вимови звуків, що змішуються.
Головними засобами розвитку виразності дитячого мовлення є твори художньої літератури та усної народної творчості, в тому числі і малі фольклорні форми (прислів'я, приказки, загадки, потішки) як засіб виховання мовленнєвої культури дітей [2].
Дітям з вадами мовлення в більшій мірі доступні лічилки, фразеологізми. Тому саме фольклорні жанри використовуються частіші, що призводить до формування комунікативної компетенції. Порушення мовленнєвої функції не можуть не позначитися негативно на розвитку процесу комунікативної компетентності. Таке відхилення в розвитку, як загальне недорозвинення мовлення, що супроводжується незрілістю окремих психічних функцій, емоційною нестійкістю, вказують на факт наявності порушень комунікативного акту, що в свою чергу, ускладнює, а іноді взагалі унеможливлює розвиток комунікативної компетентності дітей. Недорозвинення мовленнєвих засобів знижує рівень спілкування, сприяє виникненню психологічних особливостей, породжує специфічні риси загальної та мовленнєвої поведінки [3;4].
Базовий компонент дошкільної освіти визначає вимоги до життєвої й соціальної компетентності дітей шестирічного віку як інтегрованого результату процесу загальної й спеціальної підготовки до навчання в школі [1]. Процес підготовки до навчання в школі дітей дошкільного віку із ТПМ передбачає як формування мовленнєвої, так і комунікативної компетентності. Мовленнєва компетентність визначається як достатнє володіння усним мовленням, що зумовлює наявність достатнього словникового запасу, правильного сприймання


і вимови, вживання граматичних форм рідної мови і розуміння зв’язного тексту відповідно до вікових можливостей. Комунікативна компетенція - комплексне застосування мовленнєвих і немовленнєвих засобів з метою комунікації, спілкування в конкретних соціально-побутових ситуаціях, уміння орієнтуватися в ситуації спілкування, ініціативність спілкування [2; 4].
Діалог нерідко відбувається або починається в типових, часто повторюваних ситуаціях спілкування. Правила поведінки в цих ситуаціях визначаються мовленнєвим етикетом. Мовленнєвий етикет розглядається в лінгвістиці як особливо значуща характеристика культури діалогу (С. Богдан, Н. Формановська та ін.). Він визначається як «мікросистема національноспецифічних вербальних одиниць, прийнятих суспільством для встановлення контактів між співрозмовниками, підтримки спілкування в бажаній тональності відповідно до правил мовленнєвої поведінки‖» [2, с. 13].
Основною метою роботи з формування і розвитку початкових форм діалогічного мовлення є формування умінь, необхідних для спілкування.
Корекційну роботу розпочинають з розвитку сприйняття дітьми мовленнєвого оточення, що здійснюється в процесі практичної діяльності дітей. Використовують усі режимні моменти, ігри, заняття, спостереження, екскурсії; звернене мовлення логопеда та вихователя застосовують як засіб регуляції дитячої діяльності. Адекватне виконання дій дітьми говорить про правильне сприйняття і розуміння зверненого мовлення [2;4].
Важливим завданням логопеда на початковому етапі є викликати у дітей мовленнєву активність. Необхідно заохочувати імпульсивні дитячі висловлювання. У подальшому, у процесі появи активного мовлення у дітей розвивають самостійність у користуванні словом. З цією метою застосовують такий прийом, як питання – відповідь.
У дітей із ЗНМ страждає не тільки мовлення, але й вербальне мислення, увага, пам’ять, вони швидко виснажуються і втомлюються, втрачають інтерес до будь-якої діяльності. Оскільки, у дошкільному віці провідною діяльністю є гра, то її роль у розвитку мовлення дітей старшого дошкільного віку може бути ефективним засобом впливу на якість мовлення в цілому [4]. Тому одним із засобів розвитку мовлення є ігри та вправи. М. Хватцев підкреслює, що ігри сприяють: співпраці педагога з дитиною; активізації інтересу до мовлення; бажанню оволодіти тими чи іншими уміннями та навичками; реформуванню старих та появі нових мовленнєвих навичок; застосуванню набутих навичок у житті [3].
У логопедичній роботі з дітьми із ТПМ застосовують різні вправи та ігри, що впливають на функціонування периферичного мовленнєвого апарату та загальну якість мовлення дошкільника [4;5].
Проте, дидактична гра має на меті навчити дитину чомусь новому. В таких іграх дитина спостерігає, порівнює, співставляє, класифікує предмети.
Логопедична робота з розвитку діалогічного мовлення засобами дидактичних ігор здійснювалася поетапно: діалог етикетного характеру; діалог
· розпитування; діалог - домовленість; діалог - обмін думками, повідомленнями,


що сприяють активізації емоційних та розумових процесів: єдність слова, єдність думки і уяви дітей [2, 4].
Існують різні методи розвитку діалогічного мовлення за К. Крутій:
-бесіда - один із основних методів. Це організована, цілеспрямована розмова логопеда з дітьми на певну тему.
-дидактичні ігри - ігри типу «Познайомимося з ляльками», «Нова лялька»,
«В гостях у ведмедика», «В гостях у казки», «Три ведмеді» тощо;
· розмова з дітьми - тематика розмов повинна спиратися на їхній досвід, знання і уявлення про навколишнє життя, про явища природи;
· ігри - драматизації та інсценізації - для драматизації використовуються казки	з	чітким	динамічним	сюжетом,	повторами,	діалогами	(«Колобок»,
«Ріпка», «Рукавичка», «Котик і Півник» тощо);
· тематичні ігри мовленнєвої ситуації - «Зустріч друзів», «Знайомство», «У лікарні», «Розмова по телефону», «Сім’я» тощо.;
· «Кумулятивні казочки» - це ланцюг питань та відповідей, витриманих у межах одного логічного ряду.
· Мовленнєві	ситуації.	Це	можуть	бути	невеликі	інсценізації:
«Знайомство», «У лікарні», «У магазині», «На пошті», «У зоопарку», «Розмова по телефону», «Зустріч друзів» тощо;
· схеми-моделі - одна з основних чинників розвитку творчого мислення та мовленнєвого спілкування. Використовуючи схеми-моделі, потрібно запитання ставити так, щоб вони спонукали до інтелектуальної активності;
· кросворди - гри - завдання, що полягає у вписуванні літер у перехресні рядки клітинок так, щоб формувалося поняття про те, що елементом мовлення є слово [2].
З метою оптимізації роботи педагогів з розвитку комунікативної компетентності дошкільників із ТПМ проводиться психолого-педагогічна підготовка педагогів щодо роботи з вивчення: вікових особливостей дошкільників, оптимальних шляхів організації спілкування між дітьми; принципів комунікації дитячих груп; методів роботи з батьками. З цією метою використовувалися такі форми роботи, як лекції, бесіди, групові консультації, анкетування, підбір психолого-педагогічної літератури, а також тренінги професійно-педагогічної компетентності, міжособистісного спілкування [3;5].
Засобом підвищення рівня розвитку діалогічного мовлення обрано дидактичні ігри та вправи, перш за все, враховуючи їх доступність, динамічність, образність й емоційність. Ігри діалогічного змісту сприяють активізації емоційних та розумових процесів. Такі ігри виховують уміння слухати і чути запитання педагога, запитання та відповіді дітей, уміння зосереджувати увагу на змісті розмови, доповнювати почуте, висловлювати судження. Підбір та використання ігор і вправ із різноманітними формами та видами діалогічного мовлення передбачає широке користування власним мовленням дітей, як для задоволення потреб у спілкуванні, так і з метою його вдосконалення на заняттях, в ситуаціях буденного життя. Дидактичні ігри та


вправи для розвитку діалогічного мовлення можно проводити на різних заняттях, під час прогулянок, рухливих ігор.
Отже, формування діалогічного мовлення у дітей із ТПМ засобами дидактичних ігор та вправ у процесі логопедичній практиці є доцільним і відкриває перспективу у подальшому вдосконаленню та варіативності впровадження ігрових технологій в корекційно-логопедичну роботу з дітьми.
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Одне з найважливих завдань реформування вищої педагогічної освіти – підготовка висококваліфікованих медіаграмотних учителів, які майстерно володіють уміннями ефективного пошуку інформації, її систематизації, запобігати ризикам у комунікації, обґрунтовувати власну позицію, оцінювати та інтерпретувати події, протидіяти мові ворожнечі, ідентифікувати прояви пропаганди, ботів, тролів, фейки, маніпуляцію, втілювати ідеї завдяки онлайн- інструментам тощо.
Автор статті є учасником проєкту IREX "Вивчай та розрізняй: інфомедійна грамотність», який виконується Радою міжнародних наукових досліджень та обмінів за підтримки Посольства Сполучених Штатів Америки та Посольства Великої Британії в Україні, у партнерстві з Міністерством освіти і науки України та Академією української преси. Основне завдання проєкту, а отже, й нашої діяльності, вбачаємо у створенні ефективної сталої моделі інтеграції навичок критичного сприйняття інформації в навчальний процес вищої і загальної середньої освіти.
Актуальність проблеми формування медіакультури майбутнього педагога зумовлена потребою формування навичок критичного сприйняття інформації та усвідомлення цінності високоякісної інформації в контексті реалізації цих компетентностей у шкільній освіті. Формування інфомедійної грамотності сучасного вчителя набуває особливої значущості на етапі впровадження Міністерством освіти і науки України навчальної дисципліни
«медіаграмотність» у шкільний курс. Проблеми медіаосвіти, медіакультури й медіаграмотності перебувають в полі зору українських учених, таких як О. Волошенюк,      В. Даниленко,      І. Задорожня,       В. Іванов,       Т. Іванова, Л. Калініченко, Т. Кузнецова, В. Лісостанський, В. Мележик, О. Тараненко та ін. [1; 2].
Автор статті поставив за мету інтегрувати деякі аспекти проєкту IREX "Вивчай та розрізняй: інфомедійна грамотність" у курс «Типологія помилок» (освітній рівень «бакалавр», спеціальність «Українська мова і література. Редактор освітніх видань»), зокрема розробити практичні заняття на такі теми:
«Загальна типологія помилок. Мовні помилки»; «Редакторський аналіз помилок у тексті».


Навчальний курс «Типологія помилок» є частиною низки професійно орієнтованих дисциплін, що сприяють удосконаленню фахової роботи з підготовки майбутніх учителів. Він передбачає усвідомлення феномену помилки в різних галузях наукового знання, осягнення конструктивної типології помилок, розуміння причин їх появи, адекватне оцінювання мовних фактів із погляду нормативності / ненормативності та функціональної доцільності. Професійна діяльність потребує, окрім теоретичних знань, специфічних умінь і навичок, пов’язаних із підвищенням рівня мовної культури будь-якого тексту. Пропонований курс має на меті допомогти майбутнім фахівцям філологічного профілю виробити такі вміння й навички.
Завдання навчальної дисципліни – формування культуромовної особистості студента через дослідження наукових поглядів на анормативи; з’ясування основних аспектів вивчення феномена помилки в різних галузях науки; усвідомлення вербальних і невербальних причин появи помилок; вироблення навичок самостійних спостережень над мовними фактами, їх аналіз, класифікація, виявлення помилок і редагування; вироблення вмінь знаходити шляхи подолання анормативів у писемному й усному мовленні. Основна компетентність, яку надає опанування дисципліни, – здатність фіксувати відхилення від норм сучасної українського літературної мови та редагувати тексти.
Вважаємо, що визначені завдання є цілком придатними для інтеграції компетентностей проєкту IREX "Вивчай та розрізняй: інфомедійна грамотність", а саме: критичне мислення: вміння ставити запитання, обґрунтовувати власну думку, оцінювати та інтерпретувати події, проводити паралелі з сучасністю, аналізувати передумови та причини події; інфомедійна грамотність: вміння ефективно шукати інформацію, працювати з джерелами й першоджерелами; вміння відрізняти факти від суджень; уміння систематизувати інформацію, висувати гіпотезу та оцінювати альтернативи; соціальна толерантність: уміння ідентифікувати та протидіяти мові ворожнечі, стереотипам і дискримінації; формувати навички етичного спілкування; цифрова безпека: розуміння цифрового сліду; візуальна грамотність: уміння аналізувати фото, символи, інфографіку; стійкість до впливів: уміння ідентифікувати прояви пропаганди, фейки й маніпуляцію, вплив медіа на емоції; інноваційність: уміння втілювати ідеї завдяки онлайн- інструментам тощо.
Практичне заняття на тему «Загальна типологія помилок. Мовні помилки»
проводимо за таким планом:
1. Погляди вчених на загальну типологію помилок.
2. Класифікація	помилок:	мовні,	логічні,	комунікативно-прагматичні, композиційні помилки; помилки редактора.
3. Мовні помилки.
3.1. Орфоепічні та акцентуаційні помилки.
3.2. Орфографічні та пунктуаційні помилки.
3.3. Помилки у слововживанні.


3.4. Помилки-інтерфереми.
3.5. Помилки у зв’язку слів.
3.6. Стилістичні помилки.
Студенти під час підготовки до заняття виконують такі практичні завдання:
1. Ґрунтовно опрацюйте такі матеріали:
· Складні випадки слововживання.
· Складні випадки керування.
· Назви мешканців населених пунктів України (див. додатки до книги В. Герман, Н. Громової Культура української мови. Суми, 2014) [3].
· Правильні відповідники до слів інтерферентної будови.
· Типові лексичні й граматичні помилки та їхні правильні відповідники (Див. додатки до книги Фаріон І. Мовна норма: знищення, пошук, віднова(культура мовлення публічних людей. Івано-Франківськ, 2013) [2].
2. Перегляньте освітні друковані або інтернет-видання, запропоновані у списку літератури в робочій навчальній програмі, підберіть і роздрукуйте 5 топ- новин у галузі освіти (фрагменти текстів обсягом 100-150 слів) із мовними помилками різних типів. Поміркуйте, які емоції викликають ці топ-новини (див. схему «Колесо емоцій»).
Запропонуйте відредаговані варіанти та подайте інформацію про джерело:
· для газети та журналу: точна назва видання; число, день, місяць, рік; бажано вказати й автора та назву статті;
· для книги та наукової статті: опис згідно з вимогами ВАК (прізвище та ініціали автора, назва книги, місто, назва видавництва, рік видання, сторінка; для статті в збірнику − автор, назва статті, назва збірника і його вихідні дані, сторінка).
3. Проведіть відеоопитування студентів на факультеті чи в студентському містечку на тему: «Що ви чули про реформи в освіті? Чи підтримуєте Ви їх?». Представте відеоінтерв’ю в мультимедійному форматі на занятті. Проаналізуйте мовні помилки, які Ви зафіксували під час інтерв’ювання.
Запишіть ваш відеоблог на цю ж тему, розмістіть його в соціальних мережах. Намагайтеся не припускатися мовних помилок. Не створюйте фейки (Зверніть увагу на слайд «Фейки»). Представте відеоблог в мультимедійному форматі на занятті.
Практичне заняття на тему «Редакторський аналіз помилок у тексті»
проводимо за таким планом:
1. Поняття редакторського аналізу помилок у текстах.
2. Структура редакторського аналізу помилок у текстах.
1. Мовні помилки.
· Орфографічні та пунктуаційні помилки.
· Помилки у слововживанні.
· Помилки-інтерфереми.
· Помилки у зв’язку слів.
· Стилістичні помилки.



2. Логічні помилки.
· Порушення логічних зв'язків між елементами повідомлення.
· Помилки в порушенні закону тотожності.
· Помилки в порушенні закону несуперечності.
· Помилки в порушенні закону достатньої підстави.
3. Комунікативно-прагматичні помилки.
· Помилки	на	етапі	добору	елементів	майбутнього	висловлювання (помилки етапу членування початкового задуму).
· Помилки	в	означенні	ключових	моментів	(аспектів)	майбутнього повідомлення.
· Вади в словесному вираженні задуму (лексична розгортка і граматичне конструювання).
· Помилки на етапі побудови поверхневої структури висловлювання.
3. Композиційні помилки (порушення рубрикації тексту): послідовності й пропорційності розташування складових частин, порушення норм оформлення сторінки, недотрмання абзаців, нумерації, членування на частини, оформлення заголовків, підзаголовків, таблиць, покликань, літератури тощо.
4. Копіювальні помилки (спотворення).
5. Редакторський висновок про мовну, логічну, комунікативну, композиційну культуру автора тексту.
Студенти під час підготовки до заняття виконують такі практичні завдання:
1. Підготуйтеся до редакторського аналізу текстів за поданою вище структурою.
2. Для редакторського аналізу помилок оберіть медійну діяльність певного політика, який опікується питаннями освіти.
2.1. Дослідіть його публічну медійну діяльність: виступи в парламенті, у громадських місцях, у мас-медіа (телебаченні, радіо, друкованих медіа, соціальних мережах, інтернет-сайтах). Використовуйте інформацію різного формату: блоги, відео, новини, соціальні мережі тощо. Пригадайте схему «Моє медіаполе».
2.2. Проаналізуйте обрані Вами медіатексти, використовуючи всі подані в робочій навчальній програмі слайди, за схемою:
· автор тексту;
· тип контенту;
· цільова аудиторія;
· упередженість/неупередженість тексту;
· наявність/відсутність фейків;
· факти/судження;
· відсутність/наявність маніпуляції, пропаганди, дезінформації;
· соціальна	толерантність:	наявність/відсутність	мови	ворожнечі, наявність/відсутність етичних норм, стереотипів.


2.3. Виконайте редакторський аналіз помилок двох медіатекстів обраного Вами політика за поданою вище структурою редакторського аналізу помилок у текстах.
2.4. Пошук інформації проводьте ефективно:
· використовуйте конкретні описові ключі слова для звуження пошуку та одержання точніших результатів;
· використовуйте для пошуку синоніми;
· використовуйте символи *, «», & для виділення конкретних слів або висловів;
· зосереджуйте увагу на типах доменів URL: .com = компанія, .gov = веб- сайт державного органу, .edu = навчальна установа, .org = організація;
· чітко визначайте формат інформації (блог, відео, новини, соціальні мережі);
· використовуйте якомога більше джерел інформації.
2.5. Переглядаючи телевізійні передачі з участю вибраного вами політика, аналізуйте:
· хто власник каналу і чому саме на ньому виступає політик (пригадайте табл. «Власники медіа»);
· чи є політик справжнім експертом у питаннях освіти та інших проблемах, які він коментує;
· чи можна, як і де перевірити інформацію, джерела інформації, подію, матеріали тощо, про які говорить політик;
· чи апелюють його виступи до ваших емоцій і яких саме (перегляньте
«Колесо емоцій»).
Таким чином, інтеграційний підхід до впровадження проєкту IREX "Вивчай та розрізняй: інфомедійна грамотність», зокрема в курс «Типологія помилок», дозволить покращити якість підготовки й формування компетентностей майбутніх філологів, а саме: критичне мислення, інфомедійну й візуальну грамотність, соціальну толерантність, стійкість до впливів тощо. Перспективу вбачаємо в окресленні інтеграційних можливостей проєкту з іншими темами курсу «Типологія помилок».
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Гусарчук Людмила Дмитрівна, Аспірантка ІV курсу ДЗВО «Університет менеджменту освіти» Національної академії педагогічних наук України, спеціальнольності 281 «Публічне управління та адміністрування»,

Постановка проблеми. Починаючи з 2019 року в українському просторі виникає дискурс, котрий у підсумку породжує нове явище процесу децентралізації освіти, що спричинило появу плеяди семантичних метаморфоз відносно класичного підходу до навчання. Функція педагога почала стрімко трансформуватися у поліпоточних площинах новоявлених освітніх потреб. Це створило модуляційні атомарні виклики для методичної служби, котра зіштовхнулась з глибокою смисловою кризою.
Стан розробленості проблеми. Проблема станом на ІІІ квартал 2024 року в науковому колі практично не вирішена й потребує переосмислення та концептуального аналітичного підходу. Досліджувана тема є нововиявленою і освітлюється у рамках апробації дисертаційного дослідження «Публічна політика трансформації та розвитку методичної служби в умовах децентралізації освіти в Україні» / "Public policy of transformation and development of methodical service in conditions of decentralization of education in Ukraine", яке є ексклюзивною авторською розробкою Гусарчук Л.Д. та безпосередньо взаємоповʼязане із досліджуваною нині проблемою, оскільки вона є його дотичною частиною.
Мета дослідження. Визначити стратегічні перспективи розробки системи прецедентної консолідації механізмів методичної служби в умовах децентралізації освіти в Україні.
Викладення основного матеріалу. Випробування часом продемонструвало, що реорганізація методичних кабінетів, як науково-методичних установ у районні та міські центри професійного розвитку педагогічних працівників поставила крапку на понад сторічній традиції існування та розвитку методичної служби. Перш за все, критична помилковість цього процесу підкріплена тим, що найбільше постраждав методичний супровід і як наслідок – освіта, саме на районному рівні. Найбільше цей процес зачепив Київську, Черкасську, Кіровоградську області та частково схід Вінниччини. Реальна причина у зниженні якості методичного супроводу в центральних регіонах України ґрунтується на тому, що органи місцевого самоврядування подекуди приймали


рішення не про плавну та планову реорганізацію методичних кабінетів, а схилялись у бік їх повної ліквідації до 1 вересня 2020 року, що створило низку юридичних прецедентів і як наслідок, призвело до деградації методичної служби через відтік професіонального кадрового ресурсу та його заміщення спеціалістами нижчого класу. З початку повномасштабного вторгнення РФ на територію України та посилення активної фази бойових дій, демографічна ситуація критично погіршилась та набула катастрофічних характеристик, що прогнозовано позначилось на всіх сферах життя, в тому ж числі, наклало свій відбиток на освітній сектор. В даних умовах, лише лічені одиниці ентузіастів [1, c.11-14] поодиноко звернули увагу на проблему в кластері освіти, але питання методичної служби та руйнуванню її основ, переведених на маркетингову модель послуг залишилось відкритим. Нинішня методична служба перебуває в глибокому нокауті, що супроводжується обмеженням функціональності. Методичні кабінети не могли функціонувати як структурні підрозділи інших установ, що обмежувало їх можливості в рамках проектного плану децентралізації освіти. Однак, потрібно замислитись над тим чи потрібно було впровадити саме такий вектор реорганізації взагалі. З точки зору аналітика, хронолога й дослідника, стає очевидно, що децентралізація в освіті [2 c.1-16] не була підкріплена публічною політикою трансформації та розвитку методичної служби, що в результаті призвело до сучасного здеградизованого стану останньої. Через відсутність чіткої процедури реорганізації українська методична служба зазнала нищівної шкоди та отримала спекуляції з боку місцевого самоврядування на темі ліквідації методичних кабінетів та штучного утворення кризової ситуації, де в обхід порушувалась норма правонаступництва. Закон України "Про повну загальну середню освіту" не визначає процедуру реорганізації методичних кабінетів, що ускладнило саму сутність процесу та породило низку судових справ. Саме тому, потреба в ефективній системі прецедентної правової консолідації механізмів методичної служби є нагальною для забезпечення якості освіти в умовах децентралізації. Ефективність існуючих механізмів методичної роботи є номінальною та контрпродуктивною. Розглянувши вплив децентралізації на структуру та функції методичної служби стає зрозуміло, що для того аби виправити ситуацію потрібно робити земельну конфедеративну реформу, що неможливо через російську окупацію понад 25% суверенної території держави Україна. Отже, якщо політичне керівництво не готове визнати, що децентралізація була помилкою та навіть не виноситься питання про сумнівність ефективності цього процессу бодай в короткотривалій перспективі, тож потрібно шукати інакше рішення аби подолати кризу, яка склалась в методичній службі.
Висновок. Освіта є запорукою успіху будь-якої держави, її становим хребтом та опорно-руховим апаратом, а методична служба – це розгалужена мережа нервових закінчень, котрі посилають імпульси в центральну освітню систему та сигналізують про наявні методи вирішення локальних проблем. Методична служба ніколи не виконувала функції телескопічної антени радіоприймача та не займалась перцепцію, а слугувала менторським


ретранслятором функціонального контролю якості стосовно наукової діяльності усіх педагогічних ланок. Втративши класичну методичну службу, Україна втратила знак якості освіти. Формулювання нових діджитальних моделей у гонці цифрових демократій перервало континуальну традицію з надвагомим гешефтом напрацювань. Нині зарано говорити про “реставрацію” класичної методичної служби, оскільки перед катарсисом й формальним преображенням має йти покаяння та чітке формулювання дефініцій з відновленням справедливості й чітким доведенням того, що центри професійного розвитку є правонаступники методичних кабінетів. Для цього потрібно сформувати систему прецедентної консолідації механізмів методичної служби в умовах децентралізації освіти в Україні. Це дозволить чітко перевести прописну законну норму у практичну діяльність та інтегрувати публічну політику трансформації та розвитку методичної служби в тіло української освіти задля відновлення академічної методичної традиції.
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Сучасний світ швидко змінюється – постійно прогресуюча його технологізація та інформатизація ставить нові вимоги до освіти та розвитку підростаючої особистості. Реформи у сфері освіти вимагають застосування нових підходів до організації педагогічного процесу у ЗЗСО для формування всебічно розвиненої особистості учня.
Також важливим є той факт, що через глобальні проблеми сьогодення, закладам освіти доводиться адаптуватися під нові умови роботи, шукати нові шляхи організації освітнього процесу, одним з яких є дистанційне навчання, що стало звичним сьогодні. А в його організації ключову роль відіграють сучасні медіазасоби та використання медіаплатформ.
Значення медіаплатформ в організації освітнього процесу початкової школи досліджували   такі   науковці:   А. Бобро,   В. Веремієнко,   Н. Дементієвська, Ю. Деркач, О. Мороз та ін., але практичному аспекту їхнього використання уваги приділяється недостатньо.
Мета роботи полягає в окресленні ролі та шляхів використання медіаплатформ в освітньому процесі початкової школи.
Сьогодні медіазасоби активно використовуються для організації освітнього процесу в межах закладу загальної середньої освіти. Науковці зазначають, що завдяки використанню медіазасобів, учні набагато краще сприймають навчальний матеріал, у них підвищується навчальний інтерес, реалізується індивідуалізація навчання, активність, матеріал викладається у динамічній формі, забезпечуються сприятливі умови для формування позитивної самооцінки та самостійної роботи [4, 57].
Медіазасоби розглядають з різних позицій: як засоби наочності та демонстрації на уроках, як засоби формування різних освітніх навичок через вправляння, як засоби формування мовленнєвих навичок, як засоби міксування інформації мовного та соціокультурного характеру, контролю та самоконтролю знань тощо [3, 109; 8, 148]. Також вони ефективно застосовуються у сучасній початковій освіті і допомагають педагогу початкової школи у важкі часи карантину та воєнного стану. Такими віртуальними медіаджерелами є


освітянські сайти, вчительські блоги, навчальні платформи тощо [1, 218].
Медіаплатформи активно використовуються в сучасній школі, зокрема в початкових класах. Часто у спеціальній літературі навіть виокремлюють спеціальний термін – «платформатизоване навчання», тобто навчання з використанням освітніх платформ. Його тлумачать як форму навчання, що проходить з використанням спеціальних освітніх медіаплатформ, на яких розмішується та потім використовується освітній матеріал самими вчителями, або розробниками тої чи іншої платформи, відповідно до державних освітніх програм, для їх подальшого використання на уроках [11, 250].
Вивчивши сучасний педагогічний досвід, можемо зазначити що ісують різні медіаплатформи для використання в початковій школі, які добираються відповідно до цілей використання на уроці. Наприклад, для організації відео конференцій найпоширенішими платформами серед вчителів є «Zoom»,
«Microsoft Teams», «Google Meet», «Skype», «GoToMeeting»; а також «Google Classroom», «ClassDojo», «Classtime», «Padlet» [5, 54-55].
Формувальне оцінювання молодших школярів (як під час дистанційного, так і очного навчання) можна здійснювати за допомогою сервісів: Kahoot, Learning.ua, Classtime, Childdevelop, Wordwall, Quizlet, Genially тощо [7, 319].
Також під час уроків у початковій школі вчителі можуть використовувати спеціальні сайти та освітні ресурси. Наприклад, на уроках дизайну та технологій Л. Хімчук вважає доцільним використовувати сайт «Ornament Name», завдяки якому діти можуть створювати орнаменти та розрізняти повторювані елементи, що розвиває у них різні види інтелекту, творче мислення, навички цифрового проєктування [10, 539-540].
Цей список можна розширити такими онлайн-ресурсами як: «Quizizz» (сервіс створення вікторин), «Jamboard» (віртуальна дошка), «Вебквести»,
«Elpom» (завдання, онлайн-тренажери, вікторини, тести), «Canva» (створення візуального контенту), «Мова – ДНК нації» (завдання з української мови),
«Matific» (математичні ігри), «Childdevelop» (практичні завдання), «Студія коду» (курси з інформатики для дітей), «Learning.ua» (інтерактивні завдання з різних предметів), «MozaWeb» (цифрові інтерактивні книги), «Storyboard» (створення коміксів), «Rebus1.com» (генератор ребусів), «Renderforest» (створення анімації), «Thinglink», «Glogster» (створення плакатів з інтерактивними об’єктами), «Tiki-Toki», «TimelineJS», «Time.Graphics» (створення інтерактивних часових стрічок подій), «Mindomo», «Mindmeister»,
«Spiderscribe» (інтелектуальні карти), «Powtoon.com», «Sparkol VideoScribe» (відеоскрайбінг), «Wordart.com», «Word it out» (хмари слів), «Wizer.me» (організація групової роботи) [12, 31].
Також вчителями, зокрема Є. Терещенко (вчителем початкових класів Ізюмського ліцею № 10), часто використовується платформа LearningApps.org, яка дає можливість закріпити та перевірити знання з будь-якої вивченої теми; Буктрейлер під час уроків літературного читання, для зацікавлення, мотивації учнів перед читанням нового твору («Мозковий штурм»); прослуховування творів з аудіокниг, розміщених на різних інтернет-платформах тощо [9].


Соціальні мережі та платформи, популярні серед дітей шкільного віку, можна також успішно використовувати в освітньому процесі. Наприклад, цікавий прийом «блогера» подає вчитель початкових класів Булахівського ліцею І. Коротич. Він полягає у тому, що учні знімають і викладають відео, на якому зачитують текст для перевірки читацьких умінь, декламують вірші напам’ять, відпрацьовують фізичні вправи і т.д. Така діяльність подобається учням і вносить новизну у традиційний перебіг освітнього процесу [6].
Платформи як засіб дистанційного навчання повинні ретельно добиратися педагогами перед їх використанням. Для цього пропонують такі критерії: відповідність методичним цілям уроку; універсальність; зрозумілість інтерфейсу, видимість навігації; доступність; безпечність, мінімізація обсягу персональних даних; адаптація до аудиторії та відповідність пізнавальним інтересам; логічна структурованість та доцільне поєднання медіаплатформ та ресурсів, які використовуються на уроці; зворотний зв’язок [2, 63-64].
Також ефективним є створення педагогами власних медіаплатформ та медіаресурсів. Адже вони забезпечують актуальність і релевантність освітнього матеріалу (можна оновлювати його відповідно до вимог програми, потреб дітей), індивідуалізація навчання, ефективніший таймінг уроку [2, 63].
Висновки. Отже, одним із найефективніших методів в освітньому процесі сучасної початкової школи є використання медіаплатформ. Вони допомагають організувати дистанційне навчання (відеоконференції), а також зробити освітній процес навіть в очній формі значно ефективнішим, урізноманітнити урок та зацікавити дітей у новому матеріалі.
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Змішане навчання (blended learning) – є однією з перспективних інноваційних освітніх технологій, що довела свою ефективність в умовах цифрової трансформації освіти, передусім в ситуаціях обмежень та ризиків, спричинених різними чинниками, що не дають змоги повною мірою використовувати всі можливості очного навчання та вимагають швидкого переходу до дистанційного формату освітньої діяльності, зокрема, за пандемії COVID-19 та повномасштабної російсько-української війни.
Інформатизація (цифровізація) всіх сфер економіки, зокрема й освіти, є надзвичайно стрімкою. Так, до 2022 року світовий ринок освітніх цифрових технологій перевищив 243 мільярди доларів США [2]. Така кон’юнктура спричинить подальше зростання ролі електронного компонента у навчанні. Власне електронне навчання вже перейшло з категорії технологій до категорії нової освітньої парадигми [4, с. 22].
Змішане навчання дає змогу використати переваги двох типів навчання: очного, збагаченого живим спілкуванням, та віддаленого, що пропонує свободу та мобільність. Змішане навчання допомагає вирішити низку педагогічних та організаційних проблем, пов’язаних із мотивацією, активністю, самостійністю, дисциплінованістю учнів. Наприклад, після відкриття школи змішаного навчання у шкільному окрузі Солт Лейк Сіті (США) відсоток відсіву школярів в окрузі значно зменшився [3]. Що стосується ефективності змішаного навчання порівняно з очним та дистанційним навчанням, то питання залишається відкритим, оскільки дані дуже суперечливі. Згідно з низкою досліджень, що використовували метод метааналізу, змішане навчання не має результативних переваг (або вони знаходяться в межах похибки) стосовно очних або дистанційних форм [5].
Є й інші дослідження, які засвідчують більш високу ефективність змішаного навчання стосовно двох інших форм навчання. Такого результату дійшла, наприклад, група науковців, які проводили дослідження на базі Університету Центральної Флориди (University of Central Florida, UCF), другого за чисельністю студентів закладу вищої в США. Дослідження, показало, що змішане навчання призводить до якіснішого освоєння навчального матеріалу


(на 2–4%), ніж очне чи дистанційне. Варто зауважити, що самі науковці застерігають, що отримані результати мають не безумовний характер та можуть залежати від умов експерименту, особистісного чинника та інтерпретації вихідних положень [4]. Незважаючи на те, що наукове обґрунтування різних аспектів застосування змішаного навчання ще не завершено, слід визнати той факт, що цей тип навчання став не лише педагогічною реальністю, а й необхідністю з огляду на пандемію та повномасштабну війну.
З огляду на це, необхідно визначити можливості адаптації моделей змішаного навчання до умов сучасної вітчизняної системи вищої освіти за допомогою стратегій педагогічного моделювання з урахуванням ситуативних чинників, що впливають на умови здійснення освітнього процесу в ЗВО.
Обов’язковими параметрами педагогічного моделювання є орієнтація на інноваційний розвиток педагогічних об’єктів, процесів та систем; міждисциплінарність; відтворюваність моделей; алгоритмізованість та стереотипний характер логічних процесів; різноманітні можливості для конструювання нових педагогічних об’єктів, явищ та ситуацій.
Дистанційне та змішане навчання в силу гнучкості, адаптивності та різноманітності організаційних форм легко піддається педагогічному моделюванню [2]. Більше того, змішане навчання може здійснюватися лише у формі педагогічних моделей та їхніх модифікацій, яких нині налічується понад 40, хоча у широкій педагогічній практиці на рівнях загальної та вищої освіти використовуються лише кілька ключових моделей, зокрема: ротаційні моделі, наприклад, модель «Перевернутий клас» (Flipped Learning); «Гнучка модель» («Flex Model»); модель «Змішай сам» («Blend Yourself»); збагачена віртуальна модель (The Enriched Virtual Model”) тощо. Водночас ефективність застосування викладачем тих чи інших моделей змішаного навчання залежить не лише від типологічних ознак і коректного вибору власне педагогічної моделі, а й передбачає «розуміння основ інтерпретаційних та адаптаційних процесів» [2; 5, с. 29].
Варто також відзначити класифікацію моделей змішаного навчання за принципом їхньої особистісної орієнтованості. Дослідження показали, що ключовим критерієм у цьому контексті є рівень та характер управлінської діяльності у структурі організації змішаного навчання, що відповідає за процеси цілепокладання, вибору інформаційного та технологічного варіанта забезпечення освітньої діяльності, а також корекція її реалізації, визначення результативності. Загалом існує дві діаметрально протилежні моделі організації змішаного навчання:
· модель, яка формою позиціонує змішане навчання, тобто передбачає чергування очних та заочних (дистанційних) форм навчання, але за змістом вони реалізуються за принципами традиційного навчання, що організовується на основі суб’єкт-об’єктних взаємин учасників освітнього процесу;
· модель навчання, що проєктується на основі особистісно зорієнтованої парадигми та передбачає активну взаємодію (інтеракцію) як її сенсову та технологічну основу [2; 4; 5].


Принципова відмінність цих моделей полягає у характері управлінської діяльності, а якщо конкретніше – у рівні поєднання управління та самоврядування у структурі навчання. Крайній традиційний варіант передбачає тотальне управління навчанням з боку викладача, який сам (як правило, безвідносно до аудиторії, індивідуальних особливостей студентів) визначає мету навчання, формат її реалізації, одноосібно контролює коректність реалізації, порівнюючи з єдино правильним стандартом. Діаметрально протилежний варіант передбачає абсолютне домінування самоврядної діяльності у структурі навчання, яка безпосередньо залежить від активності студентів, їхньої суб’єктної позиції, усвідомленості навчання, домінуючих мотивів.
Наприклад, викладач у системі вищої освіти налаштований на те, щоб цілеспрямовано та результативно працювати над підвищенням рівня власної професійної компетентності, практично поєднуючи (акумулюючи та розподіляючи) власні можливості розвитку та запропоновані системою формального навчання. Це відображається на варіантах змішаного навчання, типах поєднання формального, неформального та інформального навчання, очних та дистанційних форм роботи. У цьому контексті можливі варіанти від елементарного/примітивного (викладач пропонує форму навчання, залишаючи за студентом можливість її корекції, внесення власних пропозицій), до оптимального (наприклад, в межах роботи над силабусом, залучаючи студентів до співтворчості, максимально враховуючи їхні інтереси та потреби), цим забезпечуючи особистісну зорієнтованість процесу.
У контексті елементарної та оптимальної моделей варто розглядати значну кількість проміжних варіантів з тією чи іншою часткою самостійності в управлінні процесом. Все залежить від готовності викладача та студентів працювати у режимі особистісно орієнтованого навчання.
Сучасні Стандарти вищої освіти орієнтують на системний та поетапний перехід від навчання, в основі якого – суб’єкт-об’єктні взаємини учасників освітньої діяльності (класичне, інформаційно-репродуктивне), на навчання, що організується на основі моделі суб’єкт-суб’єктних взаємин (інноваційне, інтерактивне), тобто особистісно орієнтоване. Моделі змішаного навчання передбачають варіант організації діяльності з урахуванням принципів інтегративності, елективності, варіативності, диференціації, індивідуалізації, комплексно-особистісної зорієнтованості. У системі вищої освіти важлива інтеграція теорії та практики, тобто розуміння глибинних основ змішаного навчання, інноваційних практик, а також розвиток компетентностей, пов’язаних зі здатністю на особистісно зорієнтованій основі інтегрувати їх у власний досвід професійної діяльності. Також коректне використання моделей змішаного навчання передбачає розуміння основ інтерпретаційних та адаптаційних процесів. Тому перспективи дослідження проблем змішаного навчання належать до пошуку інноваційних форматів навчання, які володіють високим потенціалом особистісної орієнтованості та одночасно реагують на


потреби ринку освітніх послуг, актуальні виклики часу сучасної професійно- педагогічної освіти.
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Концепція сучасної вищої освіти в Україні передбачає набуття ключових компетентностей здобувачів вищої освіти задля підвищення конкурентної спроможності випускників на ринку праці. Вимоги роботодавців до молодих спеціалістів протягом останніх десятиліть суттєво змінились. В динамічному змінному сучасному середовищі роботодавці звертають увагу не тільки на оволодіння фаховими знаннями, але й сформованими компетенціями: вміння спілкування рідною та іноземною мовами, математична компетентність та базові компетенції в сфері науки та технологій, цифрові компетентності, вміння вчитись впродовж життя, соціальні та громадянські компетентності, навички ініціативи та підприємництва, культурна самосвідомість та самовираження. Впровадження новітньої реформи НУШ має на меті забезпечити формування не тільки знань, а і необхідних компетентностей здобувачів середньої освіти. Впродовж навчання в вищому навчальному закладі ці компетентності формують основу для розвитку здобувача вищої освіти як майбутнього конкурентоспроможного фахівця. В сучасному сьогоденні особливе місце займають спеціалісти технічних та технологічних спеціальностей. Неможливо уявити фахівця даних напрямків без знання основ математичних та природничих дисциплін. Розглянемо прийоми новітніх освітніх технологій, спрямованих на розвиток креативності та критичного мислення здобувача вищої освіти в процесі набуття ключових компетенцій, зокрема математичної складової.
Одним з сучасних освітніх підходів є дизайн-мислення. Як окремий метод в освіті він набув розвитку в 50-60-х роках минулого століття. Цей метод виник для створення моделі спілкування між замовником та виконавцем послуг, метою якого було створення продукту на основі інноваційних рішень та взаємодії між учасниками процесу задля задоволення потреб клієнта. Даний метод успішно застосований до архітектурних проектів, технологічних ідей та дизайну в сфері продажів.
Процес включає в себе певну послідовність етапів, необхідних для повного розуміння проблеми, вивчення широкого спектру можливих рішень та вибору


оптимального з них на основі колективного обговорення з можливістю переосмислення на кожному етапі.
Основними етапами дизайн-мислення є емпатія (співпереживання, тобто усвідомлення проблеми очима замовника), фокусування (збір первинної інформації про користувача замовленого продукту-послуги та з’ясування основних необхідних характеристик), ідеація (процес генерації ідей для вирішення поставленої проблеми та вибору оптимального рішення), створення прототипу (етап розробки конкретних рішень з можливістю їх тестування на фокус-групі), тестування (створені прототипи проходять перевірку на реальних користувачах продуктів-послуг).
В процесі розвитку даного методу дизайн-мислення знайшло застосування не тільки в бізнес-процесах, а і в освіті. Для створення продукто-орієнтованих моделей необхідно вивчити ринок споживачів та створити конкурентоспроможну модель. При застосуванні методів дизайн-мислення формуються умови набуття не тільки математичної компетенції, але і розвиток комунікативних здібностей на етапі генерації ідей та створення прототипу. Дана модель реалізації освітніх можливостей спонукає здобувача вищої освіти до взаємодії з учасниками проектної групи та сприяє розвитку критичного мислення. Створення математичної моделі повинно ґрунтуватись на основі запитів замовника.
При вивченні математичних, природничих та технічних дисциплін важливими є всі етапи дизайн-мислення. Математичний апарат є необхідним підґрунтям для багатьох природничих та технічних спеціальностей. Тому математичне моделювання технічного чи бізнес-процесу може опиратись на всі етапи дизайн-мислення. Це сприяє активізації взаємодії між учасниками процесу створення робочої моделі шляхом створення проблемних груп та розвитку творчого мислення при побудові прототипу продукту.
На етапах побудови моделі важливо використовувати дієві інтерактивні методи навчання, такі як синтез думок, робота в парах, мозковий штурм, дерево рішень, ділові ігри, відкрите обговорення результатів тощо. В залежності від очікуваних результатів кожного з етапів методу дизайн-мислення, викладачем обирається найбільш ефективний метод інтерактивного навчання.
Варто також наголосити на укріпленні міждисциплінарних зв’язків при побудові робочої моделі. Наприклад, при розробці нової моделі необхідно враховувати попередні дані досліджень з наявними технічними та технологічними показниками, керуючись наявними результатами.
Отже, при побудові плану заняття з математичних, природничих та технічних дисциплін корисним є використання прийомів дизайн-мислення задля набуття здобувачів вищої освіти основних ключових компетентностей. Даний метод сприяє формуванню математичної компетентності (використання математичних навичок для побудови моделі та статистична оцінка наявних результатів), цифрової складової (попередній аналіз даних), «long life learning» як концепція безперервної освіти в умовах конкуренції, самовираження задля досягнення спільної мети учасників проекту.
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Арт-терапія — це вид психотерапії, який використовує творчі процеси, такі як малювання, ліплення, живопис, для вираження внутрішніх емоцій та вирішення психологічних проблем. Вона допомагає людям досліджувати свої почуття, покращувати самоусвідомлення і знижувати стрес. Основні аспекти арт-терапії включають самовираження. Процес створення художніх робіт дозволяє дітям висловлювати те, що важко сказати словами. Це може бути корисно при роботі з травматичними переживаннями, тривогою, депресією або іншими емоційними станами. Мистецька діяльність допомагає розслабитися, знизити рівень стресу і надати відчуття контролю. Образи, символи і теми, що виникають у процесі творчості, можуть допомогти виявити внутрішні конфлікти, страхи або переживання, які не завжди очевидні свідомо [2]. Створення арт-робіт може підвищити самооцінку і сприяти кращому розумінню власних бажань, емоцій і можливостей. Арт-терапія є корисною в роботі з дітьми, підлітками та дорослими, які мають різні емоційні чи психологічні труднощі.
Казка має глибоке значення для розвитку людини, особливо в дитинстві, оскільки вона виконує різні психологічні, соціальні та культурні функції. Казки часто містять чітку мораль або урок, що вчить дітей розрізняти добро і зло, справедливість і несправедливість, чесність і обман. Це сприяє формуванню моральних орієнтирів у дитини. Казки допомагають дітям розвивати творче мислення, уяву та фантазію. Фантастичні елементи казок відкривають перед дитиною світ можливостей і стимулюють її креативність. Казки допомагають дітям впоратися з внутрішніми переживаннями, тривогами та страхами. Переживання персонажів дають дитині можливість асоціювати себе з ними і знаходити в їхніх діях вирішення своїх власних проблем. Казки сприяють розвитку мовлення та навичок комунікації. Слухаючи або читаючи казки, діти вчаться краще розуміти та використовувати мову, а також розвивають свою здатність до усвідомленого спілкування [1]. Казки передають культурні традиції та цінності, знайомлячи дітей з історією та фольклором їхньої країни або народу. Вони допомагають зрозуміти важливі аспекти соціальної поведінки та історичної спадщини. Казки можуть використовуватися для допомоги дітям у подоланні внутрішніх конфліктів або страхів. Наприклад, через казкові сюжети діти можуть усвідомити, як подолати труднощі, знайти рішення проблем або просто відчути полегшення від того, що вони не самі у своїх переживаннях.


Казки є важливим інструментом для формування цілісної особистості, сприяючи як інтелектуальному, так і емоційному розвитку дитини.
Арт-терапія казкою – це особлива форма терапії, яка поєднує в собі елементи арт-терапії та використання казок для глибшого розуміння внутрішнього світу дитини. Цей метод використовує казки як інструмент для дослідження емоцій, думок та переживань через творчий процес. Арт-терапія казкою поєднує символічний зміст казок із можливістю виразити емоції через малювання, ліплення, аплікацію [4], створення персонажів чи сцен з історій.
Казкотерапія			отримала		визнання			серед	українських	науковців,	які досліджують її вплив на психоемоційний стан дітей і дорослих, а також її терапевтичний		потенціал.		І.Мельник,			українська	психологиня,		активно займається дослідженням казкотерапії та її впливу на дітей. У своїх роботах вона	підкреслює		важливість		казки	як		засобу		для	розвитку	емоційної компетентності дитини. І.Мельник вважає, що казкотерапія допомагає дітям не лише		вивчати	емоції,	а	й			знаходити		рішення	складних	ситуацій	через символічні образи казкових героїв. С.Ройз активно застосовує казкотерапію в роботі з дітьми та сім'ями. Вона наголошує на тому, що казки дозволяють дітям безпечно висловлювати свої страхи та тривоги, а також дають можливість пережити та пропрацювати складні емоційні стани. С.Ройз також вважає казкотерапію ефективним методом для розвитку довіри між дітьми та батьками. Л.	Шевчук	досліджує		казкотерапію		як метод корекції емоційних і поведінкових порушень у дітей. Вона акцентує увагу на тому, що казкотерапія є потужним засобом для розвитку уяви, емоційного інтелекту та навичок соціальної взаємодії. У своїх дослідженнях Л.Шевчук показує, що використання казок у психотерапії сприяє зменшенню рівня тривожності та розвитку впевненості в собі у дітей. Н. Лаврій досліджує вплив казкотерапії на розвиток дітей дошкільного віку. Вона зосереджує свою увагу на тому, як казки допомагають формувати морально-етичні якості дітей та як за допомогою
казкових сюжетів можна вирішувати психологічні проблеми.
Українські науковці підкреслюють, що казкотерапія є не тільки інструментом для розвитку емоційної сфери дитини, але й потужним методом корекції поведінкових та емоційних труднощів. Казки, наповнені архетипами та символами, створюють безпечний простір для дослідження внутрішніх переживань і пошуку рішень у складних життєвих ситуаціях.
Арттерапія казкою в зарубіжній практиці також здобула популярність як ефективний метод психотерапії. Вона використовується в роботі з дітьми та дорослими для вирішення емоційних і психологічних проблем через символічні образи та сюжети казок. Зарубіжні науковці та практики активно досліджують і застосовують цей підхід.
Б. Беттельгейм, австрійсько-американський психолог, є одним із ключових теоретиків, що зробив значний внесок у розвиток казкотерапії. У своїй відомій праці «Застосування чарів: значення і важливість казок», він аналізує психотерапевтичну роль казок для дітей. Б.Беттельгейм вважає, що казки допомагають дітям справлятися з внутрішніми конфліктами та переживаннями,


надаючи їм символічні рішення через фантастичні сюжети. За його словами, казки допомагають дітям зрозуміти складні емоційні ситуації та надають приклади того, як їх можна вирішити.
Карл Густав Юнг безпосередньо не працював з арттерапією казкою, його теорія архетипів і колективного несвідомого стала важливою основою для розуміння того, як казки впливають на психіку людини. Юнг вважав, що казки є проявом архетипів – загальнолюдських символів, які впливають на внутрішній світ людини. У арттерапії казкою часто використовуються юнгіанські підходи, коли герої казок інтерпретуються як архетипічні образи, що допомагають людині розуміти та вирішувати власні конфлікти.
В.Ландсберг, британська психотерапевтка, активно використовує арттерапію казкою в роботі з дітьми, що пережили травматичний досвід. Вона вважає, що казки створюють простір для безпечного дослідження складних емоцій і травм, допомагаючи дітям відновити внутрішню рівновагу. В.Ландсберг підкреслює, що через створення власних казок діти можуть відтворювати та переживати свої внутрішні конфлікти, знаходячи шляхи їх вирішення.
Майкл Уайт і Девід Епстон є засновниками наративної терапії, яка близька до арттерапії казкою. Вони вважають, що люди створюють свою ідентичність через історії, які розповідають про своє життя. У наративній терапії можна
«переписувати» свої історії або казки, змінюючи негативні наративи на позитивні. Цей підхід добре поєднується з казкотерапією, коли діти створюють або змінюють казкові сюжети, що символізують їхні реальні життєві труднощі.
Через казку дитина має змогу виразити почуття через символіку. Казки зазвичай насичені символами (герої, магічні предмети, чудеса), які допомагають дитині асоціювати власні емоції або переживання з героями. Діти можуть малювати або створювати сцени з казок, які резонують з їхніми внутрішніми переживаннями, допомагаючи краще розуміти себе.
Через казкові сюжети і персонажів діти можуть відтворювати свої власні конфлікти чи страхи. Наприклад, образ дракона може символізувати страх, а герой, який перемагає дракона, — бажання подолати цей страх.
Казкові історії стимулюють уяву і розширюють можливості для творчого самовираження. Діти можуть створювати свої власні казки або змінювати існуючі сюжети, що допомагає їм знаходити нові рішення для своїх проблем.
Казки можуть допомогти дитині через аналогію зрозуміти та вирішити емоційні проблеми. Герої казок часто долають перешкоди, що може слугувати натхненням для дітей в їхньому власному житті. Малювання або ліплення на основі казкових сюжетів допомагає дітям краще усвідомлювати свої почуття та внутрішні конфлікти.
Арт-терапія казкою може бути особливо ефективною при роботі з травматичним досвідом, оскільки дозволяє дитині безпечно виразити свої емоції та зануритися у глибинні переживання через символічний світ казок.
Важливо дотримуватись основних етапів арт-терапії казкою:


1. Вибір казки. Дорослий підбирає або створює казку, яка відображає проблеми, з якими стикається дитина.
2. Обговорення сюжету. Разом з дитиною дорослий аналізує казковий сюжет, обговорюючи дії героїв і їхні емоції.
3. Творчий процес. Дитина за допомогою малювання, ліплення або інших засобів арт-терапії створює власну інтерпретацію казкових подій чи персонажів.
4. Рефлексія. Після завершення творчого процесу відбувається обговорення створеного образу або сценки, що дозволяє дитині краще зрозуміти свої емоції та переживання [3].
Арт-терапія казкою дозволяє дітям працювати з власними почуттями у формі гри, що робить цей процес не лише ефективним, але й цікавим для них. Загалом, казкотерапія є гнучким і потужним методом, що дозволяє дітям розвивати емоційні, соціальні та когнітивні навички у формі, яка є доступною і зрозумілою для них.
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Озброїти сучасного здобувача освіти вміннями правильно формулювати запитання, критично аналізувати їх зміст та відповідати на них, уважно слухати співрозмовника та вступати в дискусії, вільно висловлювати власні думки, виявляти емпатію до співрозмовника, адаптувати свої висловлювання до можливостей сприйняття іншими є важливими комунікативними вміннями, якими повинні оволодіти учні під час шкільного навчання. Все це інтегрується в понятті «комунікативна компетентність», що є однією з ключових здатностей учнів, серед визначених в Концепції НУШ, Державному стандарті початкової освіти, типових програмах та інших освітніх документах.
Різні аспекти проблеми формування комунікативної компетентності молодших школярів з особливими освітніми потребами (далі – ООП) відображено в працях таких вчених, а саме: Г. Білавич, М. Копчук-Кашецької, М. Гаврилів, А. Носон, Л. Прядко, О. Фурман та інших. Критерії та рівні сформованості комунікативної компетентності молодших школярів є предметом   наукових   пошуків   О. Алексєєвої,   І. Курліщук,   О. Васильєвої, О. Корніяки.
Формування комунікативної компетентності є одним із основних напрямів в початковій освіті, особливо в школярів з ООП [2, с. 16]. Розробка механізму визначення стану сформованості комунікативної компетентності учнів початкових класів з ООП передусім потребує з’ясування таких базових характеристик як «критерій», «показник», «рівень».
Цікавий підхід до визначення структури комунікативної компетентності представлено в працях О. Корніяки, яка засобами кореляційного аналізу довела, що показник комунікативної компетентності поєднаний високим ступенем позитивного кореляційного зв’язку з: пізнавальними уміннями, мовною компетентністю, комунікативними знаннями, уміннями соціальної взаємодії, уміннями вести розмову, уміннями сприймати й розуміти інших [4].
В. Васильєва пропонує такі критерії та показники комунікативної компетентності учнів початкових класів, а саме: когнітивний (наявність знань, необхідних у спілкуванні та необхідність їх використання (тести, анкети), здатність до адекватної самооцінки); емоційно-ціннісний (поважне ставлення


до співрозмовника та його думки; готовність до встановлення емоційного контакту зі співрозмовником; адекватність емоційних реакцій у спілкуванні; отримання задоволення від спілкування); поведінково-регулятивний (вміння слухати іншого і грамотно дискутувати; висловлювати та відстоювати власну думку; володіння вербальними й невербальними засобами комунікації) [3].
О. Алексєєва та І. Курліщук визначають такі критерії: цілемотиваційний, комунікативно-когнітивний, комунікативно-діяльнісний, за якими й може бути визначена ефективність формування комунікативної компетентності молодших школярів [1, с. 14].
Ґрунтуючись на результатах аналізу та узагальнення наукових позицій учених щодо структури комунікативних умінь молодших школярів в межах нашого дослідження в структурі їх формування виділяємо чотири компоненти, а саме: мотиваційний, когнітивний, діяльнісний та рефлексивний. Для виявлення рівнів їх сформованості визначено такі критерії: мотиваційно- ціннісний, пізнавальний, комунікативно-діяльнісний та рефлексивно-оцінний та відповідні показники (табл. 1).

Таблиця 1.Компоненти, критерії та показники сформованості комунікативної компетентності молодших школярів з ООП
	Компоненти
	Критерії
	Показники

	Мотиваційний
	Мотиваційно- ціннісний
	1) мотиваційна	готовність	до розвитку власної комунікативної сфери;
2) прагнення до спілкування;
3) усвідомлення важливості розвитку комунікативних умінь.

	Когнітивний
	Пізнавальний
	1) знання та уявлення учнів про особливості спілкування.
2) усвідомлення	сутності комунікативних понять та знання норм спілкування (усвідомлення себе суб’єктом комунікативних відносин).
3) вміння      критично       оцінювати
комунікативну ситуацію та знаходити нестандартні шляхи їх вирішення.

	Діяльнісний
	Комунікативно- діяльнісний
	1) повага до думки інших та вміння вступати в дискусію.
2) володіння вербальними та невербальними засобами комунікації.
3) здатність мислити критично та висловлювати свої думки в усній та письмовій формі.




	Рефлексивний
	Рефлексивно- оцінний
	1) здатність здійснювати рефлексію власної комунікативної діяльності;
2) уміння оцінювати комунікативні вміння, здійснювати саморегуляцію й коригувати комунікативну сферу з урахуванням власних можливостей та здібностей;
3) здатність до самоосвітньої діяльності з розвитку комунікативних умінь.



З урахуванням виокремлених критеріїв та відповідних показників було визначено рівні сформованості комунікативної компетентності молодших школярів з ООП: високий, середній та низький.
Високий рівень передбачає активне використання в засобів спілкування відповідно до мети та умов комунікативної взаємодії, наявність в учнів ґрунтовних знань про багатство рідної мови, вправне володіння та знаннями, вміннями та навичками під час формулювання власних усних та письмових висловлювань. Середній рівень передбачає переважно позитивне ставлення учнів до комунікативної взаємодії; наявність в них фрагментарних знань про багатство рідної мови; виконання завдань на репродуктивному рівні, у результаті чого висловлюванням властива недосконалість, бідність і стереотипність. Низький рівень передбачає відсутність свідомої мотивації до комунікативної взаємодії; відсутність знань про багатство рідної мови; мовлення стереотипне, недосконале, обмежений активний словник.
Отже, окреслені критерії та показники, маючи свої рівні розвитку, в сукупності дають інтегральний показник сформованості комунікативної компетентності учнів початкових класів. Використання цих критеріїв, на нашу думку, є цілком достатнім для здійснення об’єктивної оцінки стану сформованості комунікативної компетентності учнів початкових класів з ООП.
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La nature abonde de nombreuses couleurs qui nous entourent et influencent notre humeur, nos pensées et les événements de notre vie. Les couleurs animent, remplissent et enrichissent le monde autour de nous et en nous. Elles évoquent immédiatement certaines émotions : sympathie ou antipathie, irritation, détente ou tension.
Par son caractère, sa nature, ses nuances et ses effets, le concept de couleur reste complexe et mystérieux. Il continue de générer de nombreuses questions et réponses souvent contradictoires. Au fil des siècles, il a inspiré les philosophes, les écrivains, les scientifiques et les gens ordinaires à réfléchir à son rôle dans la perception visuelle, à sa relation avec le langage et à son impact sur les états émotionnels, psychologiques et physiques.
La relation entre la réalité, la pensée et le langage dans la désignation des couleurs est telle que parmi les milliers de nuances que l'œil humain peut distinguer, seulement cent et demi ont un nom dans les langues, ce qui s'explique par les besoins réels de la communication. L'œil humain peut distinguer des milliers de nuances, alors que le langage ne dispose que d'une centaine de mots pour désigner les couleurs. Cette relation entre réalité, pensée et langage s’explique par les besoins réels de communication.
Les langues parlées dans les pays industrialisés comportent généralement une douzaine de termes de base pour les couleurs, tandis que les langues parlées en groupe sont plus isolées et souvent moins nombreuses.
Les chercheurs estiment que les termes de couleur contenus dans le dictionnaire linguistique et leurs caractéristiques métaphoriques sont d'une grande importance tant pour la vie quotidienne que pour le travail des personnes. Il faut donc les étudier pour aider les gens à mieux se comprendre. Les noms de couleurs non traditionnels peuvent également attirer davantage l’attention, contribuant ainsi à engager votre public. Les associations métaphoriques de couleurs ajoutent de la profondeur et de la richesse émotionnelle à la perception des couleurs et peuvent être utilisées pour créer des images plus riches et plus expressives dans l’art, le design et la communication.
Le besoin de nommer les teints et les nuances ne cesse pas de croître, c’est pourquoi la liste de mots qui peuvent exprimer des couleurs et leurs nuances n’est pas définitive. Le développement de nouvelles technologies permet de créer des peintures et de mélange des couleurs existantes. Ces nouvelles couleurs apparessent si vite qu’elles n'ont pas le temps d'entrer dans le dictionnaire.
Notre attention se porte sur les mots qui décrivent les couleurs à l’aide de termes non colorés. Ils sont souvent qualifiés de métaphoriques ou d’imagés. Dans ce contexte, ils créent des impressions et des associations en transposant la palette de
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couleurs sur des objets ou des phénomènes qui ne représentent pas directement une couleur. L’étude des moyens linguistiques non conventionnels dans la description des nuances de couleurs constitue une exploration approfondie de l’utilisation de termes créatifs et inhabituels pour transmettre et visualiser les couleurs. Nous nous concentrons sur l’identification de stratégies et de techniques linguistiques uniques utilisées pour décrire les couleurs et leurs nuances, ainsi que sur leur impact sur la perception.
Ces noms de couleurs non traditionnels possèdent une dimension sémantique et peuvent évoquer différentes associations chez les personnes, selon leur expérience et leur contexte culturel.
Ces noms de couleurs non traditionnels possèdent une dimension sémantique et peuvent évoquer différentes associations chez les personnes en fonction de leur expérience et de leur contexte culturel.
Examinons les façons les plus typiques d'ajouter des colorismes au dictionnaire. Tout d'abord, il y a les emprunts (magenta, kaki, terre cuite, etc.). Une source importante provient de mots déjà existants, utilisés dans un nouveau rôle pour désigner des couleurs et des nuances par le biais de métaphores. Ils peuvent être divisés en groupes suivants :
· Pierres précieuses et semi-précieuses (jade, malachite, smalt, turquoise, outremer, zircon, etc.) : Ces noms de couleurs sont souvent empruntés aux pierres précieuses, reflétant non seulement la teinte, mais aussi une certaine richesse ou éclat associés à ces matériaux.
De quelle couleur sont ses yeux? Questionna Raymond. Topaz, répondit Thomas. [4, p.224]
· Les noms de couleurs dérivés des plantes (orchidée, violet, chardon, citron vert, maïs, poire, pêche, fraise, safran, paprika, lilas, lavande, etc.).
Il était vetu d’une robe grenat, brodée d’or, et fort lourde pour un si petit être. [1, p. 19]
La voiture était vert olive, la couleur que ta mère détestait. [4, p. 136]
· Des métaux (cobalt, plomb, or, argent, cuivre, bronze, etc.).
Ses cheveux d’or, tordus en longues tressesrelevées, formaient comme deux anse d’amphore. [1, p. 17]
Le bruit et l’agitation qui régnaient dans les rues, la rumeur des voix étrangères,
le ciel  plombé, la lourde odeur des fumées qui imprégnait la ville.	surprirent Guccio. [1, p. 138]
· Des animaux (souris, chameau, corbeau, colombe, saumon etc.) :
Le canapé du salon est d'une belle teinte saumon, un mélange subtil de rose et d'orange qui illumine la pièce. [6]
· Des liquides (brandy, lait, chartreuse, café, chocolat, bourbon, café au lait, etc.),
Le prévot avait au front, entourantl’oeil gauche, une large tache de naissance couleur lis-de-vin. [1, p. 152]


· et d'autres éléments (neige, sable, tourbe, paysage marin, corail, paille, feu, etc.), montrent l’étendue des influences culturelles et naturelles dans la nomination des couleurs.
Il suffit d'ouvrir les yeux pour voir que la couleur sable est partout, de nos tenues de tous les jours à nos décorations d'intérieur [6].
Ma vie n’a jamais été éclairée par un aussi magnifique soleil, pour la simple raison que la jeuness, seul, est capable d’en capter les rayons d’or, couleur de miel, qui ne savent briller que pour elle. [7, p. 14]
Ce phénomène de transformation linguistique permet de comprendre comment les couleurs peuvent s'enrichir de nouvelles significations culturelles et émotionnelles, rendant le langage des couleurs infiniment diversifié et expressif.
L'aspect visuel et esthétique est le plus approprié pour révéler l'essence de la métaphore de la couleur, puisque le choix de la couleur est dicté principalement par des motifs esthétiques visant à rendre l'image créée plus attrayante.
En marketing, la métaphore de la couleur est utilisée pour créer une certaine impression sur les gens, influencer leur attitude envers les produits et les persuader de choisir un certain produit plutôt qu'un autre. La palette de couleurs joue un rôle décisif pour attirer l’attention du public. Les couleurs sont souvent associées à des éléments faciles à retenir et évoquant de bonnes associations. Ces désignations de couleurs, beaucoup plus expressives et spécifiques, ne décrivent pas seulement une seule nuance ; ils provoquent un complexe d'impressions et d'associations qui augmentent l'attrait émotionnel et esthétique du produit.
Comme en poésie, le choix des mots en marketing, joue un rôle important dans la création d’un lien durable avec des consommateurs, transformant de simples descriptions en expériences riches et mémorables.
Cela semble romantique et tendance de teindre vos cheveux en Miel Doré, Café Latte, Sable Fin, Caramel Glacé, Noisette, plutôt qu'en simplement noir, brun ou rouge. Les producteurs de cosmétiques inventent des noms spéciaux pour les couleurs de rouge à lèvres (Cerise Gourmande, Corail Soleil, Nude Velours); d’ombre à paupières (Éclat de Lune, Forêt Enchantée, Brume d’Automne) ; de vernis à ongles (Perle de Nuit, Brume Hivernale, Feu de Bois), qui ont souvent un effet créatif et inhabituel, destiné à évoquer certaines nuances ou humeurs. En ajoutant des éléments de fantaisie et d'intrigue, ils rendent le produit plus mémorable et attrayant pour les consommateurs. Ces noms de couleurs poétiques et évocateurs captent l’imagination des gents, les rendent dans des mondes d’émotions et d’images spécifiques. Ils ajoutent une couche de sophistication et de désirabilité aux produits, transformant des objets simples en une riche expérience esthétique.
L'analyse de ces moyens linguistiques non conventionnels pour décrire les nuances de couleurs nous permet de mieux comprendre comment le langage affecte notre perception du monde qui nous entoure et comment les auteurs peuvent utiliser ces mots pour créer des images riches et significatives. Grâce aux propriétés métaphoriques de la langue, nous pouvons bien comprendre les particularités d'une langue étrangère, ainsi que ses habitudes culturelles, son caractère, sa mentalité, etc.


Nous avons constaté que l'apprentissage de ces termes métaphoriques et non conventionnels pour les couleurs et leurs teintes élargit non seulement notre vocabulaire et notre compréhension des nuances de couleurs, mais renforce également notre capacité à exprimer des concepts et des émotions complexes de manière plus subtile et plus significative.
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Introduction.
Text mining in philology is an important tool for research and processing of large volumes of text data [1, 2, 3, 4, 5]. It is based on the application of methods of artificial intelligence, machine learning and mathematical statistics for the analysis of structured and unstructured texts [6, 7, 8, 9, 10]. In philology, text mining opens up new perspectives for the study of literature, linguistics, translation studies, and cultural studies.

The main part.
1. The importance and relevance of text mining in philology.
In the conditions of a rapid increase in the amount of available textual data, philologists are faced with the need for their systematization and analysis. Large collections of texts, such as digital libraries, archives, social networks, or online publications, contain valuable information that can be used to study linguistic patterns, language development, text evolution, and changing literary styles.
Text mining helps solve the following tasks:
· Analysis of large text corpora: Automated analysis of literary works, historical texts or periodicals to identify trends and changes in language or literature.
· Study of stylistic features: Identification of author's styles, use of certain language constructions or vocabulary, as well as their changes over time.
· Translation studies and multilingualism: Analysis of translations of texts and comparisons between languages helps to reveal patterns and cultural features in translation strategies.
2. Text mining methods and technologies.
The intelligent analysis of texts uses various technologies and methods of natural language processing (Natural Language Processing, NLP), which allows you to automate the analysis and obtain useful information from large text arrays.
· Tokenization: Breaking the text into separate words or symbols, which allows each element of the text to be identified and analyzed separately.
· Lemmatization and stemming: Reducing words to their base form for more accurate vocabulary analysis.
· Word frequency analysis: Determining how often certain words or phrases are used in a text to identify key themes or ideas.
· Analysis of emotions (Sentiment analysis): Determination of the emotional coloring of texts (positive, negative or neutral moods).


· Topic Modeling: Using algorithms to automatically discover topics in large amounts of text, such as Latent Topic Modeling (LDA).
· Identifying connections between texts: Identifying intertextual connections and influences between different authors or works.
3. Application of text mining in philological research.
· Literary studies.
The intelligent analysis of texts is used to automate the analysis of large literary corpora, which allows philologists to study the evolution of literary genres, the change of styles and the development of linguistic trends. For example, an analysis of classic 19th-century novels can help reveal how themes, genres, and narrative structures have changed over time.
· Linguistics.
Text mining makes it possible to analyze grammatical constructions, the frequency of use of certain words or phrases in different contexts. This allows for a deeper understanding of the language structure, lexical features and processes of language evolution. For example, you can study the development of grammatical forms in different dialects or the evolution of syntactic constructions.
· Translation research.
Thanks to text mining, you can compare original texts and their translations, explore differences in approaches to translation in different historical periods, or analyze how translation styles have changed over time. This is important for studying cultural differences and global translation strategies.
4. Challenges and prospects.
Despite the huge potential of text mining in philology, there are certain challenges:
· Semantic difficulties: Machines cannot always correctly interpret the context and meaning of words, especially in artistic texts with metaphors or irony.
· Multilingualism: Analysis of texts in several languages is difficult due to different grammatical structures and stylistic features.
· Ethical issues: Copyright and privacy issues arise when analyzing textual data, especially when analyzing modern publications or private data.
5. The future of intellectual analysis of texts in philology.
With the development of machine learning [11, 12, 13, 14] and natural language processing technologies, the possibilities of text mining in philology continue to expand. New algorithms, such as deep learning [15, 16], make it possible to create more accurate models for text analysis that can detect not only basic lexical and grammatical patterns, but also hidden semantic connections.
In the future, text mining may significantly change approaches to literary and linguistic research, offering automated solutions for the analysis of large amounts of textual data and allowing philologists to explore more complex and deeper aspects of language and literature [17, 18].


Conclusions
The intellectual analysis of texts is becoming an integral part of modern philological research, providing new tools for the analysis of language, literature and translation. Thanks to the application of machine learning, NLP and other modern technologies, text mining opens new horizons for researchers, allowing them to analyze large volumes of texts and reveal hidden patterns that were previously inaccessible by traditional methods.
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Modern society offers enormous opportunities to those who are able to globally percept diverse information flows from all over the world, evaluate the possibilities and benefit from profitable ideas, projects and business plans. The success is due to come if person is competent in matters of intercultural communication. English, as the language of international communication, broadens the horizons and breaks the borders. People come across the texts and commentaries in English not only in the textbooks, but in films, songs, social networks, news on the Internet; they may also have opportunities to speak English to native speakers face to face while travelling either on business or for pleasure. Acquiring information in English gives a person more chances for career prospects and expands his worldview. Perception and comprehension are the goals for a wide range of people studying English for general purposes.
As for those who study the foreign language as their future qualification, the skills which should be developed are much more academic and fundamental. Taking into consideration such specialists in Philology as the interpreters, they are sure to meet different challenges while translating the original texts of different styles and making effort to comprehend the author’s intentions and convey them to the target audience. It should be mentioned that developing their professional skills involves not only mastering their basic grammatical features and lexical transformations in translation, but also realizing that in addition to the linguistic (semantic) component, the text contains an extra-linguistic (pragmatic) component. When interpreters work both culture and language come into play. Information can be misinterpreted as a result of language differences as well as cultural variations.
Usually the meaning of the text contains a certain context, within which the author's intention can be comical, pathetic, motivating to act, etc. The context is important for all the participants in the bilingual communication process, as it is decisive in the choice of strategy for interpretation. These extra-linguistic features of the text make up its pragmatic component which should be taken into consideration as well as the denotative and connotative components. During translation, a


pragmatic adaptation of the original text is made, that means that certain amendments are made, particularly social, cultural, psychological and other differences between those who perceive the original and translated texts are taken into account. The process of translation represents a correlation of different linguistic systems on the one hand, and confrontation of different cultures on the other hand. That can be called an intercultural communication.
Considering some typical cases of differences in the perception of similar messages in the original text and translation we can find out that the names of the same trees in different languages can cause different associations among people. For example, comparing a girl to a "slender poplar" is quite familiar and poetic for the Ukrainians. The English do not have such associations between the girl and any tree, and in translation, such a comparison may be surprising. The English word mistletoe, under the hanging branch of which due to the tradition the girls are kissed on Christmas, awakes pleasant memories of the holiday. The Ukrainian recipient will not have such association, so additional information or commentaries may be required in translation.
The remark "Oh, shit!" is used to express discontent by both the criminals and the educated English ladies and gentlemen. The frequent use of this expression excluded it out of the range of unacceptable vulgarisms. In the Ukrainian translation, it looks very strange if a positive character shouts "О, лайно!" (Or even stronger words), so in the translation you will sooner meet "О, чорт!" ("Oh, hell!", "Oh, devil!"), or "О, господи!" ("Oh, my God!").
In the newspaper article about the development of the automobile industry the following phrase: "General Motors has stolen a march on the rest of the industry with a new modernized engine", should be interpreted by the translator pragmatically; the interpreter should convey to the Ukrainian reader the information that the automobile company "General Motors" neither "robbed" ("обікрала", "обставила"), nor "skipped" ("обскакала") their competitors, but "got ahead" ("випередила").
Pragmatic adaptation aims to provide an adequate understanding of the message by the recipients of translation. Focusing on the "usual" recipient, the translator takes into account the fact that the message, quite understandable to the readers (listeners) of the original, may be incomprehensible to the readers (listeners) of the translation, due to the lack of background knowledge. In such cases, the translator often enters additional information into the translation text, filling in the missing knowledge. Sometimes this does not require significant additions. For example, it is often necessary to explain the name of the various geographical and cultural realities mentioned in the original. Geographic names such as Massachusetts, Oklahoma, Virginia, Canadian Manitoba, Alberta, or English Middlesex, Surrey, etc., are usually translated from English to Ukrainian with adding the words "state, province, county" to indicate administrative units for these names to make them understandable to the Ukrainian reader: California (штат Каліфорнія), Quebec (провінція Квебек), Norfolk County (графство Норфолк), etc. Adding explanatory elements may also be required when transferring the names of institutions, firms, prints, etc. Take, for example, the sentence "The Guardian reports a new reshuffle in the government". To


the English reader, the word "The Guardian" says that it is a daily newspaper. In the Ukrainian translation, this name will need clarification: "Як повідомляє газета "Гардіан", в уряді знову відбулися перестановки".
In some cases, an adequate understanding of the translation message may be achieved by omitting some details unknown to the recipient. Here is a translation of a phrase from J. Selinger's novel "Catcher in the Rye": " He was reading the Atlantic Monthly, and there were pills and medicine all over the place, and everything smelled like Vicks Nose Drops. " – "Він читав щомісячний журнал «Атлантік», усюди були якісь ліки та пігулки, в кімнаті стояв запах крапель від нежитю" [3]. Vicks – the brand name of the drops – is omitted from the translation as it doesn’t mean anything for the Ukrainian reader. In spite of the fact that such omitting leads to some loss of information, such information may be considered irrelevant, and, thus, ignored in order to prevent the Ukrainian text from being misunderstood. This technique should be used in similar cases of mentioning brands of clothing, food-and- drink and other branches of industry known to source language speakers and inexplicable for the target language reader.
The fact that humor is an important aspect of communication and cultural comprehension makes difficulties for the interpreter in rendering the sense and conveying the proper emotional colouring. The ways of translation stylistic devices bearing humour undoubtedly requires a great deal of effort and has many difficulties in order to contribute to a deeper, more comprehensive understanding of the original, values of the people and their mentality through intercultural communication.
One of the specific devices used in creating the comical effect is zeugma (when homogeneous concepts that are in semantic conflict become homogeneous members of a sentence). In this case, following the formal laws of syntax the rules of semantic matching are broken. Zeugma successfully generates a comic effect at the lexical level of language: "He was too diffident to aspire to Aileen's notice; so he usually sat at one of Tildy's tables, where he devoted himself to silence and boiled weakfish" (O. Henry, "The Brief Debut Of Tildy") [2]. – "Він був занадто сором'язливий, щоб привернути увагу Ейлін; тому зазвичай він сідав за один із столиків у Тільди та віддавався мовчанню і вареній рибі." In this example, the verb, which is the predicate of the sentence, has two objects (applications). Syntactically, they are homogeneous, but semantically distant from each other ("emotional state" and "food"), so using them in one phrase creates a comic effect. The axiological stylistic function indicates not only financial estimates and costs, but also the moral harm of the prospective groom. The translator tends to remain the achieved effect and follows the line of creating the humorous effect through zeugma as well.
We consider some difficulties in translating zeugma in the following example: I knew when he got well of it and shed his infatuation and his patent leather shoes, he would feel grateful (O. Henry, "The Ransom of Mack") [1]. – Я знав, що, коли він прийде до тями і скине з себе божевілля і лакові туфлі, він буде мені вдячний («Викуп»). As we can see, in the Ukrainian translation the structure of the zeugma is preserved, but the lexical meaning of the word "infatuation" does not match and is altered into "madness".


In the following example "He is halted in the district where by night are the lightest streets, hearts, vows and librettos found." – Він зупинився в кварталі, де вночі однаково легкими ставали вулиці, серця, клятви і музика. [4, p. 139] the morphological connections of the adjective and the noun (the lightest streets, hearts, vows and librettos) are not broken, but they are not of any semantic relations. In fact, semantically different spheres include emotional oaths (love), geographical locations of the streets, aesthetic features of opera libretto, and, obviously used metonymically, the word hearts (hearts, here: people in love). The translator’s interpretation is justified as the main purpose of translation is not only to translate but to render the context and the extra-lingual (pragmatic) component and create the same emotional colouring as the original text reflects.
The semantic inconsistencies in the sentence "... in the days when his life contained such things as mothers and roses and ambitions and friends and immaculate thoughts and collars." – ... у дні, коли його життя містило такі речі, як матері і троянди, амбіці і друзі, бездоганні думки та комірці … are heterogeneous (people, flowers, thoughts, clothes), but the unexpected ending creates a comic effect, thanking to which the life of the average citizen no longer looks so fatal. The last syntagma – immaculate thoughts and collars – is an independent figure of contrast, an oxymoron. But such a "neighborhood" does not complicate the description of life, but on the contrary, makes you smile and the achieved effect of perception is kept in the translation.
So, the conclusions can be drawn from the theoretical background and practical experience shared by the professionals. The following suggestions are meant to improve the quality of professional translation:
· University programs of preparing translators/interpreters should involve more pragmatic components and practice.
· Translators should become more knowledgeable about and sensitive to pragmatics in translation.
· Translators should put more effort into identifying the lexical and semantic barriers between target and source languages as well as intercultural differences.
· Consideration should be given to creating an atmosphere that is suitable and favorable to practicing pragmatic component in translation.
· It is advised to conduct further research of the issues, mentioned above.
Therefore, the main requirement of the interpreter is the adequacy, that is, the accurate transmission of the form and content of the original text, through equivalent means. Adequate (pragmatic) translation causes a foreign recipient of information to respond, which corresponds to the communicative task of the sender. The pragmatic factor is one of the most important factors that should be taken into account during translation. Different techniques are implemented by the interpreters to create the necessary emotional colouring and adequate comprehension of the things which are put in conflict with the social and cultural differences due to the intercultural communication.
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У стильовому розмаїтті українських текстів мовний феномен Оксани Забужко відразу привертає до себе увагу насамперед незвичністю, нешаблонністю лексики, образних засобів, порушенням стильових норм. Це ускладнює сприйняття її текстів, але й є підтвердженням оригінальності, індивідуальності її письма.
Публіцистика Оксани Забужко новаторська за змістом, бо в ній піднімаються й по-новому осмислюються актуальні питання сьогодення  ̶  роль мови в житті суспільства, минуле нашої мови за часів тоталітаризму, болючі проблеми майбутнього української мови. Новий зміст вимагає дієвих засобів вираження, які письменниця вміло відібрала, використавши стилістичні можливості активного та пасивного шару лексики, лексичних запозичень, слів обмеженого вжитку тощо. Для акцентування уваги на важливих питаннях часу, для привернення уваги реципієнтів та для підняття національного духу українців автор вдало обирає спосіб – виділяє текст за допомогою різних графічних виділень.
Дослідження ідіостилю О. Забужко підтверджують, що роль письменниці в сучасній українській літературній мові багатоаспектна: лексичні інновації, творення нових слів з абстрактно-концептуальним значенням, сленгізми в науковій, публіцистичній та художній літературі тощо. Усе це відображає мету її діяльності: «назвати, пойменувати, осмислити, себто освітити смислом слова, відновити втрачену, притлумленну стереотипами, у тому числі й ідеологічними, конкретно-смислову речовинність мови» [2, 240].
Мета даної розвідки − проаналізувати стилістичні функції виділень у публіцистичних творах О. Забужко. Досягненню мети сприяє вирішення таких завдань:
1. Виявити й систематизувати засоби привертання читача до авторської позиції О.Забужко в публіцистичних творах.
2. Описати значення та стилістичні функції виділення слів у публіцистичних текстах.
Серед численних творів Оксани Забужко, художніх, наукових, публіцистичних, окреме місце слід виділити творам, які ввійшли до публіцистичних збірок О. Забужко «Хроніки від Фортінбраса» та «Репортаж з 2000-го року».
Дослідниця Л. Ткач стверджує, що «мова О. Забужко об’єднує її як особистість насамперед з літературно-писемною традицією української мови, й


своїми текстами письменниця уможливлює її культурну часотривкість, сміливо входячи в її розверзтий інтерпретаційний простір» [3, 11].
Публіцистика О.Забужко переповнена злободенними питаннями, Ознайомлення з публіцистичними творами збірки «Репортаж з 2000-го року» та
«Хроніки від Фортінбраса» дає змогу стверджувати, що мова автора містить дуже багато виділень. Серед них:
- шрифтові виділення. Деякі слова або словосполучення автор оформлює прописними літерами. Щодо подібних виділень ми можемо говорити про три найбільш розповсюджені випадки. Випадок перший: «... у... країні на сто (мабуть це слово потрібно виділяти не курсивом, див. далі по тексту) (прописом, СТО!) діток сьогодні видається три (так, ТРИ!) книжки...» [1, 83]. У цьому прикладі автор вживає в одному реченні числівники, набрані звичайним шрифтом, а в дужках використовує прописні літери. Таким чином, автор показує, що ми насправді не розуміємо, що означають ці цифри, не виокремлюємо їх із загального потоку інформації, сприймаючи їх як належне. Випадок другий: «... замість скорботно відзначати пам’ять мільйонів ЖЕРТВ тої війни, співаємо, з гордо випнутими грудьми, про «священну Перемогу» [1, 51]. Виділяє автор ще й ті слова, які вона щодо певної ситуації вводить вперше. Наприклад, у другій цитаті це слово «ЖЕРТВА», його автор застосовує щодо Великої Вітчизняної війни, коли зазвичай говорять про ГЕРОЇВ. Випадок третій: «... чим скінчила ЙОГО [мається на увазі Л. Брежнєв] країна, ми вже бачили» [1, 29]. Це виділення використовується, щоб наголосити, підкреслити певне слово.
- виділення лапками окремих слів чи словосполучень. Деякі слова авторка виділяє за допомогою лапок. По-перше, за допомогою лапок авторка, як і має бути, позначає «чуже» мовлення, коли цитує відомі вирази з книжок, фільмів тощо. Проте цікавішими є випадки, коли автор бере в лапки, на перший погляд, звичайне слово. Наприклад, «... Київ... проти провінціала, угрітого в своєму
«інтимному», читай хутірному, гнізді» [1, 23], «щодо всього «домашнього» зберігається стійка презумпція неповноцінності» [1, 8], «пропорційне співвідношення на українському ринку «своєї» книжки до російської – не менше, ніж 1:9...» [1, 29]. Тобто у випадках, коли автор виділяє за допомогою лапок не чуже, а своє мовлення, йдеться про бажання виділити певні слова, позначивши їх як логічно головні в реченні. Або ж можна говорити про дещо спільне між виділенням за допомогою прописних літер та виділенням лапками. О.Забужко хоче привернути увагу до певних слів за допомогою лапок, проте тут швидше йдеться не просто про логічний наголос, а про те, що виділені звичайні слова беруться у лапки для того, щоб саме у своєму звичайному значенні набувати значення іншого – важливішого.
- виділення за допомогою дужок. Це теж дуже розповсюджений прийом у публіцистиці О. Забужко. Тут теж можна говорити про декілька випадків. Перший випадок – використання дужок для уточнення, деталізації думки автора. Цей випадок є доволі звичним, якщо речення велике й автору потрібно полегшити його сприйняття. Або ж зазвичай у дужках автор «ховає» те, що


можна й не читати і без чого сенс головного речення буде зрозумілий. У публіцистиці О. Забужко можна зустрітися і з таким варіантом використання дужок. Проте найчастіше, як це не парадоксально, автор використовує дужки не для того, щоб «приховати» деталі, а навпаки – для того, щоб їх виділити. Наприклад: «... це ж вам не іноземну «гастроль» до Києва припровадити з п’ятиметровими рекламами, а потім при повній залі (й телекамерах!) уставати розкланюватися з партеру...» [1, 31], «... на те засідають високоавторитетні (й геть-то непідкупні!) жюрі Пуліцерівських та Букерівських премій...» [1, 41]. У даних випадках дужки, на перший погляд, здаються не так-то й потрібними, можна було б обійтися і без них. Проте все ж таки авторка вважає за необхідне вжити їх, таким чином, досягаючи ефекту «репліки з гальорки» або театральної
«репліки у сторону». Зазначимо, що вислови в дужках дуже часто супроводжуються знаками оклику чи знаками запитання та оклику (часто трапляються випадки вживання у дужках просто знаку оклику чи знаку запитання). Таким чином, автору вдається не просто деталізувати або уточнити сказане, а саме сконцентрувати увагу на певній деталі, викликати певні емоції.
Отже, у своїй публіцистиці О.Забужко використовує багато виділень, зокрема для цього вона використовує прописні літери, лапки та дужки або те, що впадає в око при побіжному перегляді матеріалу на полосі. Виділення, які авторка робить у писемному мовленні, в мовленні усному не потребували б ніяких додаткових позначок (зокрема лапок і дужок), вони б виділялися інтонаційно, за допомогою пауз чи іншими способами. Проте у мовленні писемному автор не може цього робити, то ж за допомогою виділень вона намагається «керувати» сприйняттям читача. Однак важливим тут є не те, яким способом авторка виділяє щось або чому вона використовує той або інший спосіб виділення, а саме факт виділення, те, що їй у процесі написання публіцистичного твору для газети необхідно виділяти певні слова. Таким чином, автор намагається урізноманітнити сприйняття твору, допомогти читачеві у потоці слів (своїх та чужих) відшукати головне. Або ж подібні дії авторки можна розглядати як спробу привчити читача робити власні виділення, сприймати на перший погляд буденне й звичайне як нове і значне, незвичне для розуміння.
Виділення, які так широко використовує автор, потрібні їй не просто для того, щоб підкреслити важливе, щоб бути переконаною в тому, що читач не
«пройде повз» певного слова. Варто відзначити, що за допомогою виділень автор ще й висловлює певну чужу точку зору на проблему, а її виділення допомагає читачеві визначити точку зору О. Забужко на цю проблему.
Виділенню власної та чужої точки зору щодо певного явища або ситуації О.Забужко, відтак, приділяє важливе значення. Проте для цього вона використовує не тільки виділення. Точка зору автора стає очевидною через використання вставних слів, речень, цитат, звертань. Якщо проаналізувати синтаксичну будову речень письменниці, то більшість з них виявляться складними синтаксичними конструкціями або сурядними реченнями з великою кількістю підрядних, або реченнями із поширеними уточненнями тощо. У


багатьох випадках це пов’язане з намаганням автора саме у цьому реченні, саме стосовно тієї речі, про яку вона говорить, позначити власну точку зору (часто вона буває іронічною). Наприклад: «Позаяк ніхто більше не ризикує загриміти на Колиму («брежнєвський» варіант: утратити працю), назвавши лауреата державної – Сталінської, Ленінської (в українській інкарнації – простіть нас, Тарасе Григоровичу! – гай-гай, і досі Шевченківської...) премії – малописемним графоманом, то сама собою випарувалася й усяка тих «пряників» харизматичність» [1, 42]. Або «Підрадянський «Всесвіт» був досконалим журналом іноземної літератури для наглухо закритого суспільства – вузеньким, як замкова бійниця, «вікном у світ» для тої, безнадійно «невиїзної» частини читацької аудиторії, котра, проте, вперто не йняла віри (хоч як її переконувано зі шкільної лави), буцімто найвищим здобутком світового письменства є роман Горького «Мать», а з «ненаших» авторів найталановитіше пишуть ті, що вступили до лав тамтешніх компартій» [1, 15].
Відтак, змінюючи речення за допомогою виділень (лапками, дужками, прописними літерами), за допомогою цитат та вставних конструкцій, автор детально пояснює аудиторії свою позицію щодо позицій інших людей. Наприклад: «Але й без того галаслива атмосфера сільського весілля була повсюдною, відчутною на смак і на запах, а саме це ж і є істинна чуттєвість грецької античності (на відміну від римської, імперської: в школі нас, на жаль, майже не вчать їх розділяти, а воно, як кажуть в Одесі, «две большие разницы»!) [1, 35]; «...це, звичайно ж, радянська традиція в повному цвіту, дискурс плакатного червоноармійця з наставленим пальцем й несамовито виряченими в негайній готовності до світової революції очима: «Ты записался добровольцем?!» (у підтексті легко прочитується – а якщо ні, то начувайся, падлюко!)» [1, 55].
Привертають увагу читача сатирою та сарказмом в гострій критиці сьогодення України складні слова, написані Оксаною Забужко через дефіс, утворені з окремих виразів, відомих у мові. Як-от: ще-ненароджених, що-й- треба-було-довести, приворот-відворот-зіллям, квартиру-машину-дачу, теперешнє-і-тутешнє, що-було-б-якби [2]. Вони сприймаються як формули, за допомогою яких О. Забужко не лише вміло показує вчинки людей, а по суті визначає ці вчинки як узвичаєні, такі, що визначають спосіб мислення нації чи окремої групи людей. Убивчо лунають авторські новотвори: «афро-азіатский рене-санс» уже на порозі. Ми, прецінь, також колонія, білі негри псевдо-Європи (Росії)» [1, 245].
З метою кращого виділення, а також для позначення, емфатичного наголосу, який автор хотіла б поставити на певних словах чи значущих частинах слова, Оксана Забужко запроваджує такі написання: о-смислити, не-по-рів-нян-но, Гри-го-рій Ска-ви-ра-да.
Отже, публіцистичні твори О. Забужко наскрізно переповнені актуальними темами для української нації, першочерговою метою яких є розвінчання стереотипних явлень українців доби СРСР та незалежної України. Для акцентування уваги на основних думках, на переконання письменниці, вдало


використовує графічні виділення. Автор виділяє у тексті чужі точки зору й велику увагу приділяє проясненню своєї точки зору читачу. Оксана Забужко постійно й різними способами намагається «виділити» своє мовлення і таким чином «прокоментувати» мовлення «чуже» або дати своє тлумачення певним подіям. А якщо звернути увагу ще й на те, що у складних реченнях щодо коментованих подій авторка найчастіше вживає минулий час, а свій коментар подає у теперішньому часі, то можна сказати, що у своїй публіцистиці Оксана Забужко, використовуючи вислів В. Здоровеги, «мислить вголос». Або ж складається враження, ніби ми присутні під час написання матеріалу, ми сприймаємо коментар авторки, висловлення її ставлення до події – як експромт, який щойно народився.
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Одним з показників словотворчої активності лексичних одиниць вокабуляра будь якої мови є визначення засобів словотворення на засадах виокремлення чинників словотворчого процесу, що дозволяє нострифікувати та систематизувати різнорівневий мовний інвентар, котрий є чи не найважливішим чинником формування основних тенденцій розвитку та функціонування словотвірної системи конкретної мови.
Дослідженню особливостей словотворення надавали й надають увагу мовознавці, котрі вивчають словотвірні системи різних мовних груп, а отже подекуди виокремлюють процеси словотворення даних мов по-різному. Ми спостерігаємо у науковій літературі вивчення особливостей творення лексичних одиниць з огляду на особливості функціонування їх у мовленні, що розкриває чинники формування механізму мовлення (2, 4). Не менш важливим є розгляд вченими лінгвістами словотворчих тенденцій відповідно до поняття граматичних категорій частин мови лексичних одиниць, що диктує необхідність добору теоретичних принципів структурного аналізу словотворчих засобів (5, 8). Проте, достатня кількість робіт, присвячених проблемам словотворення (6, 7, 9, 10), описує морфемну систему слова без урахування не тотожного сприйняття словотвірного та морфемного аналізів лексем розуміння якого мало би сприяти визначенню спектра засобів творення похідних лексем з огляду на словотворчі функції морфем як засобу словотворення.
З огляду на вищесказане в нас є розуміння того, що проблематика нострифікації засобів словотворення подекуди конкретизується у науковій літературі по-різному, що не заперечує необхідності формулювання спільних засад щодо визначення засобів словотворення, потенціал виокремлення яких визначається мовними одиницями різного рівня. Питання, на якому ми зосереджуємо увагу, стосується, перш за все, усвідомлення концептів формування словотвірної системи певної мови, котрі визначають особливості функціонування засобів словотворення в межах реалізації словотвірної системи конкретної мови. З огляду на це ми визначаємо як базову категорію категорію аспектного бачення словотвірної системи, в нашому випадку - це аспектний критерій визначення словотвірної системи (3).
Аспект синтагматичного чи парадигматичного критерію систематизації мовних одиниць дозволяє нам спостерігати закономірності творення систем словотвору на основі визначення двох основних компонентів мовної системи, один з яких є словотвірним типом, інший - словотвірною парадигмою. Як


перший, так і другий компонент словотвірної системи функціонують в межах загального процесу словотворення конкретної мови, не заперечуючи один одного. Головне, що їх вирізняє та можливо протиставляє один одному - закономірності функціонування засобів словотворення, що впливає на вияв словотворчого потенціалу словотвірної системи мови, визначеної з урахуванням аспектного бачення процесів словотворення. Так, кількісний компонент морфемних засобів словотворення не визначає словотворчий потенціал мови. Морфемна мовна одиниця, представлена великою кількістю одиниць на лексичному рівні, може не формувати словотворчий потенціал мовної системи, якщо її словотворча активність незначна. Тут доречно говорити про кількісний та словотворчий потенціал одиниць мови. Якщо кількісний потенціал мовних одиниць визначається кількістю їх на певному мовному рівні, то словотворчий потенціал визначається питомою вагою їх у формуванні базових одиниць словотворення, виокремлених аспектним баченням визначення їхньої функціональної активності при утворенні основних компонентів словотвірної системи: словотвірного типу та словотвірної парадигми.
Для словотвірних типів характерна бінарна опозиція твірної та похідної лексем, де особливості творення похідної лексеми ми зазначаємо активність словотворчих формантів, котрі додаються до твірної лексеми у процесі формування похідної лексеми, що власне і визначає сам процес словотворення у синтагматичному аспекті, де похідна лексема визначається нами в межах ії словотвірного типу. Словотвірний тип похідної лексеми зумовлений лінійними процесами етимологічного змісту творення нової лексеми з урахуванням діахронії розвитку вокабуляра мови, а отже такий словотвірний тип є обʼєктивно обумовленим діахронічним аспектом свого творення та функціонування.
Словотвірна парадигма утворена та функціонує з огляду на парадигматичний аспект розвитку мовних процесів, що зумовлює субʼєктивне бачення виокремлення мовних елементів, котрі вибудовують власне словотвірну парадигму. Тут виокремлення кількісної характеристики частотності використання в мові мовної одиниці, котра може бути словотворчим формантом для словотвірної парадигми, швидше за все співпадає з характеристикою її словотворчої активності, адже саме частотність використання мовної одиниці як словотворчого форманту і є підставою для творення словотвірної парадигми. Саме подібні ознаки, такі як частотність використання або невикористання мовної одиниці у процесі словотворення, обумовлюють субʼєктивність творення словотвірної парадигми.
Тут ми можемо говорити про те, що творення словотвірного типу зумовлене обʼєктивними факторами аспектного бачення мови, тоді як словотвірна парадигма зумовлена субʼєктивними чинниками аспектного бачення свого творення оскільки залежить від функціональної мотивації використання в мовленні. Отже, ми вважаємо, що поняття словотвірного типу притаманне швидше такій категорії як мова, тоді як поняття словотвірної


парадигми визначається категорією мовлення. Потенціал словотвірної активності засобів творення словотвірного типу та словотвірної парадигми має різні джерела походження, прийняття даного твердження обгрунтовує генезис існування бінарної опозиції твірна-похідна лексеми, поняття якої було висунуте відомою дослідницею у галузі словотворення Н.Арутюновою (1), проте, на наш погляд не було пояснено з огляду на розмежування синтагматичних та парадигматичних процесів у словотворенні. У подальшому ми бачимо достатній науковий потенціал у сфері дослідження процесів словотворення з огляду на наше бачення подібного аспектного розмежування у визначенні словотвірних категорій та виокремленні словотворчих формантів, їхньої нострифікації та систематизації з огляду на особливості актуалізації одиниць мови у процесі мовлення, а отже комунікативної реалізації функціоналу одиниць мови, що є актуальним для використання мовними програмними продуктами на основі адаптації їх у якості продукту нейронних перекладних програм .
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Анна Еттлінґер (1841-1934) – відома німецька літературознавиця, критик, поетеса та письменниця. Своєю творчістю та літературною діяльністю вона пропагувала сімейну та суспільну емансипацію жінки. Письменниця жила всупереч умовностям свого часу, закладаючи основу руху за права жінок. Її проект покращення освітніх шансів жінок був поданий на «Літературних курсах для дам» на академічному рівні. Анна Еттлінґер вважала, що освіта дівчат має бути фундаментально перепланована та вдосконалена, для того щоб жінки надалі могли мати широку сферу працевлаштування.
У дитинстві письменниця зростала шостою з дванадцяти дітей у заможній сім’ї єврейського адвоката, яка проживала тоді на Церінґерштрассе, 42. В домі її батьків завжди панувала ліберальна мистецька духовна атмосфера. Батько належав до відомих і впливових чоловіків єврейської громади в Карлсруе. Частими гостями в домі бували відомий композитор Йоганесс Брамс і відомий єврейський оркестровий диригент Герман Леві.
У той час, як старші сестри виходили заміж, Анна Еттлінґер рішуче відхиляла всі спроби її з кимось одружити. Вона залишалася вільною і старанно готувала себе до професійної діяльності. Така ситуація з одруженням суперечила нормативній моделі життя буржуазних сімей, проте в XIX столітті вона траплялася часто. Тоді неодружені жінки мали можливість здобути педагогічну професію, шлях, який часто біографічно документувався і ставав предметом автобіографічних рефлексій [1, с, 269, 293]. З цією метою Анна Еттлінґер завершила в 1872 році навчання в ліцеї в Берліні та успішно склала випускний іспит. На прожиття вона заробляла, будучи приватною вчителькою, вела літературні курси, виступала з лекціями про музику та літературу, подорожувала, писала критичні статті. В 1904 році Анна Еттлінґер розпочинає активно записувати своє життя. Зовнішнім приводом для цього був переїзд з батьківського дому до Карлсруе, де вона провела більшу частину свого життя. Написавши декілька сторінок, авторка відклала цю роботу, і продовжувала її в 1915-1920 роках. Одночасно письменниця вела воєнний щоденник, який не зберігся. Детальнішу інформацію про автобіографічну публіцистику Анни Еттлінґер знаходимо в німецьких дослідженнях [2].
Спогади Анни Еттлінґер довгий час залишалися поза увагою читача. Проте вони були важливим джерелом історії міста Карлсруе, яке зображало місцеву єврейську громаду, її діяльність а також тогочасну сім’ю. Більшість сучасних досліджень цих спогадів фокусуються на зображенні Карлсруе та Бадена (Роберт Бендер, Сюзанне Аше, Фолькер Реудель). На увагу заслуговує


дослідження Кляудії Ульбріх, яка вивчає портрет Берліна, змальований Анною Еттлінґер [3]. Отже проаналізуємо, як описує авторка через більше ніж 40 років своє перше перебування у прусській столиці.
Анна Еттлінґер не була наївною авторкою мемуарів. Коли вона розпочала творити своє власне спогадове письмо, біографічний жанр вже був для неї добре відомим. На той час вона вже прочитала багато листів та спогадів. Письменниця активно читала спогади Отто фон Бісмарка, революціонера Карла Шурца, композитора Ріхарада Ваґнера.
Сестра Анни Емілі мала план записати її життєву історію, але він так і не був втілений в життя. Ще до написання своїх мемуарів Анна опублікувала біографію Льва Толстого та Германна Леві. Вона захоплювалася «Поезією і правдою» Ґете як зразком автобіографічного письма [4, с. 243.], зустрічалася з авторами, що працювали в біографічному жанрі, зокрема з Марі фон Ебнер- Ешенбах та Фанні Лєвальд. Місцеві письменниці допомагали їй об’єднати окремі чарівні спогади в єдину розповідь, письменниця Герміне Віллінґер брала в неї уроки, Тереза Деврієнт допомагала в підборі та систематизації матеріалу та   перконувала   її   в   необхідності   певних   правок   та   видалень.    Для Анни Еттлінґер було зрозуміло, що розповісти про пережите не так просто. Треба було детально продумати, які емоції та переживання мають бути включені в текст автобіографічного письма і в якому конкретному контексті. Факти мали бути правдивими, але безперечно, важливим був їхній відбір та класифікація.
Для своєї автобіографії авторка детально переглянула всі сімейні документи, уважно перечитувала сімейну кореспонденцію. Фотографії кімнат, меблів допомагали освіжити спогади та надати розповіді документального характеру. При спогадах про Берлін авторка багато в чому покладалася на свій щоденник. Деякі нотатки служили їй своєрідним путівником у морі спогадів. Анна Еттлінґер хотіла об’єднати спогади в єдину картину минулого. Вона в основному дотримувалася хронології, але часто до фактів подавала розлогі коментарі. Порушення хронології та перерви в розповіді є показовими для тлумачення тексту [3, с. 252].
Оскільки авторка створила більшу частину своїх спогадів в останні роки першої світової війни в умовах зміни політичної ситуації, вона намагалася уникати спогадів про піднесення єврейської буржуазії. І відповідно політична ситуація в кінці першої світової війни вплинула на основні пункти спогадів. Авторка дбала про те, щоб спогади, які стосувалися не тільки сім’ї, а були призначені для публіки, збереглися в архівах. Оскільки вже був досвід втраченого воєнного щоденника.
У передмові до спогадів авторка наголошувала, що говорити їй набагато простіше, аніж писати. Чим більше вона перечитувала написане, тим частіше вона залишалася ним незадоволеною. Написане не завжди відповідало бажанню щось сказати [4, с. 10]. Анна Еттлінґер пережила завершення своїх спогадів більше ніж на десять років. Але в документах не знаходимо вказівки про те, що вона вносила в текст коректуру, внаслідок досвіду зростаючого антисемітизму.


Її спогади знаходяться в особливому часовому полі між часом, про який вона пише, і часом, коли вона пише. З цієї часової позиції уривки, що стосуються Берліну, набувають особливої динаміки. У своїй переплетеній часовості вони вказують на концепцію особистості та суспільства, яка покладена в основу автобіографічного письма Анни Еттлінґер.
У 1871 році Анна Еттлінґер проживала більше ніж чотири місяці в Берліні. Це перебування було пов’язане із закінченням її навчання в ліцеї. Тут слід згадати про підтримку та спонукання до творчості, які вона отримувала від своїх знайомих, особливо від Анни Вендт і Адельгайд Дітріх, яка походила з благородної музичної сім’ї. Ґустав Вендт був керівником гімназії в Карлсруе і належав до кола друзів сім’ї Еттлінґер. З ними була знайома Клара Шуманн. Згодом вона навчала Матільду Вендт у Берліні. Вже з цієї інформації, яка могла би бути розширена, стає зрозумілим, наскільки важливою була музика для сім’ї Еттлінґерів. Привітність будинку Еттлінґерів, у якому дуже шанували музику, участь у різних музичних об’єднаннях і в хорі, надавали Анні Еттлінґер можливість розширювати свої вже немалі пізнання в галузі культури. Це було важливою передумовою для її подорожі у щось нове. Під час навчання в Берліні вона використовувала всі мистецькі мережі Карлсруе, щоб потрапити до культурного Берлінського товариства [3, с. 254].
Пані Вендт дала можливість Анні Еттлінґер проживати у сестер свого чоловіка Емми та Матільди. Емма займалася домашнім господарством, Матільда заробляла на життя викладанням музики в школі для дівчат. Як наголошує Бербель Куун у своєму дослідженні про неодружених чоловіків і жінок, така форма співжиття двох сестер, в якій одна сестра заробляла, а інша обслуговувала, була поширеною формою життя незаміжніх жінок [1, с. 299.]. Дуже часто сімейна каса поповнювалася тим, що в одну з кімнат поселяли квартирантів. Матільда Вендт, яка в 1875 році після смерті своєї сестри поселилася разом зі своєю подругою Мальвіною Юнґіус, турбувалася не тільки про Анну Еттлінґер. У 1787 році у них поселилася Аніта Ауґшпруґ, яка згодом у своїх автобіографічних записках дуже позитивно відгукувалася про атмосферу в домі та його господинь, зокрема про їхні мистецькі та наукові зацікавлення та вподобання.
Для Анни Еттлінґер час в Берліні був дуже сприятливим не тільки через помірну ціну на житло та хороші умови перебування. Вона також могла використовувати дружні та родинні стосунки своїх господарів, що допомогли їй увійти в культурне Берлінське товариство, до якого вони самі мали хороший доступ. Так наприклад, Анна Еттлінґер згадує дещо дивну даму, яка кожного четверга запрошувала до себе на музичні вечори [4, с. 173]. Однак вона також була втягнута в конфлікти своїх господинь. Через Матільду Вендт вона познайомилася з Фанні Лєвальд, яка знала її літературну творчість. Вона читала її романи, автобіографію, була знайома з роботами щодо жіночих питань. Пані Лєвальд бачила в приватному навчанні багатих жінок аж ніяк не засіб, який покращує загальний рівень культури та становище жінки в державному суспільстві. Вона поводилася дещо зневажливо стосовно Анни Еттлінґер, що


зрештою привело до напруги між пані Лєвальдт і сім’єю господарів. Зустріч з цією жінкою веде до тих небагатьох розчарувань, про які Анна Еттлінґер говорить у своєму життєписі.
Анна Еттлінґер розповідає, що Матільда Вендт та Мальвіна Юнґіус давали приватні уроки історії, розповідає про екскурсії містом, відвідування Старого Музею, про концерти, театри та про поради й рекомендації, які допомогли їй знаходити в Берліні нові контакти [4, с. 169-173]. Однокласниця Анни Еттлінґер, Анна Мальбер, яка згодом стала письменницею та директоркою Жіночого інституту в Бреслау, також приєдналася до маленької групи незаміжніх жінок. В 1900 році вона почала писати спогади про своє дитинство. Так виглядає, що Анна Еттлінґер була єдиною єврейкою у цій жіночій групі. Сім’я для дівчат єврейського походження мала більшу цінність, аніж для дівчат інших національностей. Цей факт ускладнював прийняття єврейками рішення про відхилення шлюбу [5, с. 38-53]. Однак з часом ситуація поступово змінюється.
Поведінка Анни Еттлінґер мала в батьківському домі функцію прикладу. Обидві молодші сестри Емма та Рудольфіна не виходили заміж, а на життя заробляли собі перекладами літературних текстів з англійської, французької та польської мов. Після смерті батька вони жили з мамою та Анною. Мама дуже часто приймала гостей. Коли прочитати у спогадах Анни Еттлінґер опис квартири, то вбачаєш в ньому відображення літературного салону XIX-го століття: «Dort an dem feingemaserten Sekretär aus poliertem Kirschbaumholz stand gewöhnlich der Vater, rauchte seine Zigarre, hörte unsern Gesprächen zu und warf dann und wann ein bedeutsames Wort dazwischen. – Der kleine rote Plüschsessel war einst sein Sessel. Später saß die Mutter darin. – Sie war ebenso wie der Vater bis in das höchste Alter geistig rege und an allem teilnehmend. Fein und schön von Aussehen, mit Sorgfalt gekleidet, begrüßte sie hier im Wohnzimmer ihre Gäste mit liebenswürdiger Herzlichkeit» [4, с. 11].
Серед гостей мами були ті люди, що могли мати вплив на професійне зростання її доньок. Товариства, в яких Анна Еттлінґер перебувала в 1871 році в Берліні та згодом в Карлсруе, були важливою передумовою організації її професійного та приватного життя і для політичної діяльності незаміжніх жінок. При заснуванні житлової спільноти важливими були фамільні та дружні стосунки. Анна Еттлінґер жодним словом не згадує про те, чи виникали релігійні проблеми. Хоча в дитинстві Анна Еттлінґер познайомилася в домі свого батька з єврейськими звичаями, в автобіографії вона постійно уникає питань релігії. Лише один раз згадує вона про свій досвід релігійного розвитку. Спочатку вона вірила в Біблію, потім мислила теїстично, згодом деїстично, зрештою пантеїстично [4, с. 64].
Анну Еттлінґер добре приймали не лише в домі сестер Вендт, а й у сім’ї Ауб, з якою вона познайомилася раніше. Йозеф Ауб був старшим рабином Нової Синагоги. Анна Еттлінґер познайомилася з його дочкою Клотільдою ще в Майнці. В Берліні вона насолоджувалася гостинністю цієї сім’ї та зустріла в їхньому домі багатьох цікавих людей. Тут відбулася зустріч з філософом та


неокантіанцем Германном Коґеном, з яким велися довгі розмови про філософію Канта. У своїх спогадах Анна Еттлінґер наголошує, що тоді вона багато чого навчилася, хоча світогляд Коґена та її власний були дуже різними [4, с.179].
Поряд із вечірніми товариствами, школа була важливим місцем зустрічей. Вікторіанський ліцей, який знаходився в Берліні, був заснований в 1769 році Ґеоріґною Архер. Його завданням, поряд із професійною освітою, було вдосконалення загальних освітніх засобів жінок. Центральне місце було відведено «самій науці» та   її   впливу   на   внутрішнє   життя.   В   описі Анни Еттлінґер навчального процесу, який вона доповнювала приватними уроками, вона постійно наголошувала зацікавленість цим принципом. Вона слухала лекції німецького філософа Морітца Лацаруса, представника суспільного плюралізму, який був завжди дружелюбним до неї [4, с. 55].
До концепції Вікторіанського ліцею належав той факт, що учениці, окрім лекцій, вдосконалювали свої знання через читання. Анна Еттлінґер була дуже начитаною особою. Вона перечитувала історію літератури XVIII-го століття Германна Ґеттнера, цікавилася грецькою та римською історією, історією матеріалізму та критикою його значення в сучасності Едуарда Целлера. Опис контактів з ученими того часу не дають нам жодних сумнівів, що євреї та жінки в другій половині XIX-го століття за певних умов мали можливості брати участь у проекті сучасності.
Через 40 років після першого перебування в Берліні Анна Еттлінґер приїхала сюди знову. Берлін у цей час дуже змінився. «Eine wirkliche Großstadt war daraus geworden mit Untergrund- und Hochbahn, Dampfbahnen, elektrischen Bahnen, Autos und Wagen jeder Art und einem Verkehr, dass man kaum Zeit hatte, in die Wagen der Straßenbahn hineinzuspringen» [4, с. 71]. Тоді вона проживала у свого двоюрідного брата Фрітца Ґернсгайма. З ним вона відвідувала всі культурні заходи, які тоді відбувалися в місті, часто бувала в театрі.
У сім’ї брата, як і в її батьківському домі, панувала особлива гостинність, особливо для музикантів. Тут вона зустрілася з відомими композиторами та музикантами. Так наприклад, приємною несподіванкою стала зустріч з відомим віолончелістом Давідом Поппером, який походив з празької єврейської сім’ї. Знайомство цих двох людей відбулося ще раніше в Карлсруе. Там вона познайомилася з його першою дружиною Софією Ментер, яка приходила на прослухування до Германна Леві. Коли Анна Еттлінґер вдруге зустрілася з Давідом Поппером, він вже був вдруге одружений з Ольгою Лоебль. Згадку про першу дружину можна пояснити міжнародним реноме на той час вже відомої піаністки. Вплетення в сім’ю для неодруженої Анни було дуже важливим. І друге перебування в Берліні належить до цієї категорії.
Анна Еттлінґер писала свої спогади насамперед для сім’ї, але не приховувала сподівання, що вони колись стануть цікавими і для інших. Вона описує свою приналежність до широкої сімейної мережі, у якій її батько, що походив з єврейської ліберальної буржуазії, відігравав центральну роль. Метою її спогадів було зберегти єдність сім’ї, яка була розкидана по різних країнах і


континентах. Вона показує, що і для неї, інтелігентної жінки, яка віддала перевагу самостійності та професії, сім’я має велике значення.
Опис того, як вона була інтегрована в різні групи, нагадує позицію Моріса Лацаруса, що людина перебуває на перетині соціальних кіл, може належати одночасно до кількох колективів і черпати з цього свою індивідуальність. Своїми спогадами Анна Еттлінґер хотіла продемонструвати емансипацію жінки XIX-го століття і не в останню чергу інтеграцію євреїв у німецьке громадянське суспільство, яке в тому вигляді, як вона його описала, давно залишилося в минулому. Спосіб подання цього процесу є певною мірою ідеалізацією минулого. Це є відповіддю на фундаментальне питання про стосунки між євреями та німцями. Йдеться не про те, чи євреї стали німцями, а як вони ними стали. У практичному аспекті історію Анни Еттлінґер можна читати як сценарій майбутнього.
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Тема дослідження кольорів і відтінків, які утворюють лексико-семантичну групу кольоративів, посідає важливе місце в таких науках як лінгвокраїнознавство та міжкультурні комунікації.
Багато українських вчених присвятили свої роботи вивченню особливостей використання кольоративів у різних мовних контекстах. Серед них варто згадати дослідження В. Манакіна, І. Лощинової, А. Іншакова, І. Назаренко та О. Дуденко.
Важливий внесок у розвиток досліджень конотації зробив американський мовознавець Л. Блумфілд. Науковець тлумачив явище конотації як додатковий відтінок значення слова або словоформи, обумовлений соціальними, локальними, технічними та культурними особливостями мовців [1-155].
На думку М. Кочергана, конотація – це додаткові семантичні та прагматичні особливості («співзначення») лексичного значення та значень інших мовних рівнів, які нашаровуються на їхній предметно-поняттєвий аспект [2-426].
Поміж іншого, М. Кочерган зазначає, що концептуальне й конотативне значення є загальноприйнятими, тобто належать мові та зафіксовані у словниках. Окрім цього, доречно розрізняти й контекстуальні значення, тобто такі, що виникають лише у конкретному контексті, але не є зафіксованими у лексикографічних джерелах [3-188].
Особливу актуальність набуває порівняльний аналіз лексичних конотацій кольоративів у різних культурах. Цікавою темою є дослідження конотацій синього кольору в українській, британській і німецькій культурах, враховуючи їх різні асоціативні системи.
Синій колір має багатошарову символіку, що охоплює як негативні, так і позитивні аспекти. Серед основних конотацій синього кольору можна виділити такі: конотація емоційних та психічних станів, конотація соціального статусу, конотація явищ природи.
У досліджуваних культурах синій колір часто асоціюють із низкою емоційних та психічних станів, переважно негативних. Хоча в українській мові конотація емоційних станів не поширена, у культурі англомовних держав синій колір асоціюють із депресивним станом або злістю.
Характерно, що в німецькій культурі стан крайньої розлюченості та психічної неврівноваженості порівнюють із комбінацією конотем «синій» та
«зелений», про що свідчить вислів sich grün und blau ärgern. Окрім цього, синій порівнюють зі здивуванням, а також станом алкогольного сп’яніння.
Можна констатувати, що конотація емоційних станів синього кольору


спільна для принаймні двох досліджуваних культур, проте конкретні почуття, з якими асоціюють цю конотему, радше розбіжні.
Традиційною асоціацією з синім кольором є аристократичне та шляхетне походження, котре є знаком високого соціального статусу. В українській мові вислів блакитна кров означає аристократичне походження і є буквальним відповідником англійського blue blood та німецького blaues Blut in den Adern haben. Це свідчить про спільність цієї конотації з традиційним європейським світоглядом.
Також видається цікавою особливість трактування цього явища у культурі англомовних держав, де синій колір і зокрема блакитні очі асоціюють зі статусною та шанованою людиною.
Видається логічним, що синій колір часто асоціюють із низкою природних явищ через однакове забарвлення. Хоча в межах дослідження не виявлено прикладів, котрі ілюстрували б аналогічну конотацію, відтворену у фразеології англійської мови, очевидно, що, враховуючи географічне положення Великої Британії та США і їхній історичний розвиток, такі ж асоціації є природними для світогляду населення цих держав.
Окрім цього, цікавим є німецький зворот blaues Gold, дослівне синє золото, тобто вода. Таке порівняння є важливим елементом для характеристики світосприйняття у контексті аналогічних асоціацій з конотемою «золото» на кшталт вислову чорне золото на позначення нафти.
Підсумовуючи, можна дійти висновку, що в усіх досліджуваних культурах синій колір посідає суттєве місце у світосприйнятті й охоплює широкий спектр додаткових семантичних відтінків. Утім, характерно, що синій колір відіграє роль менш універсального образу у світовій ментальності, доказом чого є незначна кількість збігів у лексичних конотаціях.
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Звернемо увагу на те, що коли йде мова про «постсекулярну ситуацію» у комунікації науки і релігії, зазвичай вживається термін «діалог», а не
«дискурс». Зокрема це властиво текстам О. Кирлежева. Але, на наш погляд, термін «діалог» недостатньо добре відображає існуюче положення справ на відміну від терміну «дискурс».
По перше, звернемо увагу на зв’язок категорії «дискурс» з різними ментальними та соціокультурними аспектами Розвиток ідей комунікативної лінгвістики став причиною того, що категорія «дискурс» вийшла за межі цієї науки. На певному етапі розвитку лінгвістики стало зрозуміло, що для аналізу взаємодії учасників комунікативного процесу недостатньо вивчення мови як системи знаків, потрібно розуміти онтологічні підстави її функціонування. Наприклад, традиційна лінгвістична прагматика, трактуючи дискурс як текст, не давала повною мірою відповіді на питання, як підвищити ефективність мови відповідно до тої чи тої реальності без участі екстралінгвістичного контексту:
«Мовники ставлять на перше місце текст (або мову) як лінгвістичне утворення, що потім “реалізується” в мові, в акті комунікації, одиницею якої виступає дискурс. Вже тут слід було б поставити запитання, чи існує текст, вільний від такого занурення, абсолютно незалежний від життя, світу, реальності? Буття такого “тексту в собі” було б не менш проблематичним, ніж буття кантівської “речі в собі”. Сам текст є продуктом життя, як і мислення, свідомість. Трактування дискурсу як тексту складає специфіку лінгвістичного підходу [7, с. 128].
Пізніше, у тісній міждисциплінарній співпраці з науками гуманітарного циклу, лінгвістика почала розглядати дискурс як узагальнюючу текст і мову категорію. З того часу прогресивна частина комунікативної лінгвістики почала досліджувати «текст в сукупності з екстралінгвістичними, прагматичними, соціокультурними, психологічними та іншими факторами». Наприклад, Т. Ван Дейк визначає значення категорії дискурс так: «дискурс – це потік мовлення, мова в її постійному русі, що вбирає в себе все різноманіття історичної епохи, індивідуальних і соціальних особливостей як комуніканта, так і комунікативної ситуації, в якій відбувається спілкування. У дискурсі відбивається менталітет і культура – як національна, загальна, так і індивідуальна, приватна» [цит. по: 5, с. 13].
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Друга причина пов’язана із узагальнюючими особливостями категорії дискурс, що об’єднала у своїх межах терміни “мова”, “текст”, “діалог” [2, с. 5- 6]. У зв’язку з цією особливістю, М. Макаров пише: «Ця точка зору, безумовно, заслуговує на увагу, хоча би через те, що тут підкреслюється узагальнюючий характер поняття дискурс, знімається всяка обмеженість ознаками монологічний / діалогічний, усний / письмовий. Широке вживання дискурсу як родової категорії по відношенню до понять мова, текст, діалог сьогодні все частіше зустрічається в лінгвістичній літературі, в той час як у філософській, соціологічній або психологічної термінології воно вже давно стало нормою» [4, с. 90].
Третя причина пов’язана із особливостями модерного стилю мислення, на які звернули увагу філософи постмодерну. Зокрема, на фактор репресивності у процесі комунікації. З їх точки зору модерна культура успадкувала репресивний стиль мислення через філософію Платона. Перлина інтелектуального спадку античного філософа – його «діалоги», де, як пам’ятаємо, головною дієвою особою є Сократ. Останній, на думку філософів- підозри, доволі «агресивно» доводить істину, «пригноблюючи» своїх співбесідників. Наприклад, Ф. Ніцше пише: «Сократ... Дається в руки нещадна зброя (діалог. – О.М.). Нею можна тиранити. Дискредитують тим, що перемагають. Надають своїй жертві доводити, що вона не ідіот. Роблять людей злісними і безпорадними, а самі, тим часом, залишаються холодною торжествуючою розумністю; знесилюючи (при цьому. – О.М.) інтелект свого супротивника» [6, с. 252].
Отже, модерн доводить, що в суперечці (діалозі) народжується істина. Але він замовчує, що народження «істини» зумовлене жорсткими рамками глибинної структури, основаній на репресії у виді бінарної опозиції з переважанням правого члену. За цим правилом, зокрема, релігія/наука – дихотомія, у якій перевага за будь-яким ціннісним критерієм буде надаватися науці. Семантика слова “дискурс” не має на увазі ніякого тиску – це просто проекція і перспектива того чи того мовлення, тексту або діалогу. Його монологічність або діалогічність при цьому не мають ніякого значення. Дискурс буде завжди виражати специфіку свого джерела поза межами бінарних опозицій.
Але, поза сказаним, звернемо увагу, що ще на початку ХХ ст. соціальний психолог Т. Гард пропонував типологію, у якій можна знайти прообраз усунення репресивного фактору в ситуаціях діалогу. Вчений розрізняв: діалог між підлеглим і начальником на противагу діалогу рівних по соціальному становищу людей; діалог як боротьбу і діалог як обмін; діалог регламентований (наприклад, церемоніальний) в протилежність нерегламентованому [3, с. 76]. Незважаючи на цей факт, діалог так і не зміг в перспективі отримати оцінку нейтрального дійства, зберігши за собою основне значення протиборства сторін. Більшого результату, ніж Т. Гарду у філософії діалогу вдалося досягти М. Бахтіну.


В комунікативній філософії діалог як частина мовлення (дискурсу), завдяки М. Бахтіну, постав бажанням людей вирішити проблему, що їх турбує: комунікація як співпраця – спільна участь та загальне досягнення нового смислу, без натяку на репресію. Таку форму діалогу Т. Біріна називає
«феноменологічною» на противагу логічній (модерній) формі [Див.: 1, с. 14-15]. Роботи М. Бахтіна вдихнули нове життя у вжиток терміну «діалог», позбавивши його репресивних значень, закладених чи то Платоном, чи то його інтерпретаторами.
У підсумку зауважимо, що постсучасні інтерпретації не дали поняттю
«діалог» місце надбудови над текстом – універсальності, якою володіє поняття
«дискурс» [4, с. 84]. Через цю особливість «дискурс» краще підходить для опису постсекулярної ситуації, ніж «діалог». При цьому звернемо увагу, що потенція смислів поняття «діалог» у сенсі М. Бахтіна не вичерпана.
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Кризові ситуації сьогодення стосуються не тільки військовослужбовців, а й значної кількості різних категорій населення. Ситуація, у якій опинилася наша країна, є складною, непередбачуваною, загрозливою для життя. Особливо вразливою категорією цивільного населення є внутрішньо переміщені особи, які в результаті переїзду втратили значні матеріальні ресурси й переживають наслідки психологічної травми різного ступеня тяжкості.
Внутрішньо переміщені особи (далі – ВПО) зазнали й зазнають значних утрат, але втрати рідних і близьких людей є найболючішими. Основне завдання психологів сьогодні – надати своєчасну допомогу постраждалим і сприяти їхній психологічній реабілітації та соціальній адаптації.
Починати життя на новому місці – це неабиякий виклик для кожної людини, пов’язаний із чималим психологічним навантаженням. Адаптація до нових умов стала серйозним випробуванням для ВПО.
В умовах вимушеного переїзду ВПО стикаються з цілою низкою проблем, таких як: адаптація до нових умов проживання, пошук джерел заробітку і забезпечення родини, зміна соціального статусу, прийняття територіальною громадою. Це значною мірою позначається на баченні майбутнього та виборі засобів досягання цілей. У процесі вироблення нових стратегій особа визначає, які методи досягання буде використано, які дії та завдання має бути виконано для досягнення успіху. Не обравши ефективної стратегії, людина не може системно планувати, діяти послідовно, досягати поставленої мети. Виявлення соціально-психологічних стратегій життєвої успішності, їхнього змісту та особливостей реалізації серед ВПО сприяє розширенню ефективних практик досягнення/відбудови життєвої успішності, переосмислення життя, відновлення утраченого в результаті вимушеного переселення [2].
К. О. Абульханова-Славська наголошує, що успішна життєва стратегія багато в чому залежить від здатності людини самостійно будувати власне життя відповідно до своєї індивідуальності, від уміння уявити собі ті риси, які є необхідними для розв’язання тих чи інших завдань, від активності особи,
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здатності соціально мислити та організовувати час життя [1].
І. Боровинська зазначає, що життєва стратегія поєднує в собі такі компоненти: 1) ідеальний образ власного майбутнього, що враховує систему цінностей людини; 2) етапи та кроки в досяганні бажаного майбутнього;
3) можливі сценарії розгортання подій та відповідні способи дій; 4) можливі суперечності та кризові моменти, способи їх розв’язання та подолання. Результатом реалізації стратегії життєвої успішності є переживання суб’єктивного благополуччя, самоздійснення, відчуття гармонії та авторства життя.
Стратегії життєвої успішності необхідно розглядати, з одного боку, як способи конструювання майбутнього, які обираються і реалізуються людиною як представником певної соціальної групи, у конкретних соціально- економічних умовах. З другого боку, необхідно враховувати індивідуальність особи. Тобто аналіз змісту стратегій життєвої успішності розкриває роль останніх у становленні людської індивідуальності в конкретних соціальних умовах; показує, наскільки людина реалізується як суб’єкт у конструюванні шляху до власної успішності, а також виділяє особливості реалізації особи як суб’єкта з огляду на застосування нею тієї чи іншої стратегії життєвої успішності.
Варто зазначити, що одним із показників зрілості особистості як під час конструювання життєвих стратегій, так і стратегій життєвої успішності є здатність поєднувати індивідуальні потреби з вимогами того соціального оточення, в якому перебуває людина. Як зауважує К. О. Абульханова-Славська, це принципова здатність особистості до поєднання власної індивідуальності з умовами життя, її відтворення і розвиток, що реалізується в різних життєвих умовах та обставинах [1].
Ще одним показником соціально-психологічної природи стратегій життєвої успішності є поєднання соціального та індивідуального в самому понятті
«життєва успішність». Зрозуміло, що емоційний компонент феномену «життєва успішність», що виражається в емоційно забарвленому стані людини від переживання власного успіху в реалізації життєвого проекту, належить до індивідуальної сфери. Але образ ідеального майбутнього, якого прагне досягти особа, щоб відчути себе успішною в житті, формується, зокрема, під впливом соціального середовища і тих культурних, економічних, політичних умов, у яких перебуває людина як суб’єкт життєдіяльності. Саме тому, попри суб’єктивний характер переживань від досягнення життєвого успіху, ми не можемо розглядати феномен життєвої успішності зокрема і стратегії життєвої успішності загалом окремо від соціальної дійсності. Якщо стратегії життєвої успішності залежать, зокрема, від середовища, в якому перебуває людина, то можемо припустити, що зміна таких умов впливає на формування, розгортання та реалізацію стратегій життєвої успішності.
І.О. Ральникова виділяє такі види переломних життєвих подій: подія-травма
– подія, пов’язана з переживанням екстремальних ситуацій (воєнних дій, стихійного лиха, техногенних катастроф і т. ін.);     подія-втрата – подія,


пов’язана із якоюсь життєвою втратою, втратою когось або чогось важливого (значущих людей, роботи, здоров’я, надії тощо); подія-фрустрація – подія, через яку в житті людини на шляху досягнення мети виникають перешкоди, які важко або неможливо подолати (хвороба, старість, чинні правила, норми, закони і т. ін.); подія-криза – ситуація, яку подолати звичним способом людина не може (особистісна, професійна, вікова криза тощо) [1].
Визначаючи види переломних подій, що переживаються внутрішньо переміщеними особами під час зіткнення із ситуацією воєнного конфлікту, ми можемо говорити про наявність події-травми у всіх випадках, яка подеколи ускладнюється подією-втратою та/або подією-фрустрацією. Таким чином, досвід перебування в зоні військових дій і подальший переїзд на інші території, без сумнівів, можна назвати травматичним. Якщо розглядати особистість як систему, що самостійно розвивається, то переломна подія стає тим, що зумовлює більш глобальну, ніж усталений процес саморозвитку, перебудову людини як цілісного явища. У цьому випадку суперечність між образом ідеального майбутнього і поточною ситуацією сягає такого критичного рівня, коли необхідно змінити як розуміння світу, так і увесь життєвий устрій.
Водночас, рушійною силою саморозвитку за звичайних умов є мимовільне прагнення людини до збереження і розвитку, яке знаходить відображення в механізмі урівноваження такої системи, як особистісні смисли – індивідуальні ресурси – зовнішні умови. Неузгодженість цих компонентів призводить до внутрішньої напруженості, від якої людина прагне позбутися, намагаючись збалансувати цю систему; виникає новий стан, який запускає процес саморозвитку знову [1].
Перехід через точку біфуркації, що задається переломною подією, стає причиною різних якісних переналаштувань тенденцій розвитку людини як системи. Таким чином, перебудовується ціннісно-змістова складова життєвого світу, що впливає на формування стратегій, через які здійснюється вибірковий і спрямований рух до власної життєвої успішності. Водночас переломна подія містить у собі потенціал для подальшого розвитку особистості як системи, вона робить систему іншою, змінює режим її функціонування. Усвідомлення і реалізація потенціалу до змін, відбувається завдяки процесу посттравматичного зростання, що забезпечує таку адаптацію та подальший розвиток людини після події, який значно перевищує рівень до події [2].
На думку дослідників, досвід травми часто стає загрозою або кидає виклик основоположним переконанням особи, які визначають її звичний світ. Посттравматичне зростання стає потенційним наслідком когнітивних зусиль, спрямованих на переоцінку цих переконань та перебудову звичного світу особистості. Посилення когнітивної активності веде до переосмислення вже наявних цінностей, перегляду життєвого шляху та власних досягнень. Завдяки цьому світосприйняття людей зазнає позитивних змін [1].
Зазвичай люди, які переживають досвід посттравматичного зростання, відмовляються від старих звичок і стилю життя, трансформуючи найгірший період свого життєвого шляху в початок найкращого. Унаслідок переживання


травматичних подій, з одного боку, відбувається зміна ціннісно-змістової сфери особистості, що впливає на зміну уявлень людини про успіх та успішність, а отже, і бачення кінцевого результату та дій, спрямованих на досягнення життєвої успішності. З другого боку, соціальні, політичні та економічні зміни унеможливлюють імплементацію тих самих стратегій, що використовувалися за умов нормального, довоєнного існування, а тому останні потребують перегляду та адаптації до нових соціально-економічних умов [1].
Отже, стратегії життєвої успішності мають добре виражений соціально- психологічний характер. Соціальна складова, з одного боку, пов’язана з тим середовищем, у якому формуються та розгортаються стратегії життєвої успішності, а з другого – із впливом соціальної, культурної, політичної, економічної ситуації на уявлення особи про життєвий успіх і успішність. Індивідуальна складова полягає в баченні власного ідеального майбутнього, життєвих цілях і цінностях особи, її прагненнях і домаганнях. Водночас завдяки використанню певних стратегій життєвої успішності особа розкривається як суб’єкт, який створює власне життя, переживає емоційно забарвлений стан від досягання життєвого успіху і прагне до гармонійного розвитку. На формування та розгортання стратегій життєвої успішності впливають переломні життєві події. Найчастіше внутрішньо переміщені особи стикаються з таким видом переломних подій, як подія-травма, яка часом може ускладнюватися подією- втратою та/або подією-фрустрацією. Зіткнення з такими подіями потребує від людини як здатної до саморозвитку системи значно більших зусиль щодо відновлення стабільності. Це також породжує необхідність зміни всього життєвого устрою та, деколи, світосприйняття. Унаслідок переходу через точку біфуркації змінюється ціннісно-змістова сфера особистості, що, відповідно, впливає на розуміння того, що насправді є життєвим успіхом та успішністю. Важливим фактором позитивних змін унаслідок переживання травматичної події є досвід посттравматичного зростання. Останній полягає в когнітивному опрацюванні ціннісно-смислової сфери і перебудові життєвого світу. Самі стратегії життєвої успішності також потребують перегляду, оскільки нове середовище та обставини унеможливлюють використання звичних способів досягання життєвої успішності.
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Навчальна діяльність здобувачів вищої освіти часто детермінує прояв або формування стану безпорадності у деяких з них у зв’язку з вищою, аніж у школі, складністю навчання, новими методами і формами роботи, специфікою взаємодії із викладачами тощо. Для подолання стану особистісної безпорадності здобувачів вищої освіти у навчальній діяльності застосовуються різні корекційні техніки, що забезпечують необхідні зміни у поведінковому, емоційному і когнітивному компоненті психіки особистості.
Одним із ефективних методів корекції і профілактики безпорадності є
«атрибутивна	терапія»,	посилення	усвідомлення	контролю	над	подіями, розвиток	навичок	вирішення	соціальних	проблем	і	евристичного	типу реагування у проблемних ситуаціях, розвиток мотивів прагнення до успіху, розвиток наполегливості й позитивного ставлення до себе і до навколишнього світу, а також використання стратегій виховання, що заохочують самостійність. Початок досліджень явища атрибуції (приписування соціальному об’єкту певних характеристик, які не представлені в актуальній ситуації) пов’язано з прізвищами К. Левіна, Л. Фестінгера, але першим дослідником, який почав вивчати даний феномен став Ф. Хайдегер. Вони довели, що люди намагаються
пояснити для себе не тільки поведінку інших, а й їх якості, потреби [1].
Е. Євланова, В. Луньов проаналізували основні теорії атрибуції та констатували, що первинними теоріями є наступні: теорія навченої безпорадності    (М. Селігман),     «депресивної     безнадійності»     (Л. Аллой, Д. Абрамсон,    Дж. Металскі),     «концепція     диспозиційного     оптимізму» (К. Карвер, М. Шейєр) [2].
Перші системні дослідження стану вивченої безпорадності були проведені в 60-х роках ХХ сторіччя М.Селігманом. Хоча, описи зазначеного стану можна зустріти ще в І.Павлова. «Вивчена безпорадність» окреслювала непритаманну поведінку собак в процесі їх навчання під дією електричного струму і проявлялась в невмінні уникати струму та втікати. З 1967 по 1975 роки дослідники виділяли мотиваційний та когнітивний компоненти в зазначеному навчанні тварин і людей, а в 1975 році М. Селігман звернув увагу і на емоційний компонент, відзначивши, що безпорадність пригнічує емоції. Також він провів аналогію даного явища з депресією (назвавши безпорадність її аналогом). Спочатку, на його думку, виникає стан адаптивного страху, який сприяє пошуку виходу з ситуації та зменшується в результаті успіху. Якщо травматична ситуація неконтрольована, то страх перетворюється на дезадаптивний, який сприяє втраті великої кількості енергії та припиненні


пошуку шляхів втечі, з часом такі емоції замінюються депресією. Відповідно, М. Селігман відзначав безпорадність як психічний стан, який виникає в результаті негативних (або позитивних) ситуацій, що не піддаються контролю і викликають певні дефіцити в когнітивній сфері (нездатність сприймати нові можливості), емоційній (зневіра, депресія, знижена самоповага та тривожність), мотиваційній (зниження або відсутність активності втручання в ситуацію) сферах. Вченому вдалось виявити ще два фактори формування безпорадності, це здібності досліджуваного та форма внутрішнього/зовнішнього локусу контролю. Він звернув увагу на те, що зовнішній локус контроль сприяє зниженню пошукової активності та научінню уникнення неприємної події [1].
Ще одна теорія, яку розробляли Л. Абрамсон, Л. Еллой, Г. Металскі в межах когнітивної психології. Центральну ролі в даній теорії відігравала безнадійність, яка виникала в результаті негативного травмуючого досвіду. Даний феномен складається, на їх думку, з безпорадності (яка проявляється у неможливості контролю наслідків, як позитивних, так і негативних) та очікування негативних обов’язкових наслідків [1].
Концепція диспозиційного оптимізму за М. Шеєр та Ц. Карвер базувалась на відчутті впевненості-невпевненості, яке може проявлятись в різних ситуаціях та пов’язується з узагальненими позитивними чи негативними очікуваннями від різних сфер життя. Очікування від майбутнього лише гарних подій і є диспозиційним оптимізмом. Диспозиція в наукових психологічних дослідженнях постає як готовність/схильність до вчинку, схильність до дій, яка не обумовлена причинами (В. Штерн), певний комплекс рис особистості, які провокують схильність до певної реакції (Г. Олпорт), усвідомлена готовність особистості до оцінки ситуації та поведінки, які обумовлені попереднім досвідом.
Основу диспозиційного оптимізму склала модель «очікуваної цінності» Джона Аткінсона, відповідно якої поведінка людини завжди спрямована на досягнення певної цілі, яку спочатку потрібно ідентифікувати, а потім на неї вже можна орієнтуватися в процесі діяльності [1].
Науковці подають такі основні результати корекції стану безпорадності: підвищення рівня компетентності; формування позитивного ставлення до себе і до оточення; підвищення рівня саморефлексії й регуляції власних дій; формування інтернального локусу контролюю.
Е. Євланова, В. Луньов, провівши історико-психологічний аналіз оновленої теоретичної моделі каузальної атрибуції, відзначили, що провідне місце в ній посідають атрибуції причинності, які пояснюють поведінку людини під час неконтрольованої несприятливої ситуації. Вони констатували три основні виміри	даного	феномену:	фокус	(внутрішній-зовнішній), стабільність/нестабільність, загальність/конкретність [2].
Проаналізувавши ряд теоретичних моделей ми прийшли до висновку, що подолання стану особистісної безпорадності студентів у навчальній діяльності можливо застосовувати різні корекційні техніки, які забезпечать необхідні


зміни	у	поведінковому,	емоційному	і	когнітивному	компоненті	психіки особистості.
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Умови сьогодення й особливості суспільного життя ставлять високі вимоги до компетентності, професіоналізму, поведінки, рівня культури і мислення психолога-практика, а тому й до рівня професійної та особистісної підготовки у системі вищої школи майбутнього фахівця в галузі психології.
Термін «професійне становлення особистості»   (Ж. Вірна,   А. Левенець, В. Панок) досить широко використовується у психології [1; 2; 4]. Вивчення наукової літератури показує, що професійне становлення може бути представлене двояким чином: за схемою процесу (як тимчасова послідовність ступенів, періодів, стадій) і за структурою діяльності (як сукупність її способів і засобів, де послідовність їх один за одним має не тимчасову, а цільову детермінацію). Однак уявлення про професійний розвиток психолога не зводиться лише до процесуальних, чи діяльнісних характеристик, а є їхньою сукупністю, пов’язана із особистістю самого психолога [4].
Професійне становлення   психолога   –   складний,   неперервний   процес
«проектування» особистості. Наставляючи людей самостійно вирішувати свої проблеми, психолог піднімає тим самим суспільну свідомість на новий рівень, використовує свої професійні та особистісні якості, з метою впливу на зростання конкретної особистості. Виконати цю місію може тільки особистісно зріла людина, внутрішньо та професійно підготовлена до вирішення завдань, які стоять перед нею. Особистісна зрілість проявляється у вмінні поєднувати, співвідносити свої індивідуальні особливості, статусні та вікові можливості, власні принципи з вимогами суспільства та оточуючих.
Досліджуючи процес становлення шкільного психолога, науковці зазначають, що його «Я»-концепція може мати вирішальну роль у підвищенні його фахового рівня, тому підвищенню «професійної кваліфікації» практичних психологів повинна передувати робота на особистісному рівні стосовно корекції власної «Я»-концепції» (за Ж. Вірною) [1].


На думку Н. Шевченко, завдання професійного становлення може бути вирішене лише за допомогою реалізації «особистісно орієнтованої педагогіки навчального процесу» (за О. Сорокіною) [6]. На психолога покладено особливу місію, виконати яку він зможе за умов формування особливих особистісних якостей і, зокрема, позитивної «Я»-концепції (за В. Панок) [4].
Одне із важливих положень теорії особистості полягає у тому, що люди ведуть себе відповідно до своїх переконань. З цього можна зробити висновок, що переконання психолога, які належать до його власних якостей і властивостей, є вирішальним фактором ефективності його діяльності.
Аналіз літератури розв’язання проблеми підготовки практичного психолога зумовили визначення основних вимог до змісту освіти практичних психологів; розробку концепції професійної підготовки психолога, визначення змісту понять «психологічна готовність практичного психолога», його «професійна компетентність»; психологічних передумов здатності до професії психолога, функцій та класів професійно-психологічних завдань, які вирішує психолог, створення моделі особистості психолога-практика та визначення основних характеристик його діяльності; особливості розвитку особистості психолога- практика в процесі професійної підготовки.
Результати професійних впливів психолога на людину залежать від рівня загально-особистісного розвитку суб’єкта психологічної діяльності. Адже цілі, зміст і характер його роботи, методи, які він застосовує у процесі вирішення професійних завдань, значною мірою визначаються особистістю спеціаліста (за Н. Шевченко) [7]. Саме тому психолог повинен бути психологічно підготовленим для того, щоб потім успішно працювати з іншими людьми.
На думку Н. Шевченко, наявна система підготовки практичного психолога спрямована загалом на засвоєння студентами певного рівня теоретичних знань, вимог, вмінь та технік. Проте специфіка професії психолога, її спрямованість передбачає надання психологічної допомоги людині, то ж основним інструментом його роботи, знань та вмінь, крім тестів, спеціальних психологічних методик має виступати його власна особистість: самооцінка, цінності, образ себе та оточуючого світу. Вміння вибрати адекватну форму прояву своїх емоцій, саморегуляція, здатність володіти собою, керувати власними емоційними станами – показник розвиненої емоційної культури практичного психолога. Все це сприяє повноцінному спілкуванню, дає змогу знайти вихід із складних конфліктних ситуацій (за Е. Носенко) [3].
Постійний самоаналіз, усвідомлення власних дій та вчинків, самоспостереження, здатність вести безперервний внутрішній діалог є основою професійного самовдосконалення психолога, здатності досягти високої професійної культури, оскільки дає можливість коригувати власні недоліки, розвивати необхідні для професії здібності та якості (за Д. Голман) [8].
На думку В. Панок, оволодіння практичною психологією не може бути зведене до засвоєння інформації та вироблення навичок, а повинно водночас змінювати внутрішні психічні структури суб’єкта навчання (за В. Панок) [4]. Для цього психологічні знання повинні мати суб’єктивну значущість для того,


хто навчається. Більшість досліджень так чи інакше підкреслюють важливість у діяльності практичного психолога рівень його особистісного розвитку, самоактуалізацію. Пропонуються різні шляхи активізації цього процесу: формування спрямованості майбутнього практичного психолога на оволодіння практичними знаннями, уміннями та навичками, а також психолого- педагогічними знаннями загалом (за О. Сорокіною) [6]; формування особистісної позиції у процесі освоєння спеціальності психолога, самопізнання як елемент освіти майбутніх практичних психологів у вузі (за А. Левенець) [6]; використання активних методів навчання, різноманітних тренінгів, розв’язування психологічних ситуацій, робота методиками, усвідомлення студентами змісту особливостей самоактуалізації особистості майбутніх практичних психологів (за Г. Панок) [4].
В. Панок вважає, що одним із важливих напрямків в особистісній підготовці майбутніх психологів є психодіагностичний, який передбачає визначення особистісно-професійних якостей спеціаліста. Проводячи психологічний аналіз впливу різних факторів навчального процесу на формування важливих професійних якостей майбутнього спеціаліста, В. Панок зазначає, що вивчення психодіагностики у вузі передбачає, насамперед, виявлення, вимірювання та аналіз особистісних якостей людини, головною метою є розв`язання практичних завдань, спрямованих на корекційну роботу й ефективну організацію процесу формування фахівця (за Г. Панок) [4].
Зокрема, Н. Шевченко розглядаючи питання про особистісну підготовку психологів, зазначає, що при навчанні психотерапії і психологічному консультуванні поряд з необхідністю набуття відповідної теоретичної бази під кваліфікованим керівництвом важливим є поглиблення самопізнання психолога (консультанта) (за Н. Шевченко) [7].
К. Роджерс стверджує, що життєвий досвід консультанта інтегрується з віковим багажем професійних знань на основі поглибленого самопізнання (за К. Роджерс) [11]. Розвитку самопізнання сприяє інтенсивний курс індивідуальної та групової терапії, особливо в групах, які орієнтовані на вдосконалення особистості.
Багатосторонність та емоційна насиченість психологічної діяльності змушує психолога детально вивчати себе як професіонала, не лише усвідомлюючи наявність чи відсутність тих чи інших професійно значущих якостей особистості, але й формувати певне самоставлення, відчувати почуття задоволення чи незадоволення від своєї праці, глибоко емоційно переживати відповідність власного образу «Я» ідеальному образу себе як психолога. Внаслідок цих процесів здійснюється саморегулююча функція професійної самосвідомості психолога (за Н. Шевченко) [7].
Зріла самосвідомість характеризується тим, що у кожному акті усвідомлення світу неминуче бере участь контролююча та керуюча влада самосвідомості, від якої людина не вільна навіть тоді, коли вона глибоко занурена у дослідження реального об’єкта (за Р. Вільямс) [13]. Але, на жаль, людина може не мати навичок використання потенційних резервів


самосвідомості Таке відволікання, особливо у процесі засвоєння неоднозначних професійних алгоритмів, приводить до продовження процесу навчання, звички не лише вчитися, але й працювати, не надто задумуючись над вдосконаленням себе як суб’єкта діяльності. Тому проблема «включення» самосвідомості особистості у професійне навчання там, де в цьому існує необхідність, складає серйозне і важливе завдання дослідницької роботи.
У своїх дослідженнях Ж. Вірна підкреслює необхідність постійного аналізу та оцінки особистістю власних можливостей, результатів діяльності, своїх особистісних якостей, вчинків та поведінки загалом, що є особливо важливими для майбутніх психологів. Саме така складна рефлексивна діяльність, тобто постійне переживання та усвідомлення себе, сприяє розвитку самокритики та гнучкості особистості. Але самокритичність, як вказує автор, може принести істотну користь лише у тому випадку, коли вона сформована при наявності адекватної самооцінки (за Ж. Вірна) [1].
А. Маслоу стверджує, що головною метою освіти має бути допомога людині стати настільки хорошою, наскільки вона здатна. Тому один із шляхів досягнення цієї мети є відкриття таких здібностей, а саме відкриття себе для себе.
То ж важливим завданням підготовки практичних психологів має бути особистісна підготовка, яка інтегрує всі інші елементи цієї системи. Тобто особистісний розвиток студентів має бути основою сучасного підходу до проблеми формування позитивної «Я»-концепції. Зміст підготовки психологів повинен накладатися на індивідуальні особливості, формування та розвиток їхніх окремих рис та якостей. Здатність легко встановлювати контакти з іншими людьми, легкість у спілкуванні, комунікабельність, уміння слухати та підтримувати розмову, емоційна сталість, емпатія є тими рисами та якостями, які, на думку В. Панка, мають бути обов’язковою складовою частиною особистості практичного психолога (за Г. Панок) [4].
К. Роджерс виділив три найсуттєвіші якості особистості психолога- консультанта, які потрібні для ефективної взаємодії з клієнтом: щирість, безумовне прийняття іншої людини, схильність до емпатії (за К. Роджерс) [11]. Власний перелік якостей психолога-консультанта доповнив відомий спеціалістом у цій галузі М. Гофман. Він писав, що психолог повинен вміти привертати до себе людей, вільно почувати себе у будь-якому товаристві, бути здатним до емпатії. Головними якостями справжнього психолога, на думку М. Гофмана є доброзичливість і бажання зрозуміти клієнта, допомогти йому побачити себе з кращої сторони та усвідомити свою цінність як особистості (за М. Гофман) [9].
Бути щирим, відвертим, справжнім – це означає бути самим собою. Це дає можливість психологу досягати більшої експресивності, підтримувати, стимулювати та поглиблювати психологічну взаємодію. Значущою складовою
«Я»-концепції професіонала є й емоційна культура. Вміння вибирати адекватну форму прояву своїх емоцій, здатність володіти собою, керувати власними емоційними станами – показник розвиненої емоційної культури практичного


психолога. Все це сприяє повноцінному спілкуванню, дає змогу знайти вихід із складних конфліктних ситуацій (за Д. Голман) [8].
Е. Носенко зробив спробу узагальнити та систематизувати ці якості і на основі цього розробив модель особистості ефективного консультанта. Він виділив наступні чинники, які лежать в основі такої моделі: автентичність; відкритість власному досвіду; розвиток самопізнання; сила особистості та ідентичність; толерантність до невизначеності; прийняття особистої відповідальності; глибина стосунків з іншими людьми; постановка реалістичних цілей; емпатія (за Е. Носенко) [3]. Аналізуючи цю модель, ми переконуємось, що якості, які повинні бути притаманні особистості практичного психолога, аби найбільшою мірою забезпечити успіх його діяльності, можуть бути позначені як показники позитивної «Я»-концепції.
І все ж таки, як зазначає О.Ф. Бондаренко, професія психолога вимагає насамперед визначеної особистісної роботи: відпрацювання власних емоційних та змістових проблем, оволодіння культурою самоаналізу та особистісної рефлексії, усвідомлення власних моральних, культурних, когнітивних та глибинних цінностей, без співставлення з якими практика психологічної допомоги не може бути професійною. Професіоналізм психолога-практика потребує формування власної позитивної «Я»-концепції, інакше актуальний матеріал взаємодії з клієнтом може бути сприйнятий спотворено на емоційному та когнітивному рівнях. Мабуть, важко та й неможливо уявити професійного психолога-консультанта незрілим, нездатним інтегрувати у собі багатогранні життєві цінності, обтяженим власними особистісними чи екзистенцiйними конфліктами, або таким, що нав'язує свою концепцію світу клієнтові.
Як показують дослідження В. Панка, у вимогах до психолога є явна суперечність: щоб зрозуміти страждання, проблеми, кризи іншої людини, він повинен пережити щось подібне у своєму житті, з одного боку; а з іншого – щоб ефективно зцілювати людину, що перебуває у важкому, чи критичному психічному стані, він повинен мати сили, енергію, оптимізм, бути творчо самореалiзованою особистістю. У цьому й полягає складність оволодіння професією практичного психолога (за В. Панок) [4]. З віри у себе розпочинається переможний шлях самореалізації у професійній сфері. А сформована «Я»-концепція у психолога – це ще й життєтворча сила його професійної майстерності.
Аналіз літературних джерел показав, що проблеми особистості практичного психолога та його особистісної підготовки не є достатньо вивченими. Розробленими є дослідження процесуальних сторін самосвідомості, самооцінки та «Я»-концепції особистості педагогів, визначені механізми та психологічні умови їх ефективного функціонування у професійній сфері. Дослідження проблем становлення особистості психолога розглядають основні вимоги до змісту освіти практичних психологів, концепцію професійної підготовки психолога, проте не достатньо об’єктивовані вимоги до особистості психолога- практика, недостатньо аналізується роль «Я»-концепції особистості у професійному становленні практичного психолога, не розроблені шляхи та


засоби формування позитивної «Я»-концепції особистості практичного психолога у процесі його підготовки. Саме тому, вказуючи на значення, яке відіграє позитивна «Я»-концепція у діяльності психолога, варто зосередити свою увагу на проблемі формування позитивної «Я»-концепції особистості майбутнього практичного психолога, факторах та умовах, які можуть впливати на її формування протягом навчання у вузі. Адже крім набуття знань, практичних навичок та вмінь, за час навчання йому необхідно здійснити величезну роботу зі становлення власної особистості і, зокрема, гармонізації
«Я»-концепції.
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Останнім часом непоодинокими є випадки вчинення кримінальних правопорушень щодо дітей, зокрема, порушення їх інтересів. Відповідно до розділу 1, глави 1, ст. 3, п. 11, 12 Кримінального процесуального кодексу України малолітньою особою є дитина до досягнення нею чотирнадцяти років, неповнолітньою – малолітня особа, а також дитина у віці від чотирнадцяти до вісімнадцяти років. При цьому дитина може набувати статусу свідка або потерпілої особи. Відповідно до ст. 55, п. 1 Кримінального процесуального кодексу України потерпілим у кримінальному провадженні може бути фізична особа, якій кримінальним правопорушенням завдано моральної, фізичної або майнової шкоди. Відповідно до ст. 65 п. 1 Кримінального процесуального кодексу України свідком є фізична особа, якій відомі або можуть бути відомі обставини, що підлягають доказуванню під час кримінального провадження, і яка викликана для давання показань [4].
Питання здійснення кримінального провадження в найкращих інтересах дітей та з повагою до прав дитини розглянуто у Конвенції Ради Європи про захист дітей від сексуальної експлуатації та сексуального насильства [3].
Враховуючи вікові, індивідуально-психологічні особливості, рівень розумового та емоційного розвитку, наявний минулий життєвий досвід, можна визначити можливість дитини сприймати події чи безпосередньо дії, вчинювані з нею, та давати про них свідчення. Часто надана дитиною інформація сприяє доказуванню у справі та встановленню істини. У зв’язку з цим дітей залучають до участі у слідчих діях.
Одним із способів отримання такої інформації є допит потерпілої особи, який у випадку неповнолітньої дитини має свою специфіку. Згідно з п. 3 ст. 224 Кримінального процесуального кодексу України у разі якщо вік особи не встановлено, але є підстави вважати, що особа є малолітньою або неповнолітньою, до встановлення віку такої особи її допит проводиться за правилами, передбаченими для допиту малолітньої або неповнолітньої особи, визначеними у ст. 226 КПК України [4].
При цьому важливим психологічним аспектом проведення такої слідчої дії є мінімізація виникнення повторної травматизації дитини у процесі опитування, що досягається завдяки використанню спеціальних методик та створення оптимальних умов середовища із відповідним технічним оснащенням для


можливості ведення відеозапису допиту. За таким принципом використовується методика «Зелена кімната», яка може застосовуватись для проведення допиту дитини з урахуванням її вікових та психологічних особливостей в умовах, що мінімізують та не допускають повторної травматизації психіки дитини. Методика передбачає застосування «формули ефективної взаємодії з дитиною», яка включає в себе такі складники: «безпечне місце», «безпечний дорослий»,
«дитина у безпеці» [5].
Під час допиту неповнолітньої особи необхідно також дотримуватися визначених етапів проведення слідчої дії та враховувати психологічні особливості кожної з цих фаз. Розглянемо детальніше психологічний супровід дитини під час проведення допиту, який включає декілька фаз: попередню, вступну, фазу вільної розповіді, фазу детальних запитань та заключну фазу [5].
На попередній фазі, яка передбачає збирання максимально повної інформації про дитину, може залучатися психолог, який допомагає у підготовці запитань до дитини, що цікавлять учасників справи, з урахуванням її вікових особливостей. Під час вступної фази відбувається безпосереднє знайомство з дитиною, пояснення їй мети зустрічі. При цьому важливо встановити контакт із неповнолітньою особою, у зв’язку з чим розмову починають із загальних для дитини тем. Якщо злочин стосується сексуального чи фізичного насильства, то з урахуванням віку дитини, необхідно з’ясувати чи розуміє дитина частини тіла, чи відрізняє кольори. Під час фази вільної розповіді необхідно використовувати прийоми, які стимулюватимуть дитину розповісти основні події, при цьому не перебиваючи і не роблячи оцінку її висловлюванням. Якщо про деякі деталі буде важко розповідати, то потрібно запропонувати по можливості намалювати їх, написати, показати на іграшці, тощо. При цьому важливо спостерігати за невербальними ознаками дитини під час повідомлення інформації. У наступній фазі детальних запитань важлива роль відводиться психологові, який активно залучається до отримання інформації під час допиту, допомагає формулювати запитання, підбирати слова, враховуючи вікові та індивідуально-психологічні особливості дитини. Під час заключної фази необхідно переключити дитину від спогадів про подію, яка повідомляється, до повсякденного життя, при необхідності заспокоїти, а також подякувати за співпрацю.
При здійсненні психологічного супроводу у справах, що стосуються захисту дитини від насильства, а також при подоланні наслідків насильства, якого зазнала дитина, може використовуватися також модель «Барнахус». Вона поєднує в собі чітко скоординовану роботу системи правосуддя та соціальної сфери з метою забезпечення доброзичливого і дружнього ставлення до дітей, які стали жертвами або свідками насильства. Структура діяльності всіх
«Барнахусів» включає заходи у «чотирьох кімнатах», вбудованих у мультидисциплінарне та міжвідомче середовище. Розрізняють кімнати: «Захист дітей» (здійснюється оцінка потреб дитини у захисті та розробка подальших підтримуючих заходів для дитини-жертви та її близьких), «Кримінальне розслідування та судове провадження» (проводиться допит дитини у спеціально


оформленій згідно з вимогами кімнаті із залученням психолога), «Медичний огляд та лікування» (здійснюється медична експертиза спеціалізованими та висококваліфікованими фахівцями з метою судово-медичного дослідження і забезпечення фізичного благополуччя дитини), «Обстеження та лікування психічного здоров’я» (здійснюється оцінка психологічного стану дитини та надається відповідна психологічна підтримка висококваліфікованими фахівцями як їй особисто, так і членам її сім’ї, які не є кривдниками) [1]. Тобто передбачено надання дитині та за потреби її рідним, які не є кривдниками, комплексної соціальної, психологічної, правової та медичної допомоги.
Таким чином, модель «Барнахус» передбачає реалізацію скоординованих дій та заходів, які максимально враховують індивідуальні характеристики дитини (вік, стать, життєвий досвід, наявність фізичних, сенсорних чи інтелектуальних порушень, їхнє соціальне та культурне середовище, тощо). Важливим є дотримання принципу реалізації права дитини на вираження власних поглядів та отримання інформації. Співпраця між суб’єктами має забезпечувати уникнення невиправданих затримок за рахунок вчасного виконання кожною задіяною у справі установою своїх функцій. Актуальним є питання облаштування безпечного і сприятливого для дітей середовища для зменшення тривоги та запобігання повторному травмуванню.
Уникнення повторної травматизації дитини досягається також за рахунок відеофіксації слідчої дії у спеціально обладнаній кімнаті, максимально наближеній до умов звичайної дитячої кімнати у комфортному середовищі, у якій досить часто допит проводиться психологом.
При порушенні інтересів дитини у кримінальному процесі передбачено здійснення судової психологічної експертизи. Одним із важливих аспектів її проведення є забезпечення комфорту та належних умов, стандартів дружнього до дитини правосуддя, щоб дитина почувалася в безпеці під час дослідження («Зелена кімната», «Барнахус», тощо).
При проведенні судової психологічної експертизи з дітьми, які постраждали від сексуального насильства необхідно обов’язково враховувати, на якій стадії переживання психотравмувальної ситуації вона знаходиться (стадія психічного шоку, стадія дезорганізації особистості, стадія адаптації, стадія відновлення), оскільки на стадії адаптації (від 2 до 6 місяців, залежно від вікових та індивідуально-психологічних особливостей дитини) включаються захисні механізми, що можуть сприяти зниженню можливостей отримання значущої інформації щодо обставин подій від дитини, особливо дошкільного віку [2]. Із врахуванням вище зазначеного проведення психодіагностичного дослідження має бути у найкоротші терміни. Здійснення судової психологічної експертизи із метою отримання від дитини значущої інформації є оптимальним саме на стадії дезорганізації особистості, оскільки в цей період психотравмувальні переживання є найбільш вираженими, з’являються перші «новоутворення» наслідків, пов’язаних із психотравмувальною ситуацією.


Також варто зазначити, що з урахуванням вікових особливостей дитини, наявності психотравмувального впливу та визначення стадії переживання психотравмувальної ситуації, на якій перебуває дитина, для уникнення повторного травмування дитини бажано обмежити її участь у слідчих діях. При цьому у разі повторного травмування дитини, ненадання кваліфікованої допомоги, відсутності підтримки з боку значущого оточення тощо в дитини можуть з’явитися симптоми посттравматичного стресового розладу [2]. У разі неможливості забезпечити зменшення участі дитини у слідчих діях їх необхідно обов’язково проводити за участю психолога, яким встановлено довірливий контакт з дитиною.
Під час проведення слідчих дій та судової експертизи у кримінальних справах, пов’язаних з порушенням інтересів дитини, важливо враховувати розпорядок дня дитини, щоб обрати оптимальний для дитини час, оскільки повідомлення значимої інформації передбачає докладання зусиль, емоційної і пізнавальної мобілізації. Тому обов’язково слід дотримуватися часової тривалості проведення слідчої дії чи психодіагностичного дослідження, щоб запобігти втомі, втраті зосередженості та уваги.
Таким чином, у кримінальному процесі діти при порушенні їх інтересів долучаються до участі у слідчих діях та судових експертизах. Тому для уникнення їх повторної травматизації під час отримання значущої інформації необхідно створити оптимальні умови середовища із відповідним психологічним супроводом та технічним оснащенням для можливості ведення відеозапису, а також мінімізувати їх участь у слідчих діях, при проведенні яких дотримуватися вимог «доброзичливого і дружнього ставлення» до дітей, враховуючи їх вікові та індивідуально-психологічні особливості, характер психотравмувальної ситуації та особливості її переживання дитиною.
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Молочна сироватка є побічним продуктом, що утворюється в процесі виробництва сиру, і становить значну частку від загального об'єму молочної сировини, що використовується для виготовлення сирів. Вона містить цінні компоненти, такі як білки, лактоза, жири, мінерали та вітаміни, що робить її важливим ресурсом для вторинної переробки. Проте утилізація сироватки є складним завданням для багатьох сироварень через високий рівень органічних речовин і потенційний негативний вплив на навколишнє середовище при неправильному обробленні. Відтак ефективна переробка та використання сироватки є важливим аспектом не лише з точки зору економічної доцільності, а й екологічної відповідальності.
Франція, яка є одним з провідних світових виробників сиру, використовує сучасні технології для переробки сироватки, що дозволяє максимально використовувати її економічний потенціал.
В Україні, де молочна галузь також відіграє значну роль в економіці, проблеми з утилізацією сироватки залишаються актуальними через низький рівень технологічного розвитку сироварень, обмежений доступ до інвестицій та слабкі екологічні регулювання.
Порівняння практик утилізації сироватки у Франції та Україні дозволить виявити основні відмінності у підходах двох країн, зокрема в технічних аспектах переробки, законодавчих ініціативах та економічних перспективах. Аналіз використання молочної сироватки на французьких і українських підприємствах також допоможе зрозуміти, як використання сучасних технологій може вплинути на підвищення ефективності виробництва та зниження екологічного навантаження, а також визначити шляхи покращення української молочної галузі.
Таким чином, метою цього дослідження є аналіз підходів до утилізації сироватки на сироварнях Франції та України, оцінка їх ефективності та впливу
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на навколишнє середовище, а також висвітлення проблем та перспектив у цій сфері для обох країн.
Сироватка — це рідина, що залишається після коагуляції молока при виготовленні сиру. Вона містить близько 50% сухих речовин молока, включаючи білки, лактозу, мінерали та воду. Для більшості сироварень сироватка є продуктом, який потребує подальшої утилізації або переробки. Через високий вміст органічних речовин сироватка становить екологічну загрозу при її неправильному утилізовані.
Залежно від технологічного процесу, який використовується на сироварні, сироватку можна використовувати різними шляхами: в харчовій промисловості, для виготовлення кормів для тварин або як сировину для біоенергетики. Франція та Україна, як відомі сироварні країни, мають різні підходи до утилізації сироватки через особливості економіки та державних регуляцій.
Франція є одним із провідних виробників сиру у світі, тому утилізація сироватки має тут добре розвинену інфраструктуру. Багато сироварень використовують високотехнологічні процеси для переробки сироватки, зокрема ультрафільтрацію, нанофільтрацію та зворотний осмос для отримання сироваткових білків та концентратів. Сироватковий білок використовується у спортивному харчуванні, у виробництві йогуртів, морозива та інших молочних продуктів.
Французька сироварна галузь також активно застосовує мембранні технології для очищення сироватки та вилучення з неї корисних речовин. Лактоза, яка міститься в сироватці, використовується для виготовлення лактозного порошку, що є цінним інгредієнтом у фармацевтиці та харчовій промисловості.
Сучасні французькі сироварні активно залучені до ініціатив з використання сироватки для виробництва біогазу. Анаеробне зброджування сироватки дозволяє отримати метан, який потім використовується для виробництва енергії, зокрема електрики та тепла. Це не тільки зменшує екологічний вплив відходів, але й сприяє енергонезалежності підприємств.
Французьке законодавство вимагає від сироварень дотримання суворих екологічних стандартів. Уряд країни стимулює переробку сироватки за допомогою грантів та субсидій на впровадження енергоефективних технологій. Франція є частиною Європейського Союзу, тому національні норми регулювання сироваріння повинні відповідати загальноєвропейським екологічним стандартам, які стосуються переробки молочних відходів і їхнього впливу на довкілля.
Україна також має значний потенціал у виробництві сиру, проте підходи до утилізації сироватки значно відрізняються від французьких. Через нестачу інвестицій у сільськогосподарську інфраструктуру та обмеженість доступу до новітніх технологій, більшість українських сироварень використовують традиційні методи переробки. Це включає виготовлення сухої сироватки для подальшого використання в кормовій промисловості або для часткового повернення в харчовий цикл.


Технології мембранної фільтрації, які активно використовуються у Франції, в Україні все ще розвиваються. Лише кілька великих підприємств впровадили ультрафільтрацію для виробництва концентратів сироваткових білків. Решта сироварень часто змушені зливати сироватку як відхід або використовувати її в кормовій промисловості, що не є найефективнішим шляхом утилізації з економічної точки зору.
В Україні велика частина сироватки використовується як корм для тварин або сировина для добрив. Проте відсутність інноваційних технологій переробки зменшує економічну вигоду від цього продукту. Крім того, використання сироватки як корму потребує спеціальної підготовки та контролю якості, оскільки сироватка може містити залишкові хімічні речовини, що робить її непридатною для використання в такій формі.
В Україні законодавство щодо утилізації сироватки менш жорстке порівняно з Францією. Хоча існують певні екологічні норми та стандарти, що стосуються переробки молочних відходів, вони часто недостатньо суворі або не дотримуються належним чином через корупцію або брак державного контролю. Відсутність дієвих механізмів стимулювання підприємств до екологічної відповідальності призводить до того, що багато сироварень ігнорують можливості вторинної переробки сироватки.
Французька система переробки сироватки мінімізує негативний вплив на довкілля. Широке використання анаеробного зброджування для отримання біогазу не тільки знижує кількість відходів, але й забезпечує виробництво екологічно чистої енергії. Додатково, суворі екологічні норми зобов'язують підприємства утилізувати сироватку відповідно до стандартів, які передбачають мінімізацію скидів у водні об'єкти та зменшення обсягів забруднюючих речовин.
Утилізація сироватки в Україні часто здійснюється на низькому технологічному рівні, що призводить до значного забруднення навколишнього середовища. Наприклад, зливання сироватки у водойми може призвести до евтрофікації, яка негативно впливає на водні екосистеми. Відсутність ефективних систем для переробки або утилізації сироватки підвищує ризики забруднення ґрунтів та водних ресурсів, що є серйозною екологічною проблемою для країни.
Французька молочна промисловість використовує сироватку як цінний ресурс. Високий рівень інновацій та технологій переробки дозволяє отримувати значні прибутки від продажу сироваткового білка, лактози та інших побічних продуктів. Використання сироватки для виробництва біогазу знижує витрати на енергію, що позитивно впливає на економічну ефективність виробництва.
В Україні потенціал сироватки як економічного ресурсу не реалізований повною мірою. Недостатні інвестиції в сучасні технології переробки призводять до того, що сироватка використовується лише частково, а основний обсяг утилізується з низькою ефективністю. Використання сироватки як корму або добрив не забезпечує високої економічної віддачі, і підприємства не отримують значних прибутків від утилізації цього ресурсу.


Порівнюючи практики утилізації сироватки на сироварнях України та Франції, можна чітко побачити суттєві відмінності в підходах, які відображають різний рівень технологічного розвитку, державної підтримки та екологічної відповідальності. Франція, маючи значний досвід у молочній галузі, розробила ефективну систему переробки сироватки, що базується на використанні передових технологій та глибокій інтеграції екологічних стандартів. Сучасні методи переробки, такі як ультрафільтрація, мембранні технології та анаеробне зброджування, дозволяють французьким сироварням максимізувати економічну вигоду від сироватки, перетворюючи її з відходів у цінний ресурс для виробництва продуктів харчування, кормів і біоенергії.
Важливим аспектом успіху французької системи є державна підтримка, зокрема субсидії, гранти та стимулювання впровадження енергоефективних технологій. Завдяки жорстким екологічним нормам, сироварні зобов’язані впроваджувати передові методи утилізації, що дозволяє суттєво зменшити вплив на довкілля. Тісна інтеграція з європейськими екологічними стандартами забезпечує відповідність продукції та виробничих процесів світовим нормам, що відкриває додаткові експортні можливості для французької молочної промисловості.
Незважаючи на великий потенціал молочної галузі в Україні, відсутність необхідних інвестицій у технологічний розвиток сироварень та недостатній рівень державної підтримки призводять до того, що більшість сироватки залишається невикористаною або утилізується неефективними методами. Традиційне використання сироватки як корму для тварин чи добрива, хоча й має економічний сенс, не забезпечує повної реалізації потенціалу цього продукту. Відсутність інноваційних технологій обмежує можливості для українських сироварень. На законодавчому рівні екологічні вимоги до переробки сироватки є слабшими, що призводить до частих випадків забруднення довкілля через неправильну утилізацію молочних відходів.
Для підвищення ефективності утилізації сироватки в Україні необхідно впроваджувати комплексні заходи, спрямовані на модернізацію технологічних процесів та посилення екологічних норм. Інвестиції в сучасні технології переробки, такі як ультрафільтрація та виробництво біогазу, можуть суттєво підвищити економічну віддачу від молочного виробництва, зменшити витрати на утилізацію та значно знизити екологічне навантаження. Важливою умовою успішної реформи є також державна підтримка у вигляді субсидій та програм, спрямованих на стимулювання екологічно чистих технологій.
Порівняння з досвідом Франції показує, що навіть за умови наявності значних ресурсів, ефективне управління відходами молочного виробництва можливе лише за умов тісної співпраці держави, бізнесу та науково- дослідницьких інститутів. Україна має великий потенціал для розвитку молочної галузі, і впровадження сучасних підходів до утилізації сироватки може стати важливим кроком до підвищення конкурентоспроможності українських сироварень на міжнародній арені.
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МОДЕЛІ ПРОСТОРОВИХ ДАНИХ



Доля К. В.,

доцент кафедри автомобілів та транспортної інфраструктури д.т.н., доц., Національний аерокосмічний університет ім. М.Є. Жуковського "Харківський
авіаційний інститут"

В даний час геоінформаційними системами називають різні системи, які вирішують найрізноманітніші завдання. У зв'язку з цим існує кілька класифікацій, що дозволяють більш повно зрозуміти сутність ГІС.
1. Види ГІС за просторовим охопленням (рис. 1.6):
· Глобальні (планетарні) (рис. 1.6, а);
· Субконтинентальні (рис. 1.6, б);
· Міжнаціональні (рис. 1.6, в);
· Національні (державні) (рис. 1.6, г);
· Субнаціональні (державні) (рис. 1.6,д);
· Регіональні (обласні) (рис. 1.6, е);
· Субрегіональні (райони чи інші регіони всередині суб'єктів України)
(рис. 1.6, ж);
· Локальні (місцеві, муніципальні, міські, селищні) (рис. 1.6, з);
· Ультралокальні (ГІС окремих промислових підприємств і будь-яких обмежених територій) (рис. 1.6, і);
2. Види ГІС за рівнем управління:
· Федеральні ГІС;
· Регіональні ГІС;
· Муніципальні ГІС;
· Корпоративні ГІС;
3. Види ГІС за областю діяльності, в якій вона застосовується (рис. 1.7):
· Управління (федеральне, регіональне, муніципальне, корпоративне; планування розвитку);
· Землекористування (земельні кадастри, інвентаризація земельних ділянок, межування земель);
· Управління нерухомістю (кадастр нерухомості);
· Містобудування (генеральні плани розвитку, чергові плани, планування розвитку);
· Архітектура (проектування генеральних планів; ландшафтне проектування);
· Бізнес (оцінка інвестицій і планування бізнесу);
· Інженерні мережі (управління і експлуатація міських, селищних і корпоративних інженерних мереж: електричних, водопровідних, водовідведних, теплових, газових, телефонних, кабельних, телевізійних, спеціальних та ін.);


· Інженерно-геодезичні	дослідження	(введення	і	обробка	даних геодезичних вишукувань; зрівнювання геодезичних мереж);
· Інженерно-геологічні	вишукування	(введення	і	обробка	даних	за геологічними колонками);
· Геологія (моделювання геологічних пластів; обробка даних буріння, сейсморозвідки);
· Картографія (складання географічних і топографічних карт);
[image: ]
Рис. 1.6. Види ГІС по просторовому охопленню (від глобальних до
ультралокальних)

· Проектування та будівництво (проектування автомобільних і залізних доріг, генеральних планів, електричних і трубопровідних мереж);
· Екстрені служби (диспетчеризація виїздів міліції, пожежників, швидкої допомоги);
· ГІБДД (керування інженерним облаштуванням автомобільних доріг світлофорами, знаками і ін .; диспетчеризація виїздів);
· Навігація (навігація на місцевості і вибір маршрутів руху);
· Транспорт (управління і експлуатація автомобільних доріг і залізниць; керування річковими, морськими і повітряними перевезеннями);
· Логістика (планування і управління транспортними перевезеннями);
· Оборона (планування військових операцій, тилове забезпечення);
· Надзвичайні	ситуації	(аналіз	і	прогноз	надзвичайних	ситуацій, планування і здійснення заходів щодо ліквідації наслідків);
· Екологія (оцінка і прогнозування впливу на навколишнє середовище);


· Метеорологія (прогноз погоди, управління мережею метеорологічних пунктів і станцій);
· Надрокористування (управління родовищами корисних копалин);
· Природокористування (управління природними ресурсами);
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Рис. 1.7. Види ГІС за областю діяльності

· Нафтогазова галузь (управління нафтогазовидобуванням, управління промисловими майданчиками, управління магістральними трубопроводами);
· Демографія і статистика (демографічний і статистичний аналіз);
· Освіта (навчання, управління набором студентів);
· Побутове використання (отримання довідки про об'єкти);
4. Види ГІС по функціональності:
· Повнофункціональні (інструментальні) ГІС. Такі програми мають максимальною функціональністю, властивої сучасним системам. Ці програми зазвичай забезпечують практично повний цикл роботи з просторовими даними від введення і обробки до аналізу і ухвалення рішення. Повнофункціональні ГІС, як правило, дозволяють працювати з усіма основними моделями даних геоінформатики: векторними, растровими, мережами і моделями поверхонь. Такі системи, з одного боку, мають велику універсальність і міць, що перекриває можливість застосування. З іншого боку, ця універсальність найчастіше заважає використовувати їх для вирішення конкретних прикладних задач, тому що універсальні інструменти не дуже зручні для кінцевих користувачів, а надлишок непотрібних в даній задачі функцій заважає початківцям. Саме тому для реального застосування інструментальні ГІС мають багато засобів налаштування на предметну область, починаючи з налаштування


меню та панелей інструментів, закінчуючи можливістю написання додаткових функцій на вбудованій мові програмування (зазвичай Microsoft Visual Basic for Applications) або підключення зовнішніх модулів (зазвичай за технологією ActiveX) ;
· ГІС для перегляду даних. Функціональність таких систем зазвичай обмежена переглядом і аналізом існуючих наборів просторових даних. Багато ГІС-переглядач дозволяють тільки переглядати дані і отримувати коротку інформацію про обрані на карті об'єкти. В даний час багато фірм-виробників пропонують свої ГІС-переглядач безкоштовно, отримуючи гроші тільки від продажу більш функціональних ГІС;
· ГІС для введення та обробки даних. До цієї категорії відносять програми, призначені для підготовки вихідних даних для ГІС за допомогою векторизації і обробки даних дистанційного зондування;
· Спеціалізовані ГІС. До цієї категорії відносять ГІС, призначені для застосування в конкретній галузі;
5. Види ГІС за використовуваними моделями даних:
· Векторні ГІС. Такі системи працюють із топологічними і нетопологіческімі моделями даних, а також іноді з тріангуляційними моделями поверхонь;
· Растрові ГІС. Ці системи дозволяють працювати тільки з растровими моделями даних та іноді з регулярними моделями поверхонь;
· Гібридні ГІС. Такі системи поєднують в собі можливості векторних і растрових ГІС;
6. Види ГІС за комп'ютерною платформою на якій функціонує ГІС (рис. 1.8):
· Персональні ГІС. До цієї категорії відноситься більшість відомих ГІС. Використовувані в них дані, як правило, зберігаються в файлах, а комп'ютери, як сервери просторових даних, якщо і використовуються, то тільки в якості файл-серверів;
· Клієнт-серверні ГІС. У цих системах просторові дані зберігаються повністю в базі даних, яка обслуговується особливою програмою - сервером просторових даних. Цей сервер зазвичай є високорівневою надбудовою над деякою промислової системою управління базами даних (СУБД типу Microsoft SQL Server, Oracle, DB2, Sybase та ін.). Зауважимо, що багато сучасних клієнт- серверних ГІС можуть працювати не тільки з серверами, але також і безпосередньо з даними в файлах, тобто ці ГІС також можна віднести до категорії настільних;
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Рис. 1.8. Види ГІС за комп'ютерною платформою

7. ГІС для Інтернету. Такі системи бувають двох видів:
· самостійні програми, що забезпечують повні функції НТТР-сервера;
· набори програмних компонентів, які можуть бути інтегровані в існуючий НТТР -код і довільним чином налаштовані.
Слід зауважити, що терміном ГІС називаються дуже багато різних інформаційних систем. Цим словом описують як власне прикладні програми для різних галузей, так і самі інструментальні ГІС, на основі яких створюються конкретні галузеві ГІС.
В основі геоінформаційних систем лежать різні моделі даних, що є відображенням реальних сутностей на місцевості, відносин між ними та інших додаткових знань, що мають просторову прив'язку. Кожна модель даних ГІС включає в себе різні окремі просторові об'єкти, пов'язані між собою додатковими топологічними відносинами.
Визначення. Просторовий об'єкт (цифрова модель об'єкта місцевості) – цифрове представлення деякого об'єкту реальності, що включає координатну прив'язку (опис геометрії) і набір атрибутів (текстових та числових характеристик). Класифікаційні ознаки в ГІС (рис. 2.1):
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Рис. 1. Класифікаційні ознаки в ГІС

Векторні об'єкти (використовуються в нетопологічній і топологічній моделі даних) наведені нижче:
1. Точки – точкові об'єкти, які характеризуються координатами на площині або в просторі;
2. Мультиточки – точкові об'єкти, що складаються з кількох (менше однієї) точок. Цей тип об'єктів є узагальненням типу «Точки»;
3. Лінії (полілінії) – лінійні об'єкти, що складаються з послідовності (не менше двох) точок, з'єднаних між собою відрізками (сегментами, дугами). Зауважимо, що не всі послідовні точки можуть з'єднуватися між собою відрізками, а тому об'єкти даного типу можуть мати розриви, тобто бути топологічно непов'язаними. Топологічно пов'язані лінії зазвичай називають полілініями, а незв'язані – поліполілініями;
4. Полігони (області, регіони) – об'єкти, що складаються з декількох (не менше одного) контурів, заданих у вигляді послідовності замкнутих ліній та площині всередині контурів.
Вищенаведені типи векторних фігур називають простими, на противагу наступним.
Складні фігури (фігури оформлення, об'єкти САПР – з систем автоматизованого проектування) – різноманітні трьохмірні фігури, використовувані в ГІС для оформлення. На практиці використовуються прямокутники, еліпси, дуги еліпса, сплайни, впроваджені зображення (у вигляді растрів і метафайлів), ОLЕ-об'єкти (об'єкти для вставки на карту довільних графічних зображень за технологією ОLЕ операційної системи\Windows), різні текстові написи, покажчики, розмірні лінії, а також спеціальні об'єкти для


оформлення карт в ГІС (масштабні лінійки, стрілки напрямку на північ, легенди карти, фрагменти інших карт).
При виконанні операцій просторового аналізу (побудова оверлеїв, буферних зон, аналіз близкості) з використанням складних фігур спочатку виконується їх перетворення до простих типів.
Коміркові елементи (елементи растрових, регулярних та нерегулярних моделей):
1. Пікселі – 2-мірні об'єкти, які є елементами регулярної прямокутної решітки в растровій моделі даних;
2. Осередки – 2-мірні об'єкти, які є елементами регулярного розбиття в моделі регулярної мережі;
3. Трикутники – 2-мірні об'єкти, які є елементами розбиття поверхні на трикутники в нерегулярній моделі тріангуляції.
Визначення. Модель даних – спосіб опису однотипних просторових об'єктів, що включає спосіб опису окремих об'єктів, топологічних відносин між ними, а також додаткових знань про всю сукупність об'єктів в моделі.
Всі моделі просторових даних ділиться на дві великі групи (рис. 2.2).
[image: ]Векторні моделі призначені для опису сукупностей окремих об'єктів, наприклад, меж річок, озер, контурів будівель, осей доріг і інженерних комунікацій. У векторних моделях кожен об'єкт задається деяким набором координат на площині або в просторі, а також сукупністю атрибутів.

Рис. 2. Моделі просторових даних

У векторних нетопологіческіх моделях всі об'єкти є повністю незалежними один від одного і можуть довільно розміщуватися в просторі.
Векторні топологічні моделі складаються власне з опису окремих об'єктів, а також з описів топології – відносин окремих об'єктів між собою.
Найбільш поширеними топологічними моделями є лінійно-вузлова модель (покриття) і транспортна мережа.
Комірчасті моделі описують безперервні поля даних, такі як фотознімки місцевості, поля забруднень навколишнього середовища, висотних відміток (рельєф). У пористих моделях деяка ділянка території нерозривно розбивається на однакові (прямокутники в растрової або трикутники в регулярній моделі),


або різні фрагменти (трикутники в нерегулярній тріангуляційній моделі), кожен з яких описується своїм набором атрибутів.
У геоінформаційних системах всі дані організовуються в логічні групи (тематичні), названі шарами, які в свою чергу, групуються в карти.
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НЕТОПОЛОГІЧНА МОДЕЛЬ ДАНИХ
Доля О. Є., доцент кафедри інформаційних управляючих систем, к.т.н., Харківський національний університет радіоелектроніки

У векторних нетопологічних моделях всі об'єкти довільно і незалежно розміщені у просторі.
Термін «нетопологічна» на противагу «топологічної» підкреслює, що різні фігури в межах набору даних ніяк між собою не пов'язані і не впливають один на одного.
Серед векторних нетопологічних моделей виділяють два основних підвиди: шейп-модель і САПР-модель.
Шейп-модель

У шейп-моделі допустимі чотири види даних: точки, лінії, полігони і мультіточка. При цьому в межах одного шару карти, представленого у вигляді шейп-моделі, допускаються об'єкти тільки одного виду. Відповідні шари карти при цьому називаються точковими, лінійними, полігональними (майданними) і багатоточковими.
Дані в шейп-моделі можуть бути визначені на площині, і тоді вони характеризуються двома координатами (х, у), а також в 3-мірному і 4- вимірному просторі. Координата т зазвичай використовується в якості так званої «заходи» для ліній, тобто коли значення заходи задає відстань від деякого умовного початку (пікетажна відстань). Для інших типів шейп-даних (точок, полігонів і мультіточок) міра зазвичай не використовується.
1. Точки в шейп-моделі є 0-мірними об'єктами, що описуються набором відповідних координат на площині або в просторі. Точки використовуються для подання на карті таких об'єктів, як міста на карті світу, колодязі, пожежні гідранти на плані міста, висотні відмітки рельєфу;
2. Мультиточки в шейп-моделі також є 0-мірними об'єктами і складаються з ненульового набору не з’єднаних точок. Цей тип об'єктів є узагальненням типу «точки». Відзначимо, що на практиці мультиточки використовуються досить рідко;
3. Лінії в шейп-моделі є 1-мірними (лінійними) об'єктами і визначаються як послідовності з'єднаних відрізками точок. При цьому виділяють три види ліній: спагеті, струни і кільця.
Спагеті можуть самоперетинатися, тоді як струни і кільця не можуть. Кільця мають співпадаючі початкову і кінцеву точки. Всі лінійні об'єкти мають деяке значення довжини, але завжди нульову площу.
Спагеті повинні складатися принаймні з одного відрізка, що з'єднує дві незбіжні точки. Спагеті зазвичай використовуються при експорті даних з


деякого	джерела	лінійних	даних,	де	топологічна	коректність	даних	не гарантується. На рис. 2.3 наведено приклад допустимого об'єкта типу «спагеті».
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Рис. 1. Приклад даних типу «спагетті»

Струни також повинні складатися принаймні з одного відрізка, що з'єднує дві незбіжні точки. При введенні і редагуванні струн проводиться перевірка на те, щоб не було самоперетинів відрізків струни, а також послідовних колінеарних відрізків. На рис. 2.4 наведені приклади допустимої і неприпустимої «струн».
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Рис. 2 Приклад даних типу «струна»: а - допустимі; б – немає

Кільця повинні мати співпадаючі початкову і кінцеву точки. При введенні і редагуванні кілець проводиться перевірка на відсутність самоперетинів відрізків кільця, а також послідовних колінеарних відрізків. На рис. 2.5 наведені приклади допустимого і неприпустимого «кільця».
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Рис. 3 Приклад даних типу «кільце»: а - допустимі; б – немає

4. Полігони в шейп-моделі є 2-мірними (майданними) об'єктами і визначаються декількома (не менше одного) контурами, заданими у вигляді послідовності замкнутих непересічних ліній. Принаймні, один з цих контурів повинен бути зовнішнім, а решта – внутрішніми. Внутрішні контури при цьому


повинні задаватися в порядку обходу контуру за годинниковою стрілкою, а зовнішні – проти. На рис. 2.6 наведено приклад «полігону».
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Рис. 4 Приклад даних типу «полігон»

Для кожної фігури в шейп-моделі даних може зберігатися певна кількість додаткових числових або текстових параметрів (атрибутів), що описують різні характеристики об'єктів, що моделюються.

САПР-модель
САПР-модель (модель даних, типова для систем автоматизованого проектування) використовується в геоінформаційних системах, як правило, для графічного оформлення карт і створення складних креслень. При цьому в межах одного шару карти, представленого в САПР-моделі, допускаються об'єкти різних типів: прості (точки, мультиточки, лінії, полігони) і складні (прямокутники, дуги, еліпси, сплайни, растри, метафайли, ОLЕ-об'єкти, написи, покажчики, розмірні лінії і елементи оформлення карт).
САПР-модель використовується для створення на картографічній основі складних графічних зображень, наприклад, схем інженерних мереж.

Топологічна модель даних «Покриття»
Векторна топологічна модель даних, також звана покриттям, містить три основні типи об'єктів: вузли, дуги і регіони. Кожен з цих об'єктів має унікальний ідентифікатор, за допомогою якого встановлюються взаємні зв'язки між об'єктами.
Термін «покриття» відбувається через те, що взаємне накладення дуг і регіонів в моделі покриття не допускається, а вся сукупність регіонів в моделі разом з універсальним регіоном «покриває» всю площину без дірок (рис. 2.7).



[image: ]

Рис. 5 Приклад даних моделі «Покриття»: 1-9 – вузли; 10-17 – проміжні точки; а-к – дуги; А-І – регіони; U – універсальний регіон

Вузли є звичайними точковими об'єктами, що характеризуються координатами на площині (х, у).
Дуги є лінійними об'єктами - ламаними, що з'єднують пару вузлів покриття і проходять через послідовність проміжних точок. Крім того, дуги характеризуються посиланнями на два суміжних (зліва і справа) регіону. Між собою дуги одного покриття перетинатися не можуть.
Регіони (області, полігони) є майданними об'єктами. Вони характеризуються набором контурів, кожен з яких в свою чергу, описується послідовністю дуг покриття. Між собою регіони одного покриття перетинатися не можуть.
Регіони бувають декількох основних видів:
· Простий регіон – регіон, який містить лише один контур;
· Складовий регіон - регіон, який містить більше одного контуру. При цьому складові регіони можуть складатися з топологічно незв'язаних частин і мати дірки;
· Універсальний регіон – частина площини, яка не входить ні в один регіон покриття. Це поняття є абстракцією і в явному вигляді не представляється в моделі покриття.
Модель транспортної мережі

Модель транспортної (геометричної) мережі призначена, в першу чергу, для опису у вигляді пов'язаного графа схеми транспортних комунікацій (автомобільних і залізних доріг, авіаліній і водних маршрутів) з метою подальшого мережевого аналізу.
Транспортна мережа містить два основних типи об'єктів (вузли та дуги), а також один додатковий – маршрути.
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Рис. 6. Приклад даних моделі «транспортна мережа»: 1-7 – вузли; 8-12 – проміжні точки; 7-9 – зупинки; а-п – дуги; А-В – маршрути громадського
транспорту

1. Вузли є звичайними точковими об'єктами, що характеризуються координатами на площині (х, у). Вузли можуть додатково характеризуватися такими параметрами, як заборони на виконання деяких поворотів та час їх виконання;
2. Дуги є лінійними об'єктами – ламаними, що з'єднують пару вузлів транспортної мережі і проходять через послідовність проміжних точок. Кожна дуга характеризується довжиною або часом руху по ній, дозволеними напрямками руху, класом дороги або пропускною спроможністю та ін.;
3. Додатково на транспортній мережі можуть бути визначені об'єкти ще одного типу - маршрути руху транспорту. Кожен маршрут визначається як замкнута впорядкована послідовність вузлів і дуг, а також різними числовими характеристиками (наприклад, розрахунковий час проходження транспорту через зупинки).
Слід зауважити, що модель транспортної мережі схожа на модель покриття без регіонів. Однак, на відміну від покриття, в транспортній мережі допустимо взаємне накладення дуг. Це необхідно, наприклад, щоб показати перетин автомобільних доріг в різних рівнях.
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